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Ker so bili izpolnjeni pogoji iz X. amandmaja k ustavi Socialisti¢ne republike Slovenije, je sprejel
republiski zbor na podlagi 3. totke X. amandmaja k ustavi Socialisti¢ne republike Slovenije na seji
dne 28. februarja 1974

ODLOK
O RAZGLASITVI USTAVE SOCIALISTICNE REPUBLIKE SLOVENIJE

Razgla3a se ustava Socialisti®ne republike Slovenije, ki jo je sprejela Skups¢ina Socialisti¢éne repub-
like Slovenije na seji republidkega zbora dne 28. februarja 1974, na seji gospodarskega zbora dne 28.
februarja 1974, na seji prosvetno-kulturnega zbora dne 28. februarja 1974 in na seji socialno-zdravstve-
nega zbora dne 28. februarja 1974.

St. 011-29/74
Ljubljana, dne 28. februarja 1974.

Skups¢ina Socialisti‘ne republike Slovenije

Predsednik
Sergej Kraigher L r.

Izhajajot iz tega

— da so delavei, kmetje in delovna inteligenca ter wvsi naprednj ljudje Slovenije, zdruZeni v vseljudsko
organizacijo Osvobodilno fronto s Komunistiéno partijo na ¢elu, s svojim bojem v narodnoosvobodilni vojni
in socialistiéni revoluciji zrusili stari druzbeni red, ki je temeljil na izkorii¢anju, polititnem zatiranju in na-
cionalni neenakopravnosti, in zaéelj ustvarjati druzbo, v kateri bosta ¢lovek in njegovo delo osvobojena izkori-
3¢anja in samovolje in v kateri bodo ustvarjeni pogoji za svoboden in vsestranski razvoj slovenskega naroda;

— da je slovenski narod v svojem narodnoosvobodilnem boju in socialisti¢ni revoluciji, neloéljivo po-
vezan z drugimi narodi in narodnostmi Jugoslavije, z zmago nad silami fadistine agresije in notranje reakcije
prvié¢ v zgodovini po tisotletnem =zatiranju ustvaril svojo. lastno drZzavo, ki temelji na njegovi suverenosti in
na oblasti ter samoupravljanju delavskegd razreda in vseh delovnih ljudi in ki je v sestavi zvezne driave
Socialistitne federativne republike Jugoslavije kot dr?avne skupnosti prostovoljno zdruZenih narodov in na-
rodnosti;

— da je boj, ki so ga narodi in narodnosti Jugoslavije z ramo ob rami bilj in ga Se bijejo za svojo in
vseh narodov svobodo in enakopravnost, za mir in miroljubno aktivno soZitje, druZbeni napredek in socia-
listitne samoupravne druzbene odnose v vseh oblikah in na wvseh ravneh organizacije druzbe, pomenil in
pomeni hkrati razvijanje in utrjevanje pogojev, neogibnih za svobodno ustvarjalno dejavnost delovnega
dloveka;

— da so z razvojem materialne osnove druZbe in socialistiénih samoupravnih odnosov v njej nastale
bistvene spremembe v druZbenih in politiénih odnosih, ki terjajo ustrezne spremembe sedanjih ustavnih
doloéb;

in zato, da se Z novo ustavo Socialistiéne republike Slovenije, ki poleg novih sprememb in dopolnitev
obsega tudi z njimi usklajene dolobe ustave Socialistiéne republike Slovenije iz leta 1963 in ustavnih amand-
majev | do LIII, %e naprej razvijajo doseZene revolucionarne pridobitve ter da se zagotovi nadaljnji razvoj
socialistiénih samoupravnih demokratiénih odnosov na poti k osvoboditvi dela in zgraditvi komunistiéne druZbe
ter na tej osnovi uévrsti ustavna ureditev —

Skupéfina Socialisticne republike Slovenije kot organ druZbenega samoupravljanja in najvisji organ obla~-
sti v Socialistiéni republiki Sloveniji

sprejema
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USTAVO
SOCIALISTICNE REPUBLIKE SLOVENIJE

UVODNI DEL
TEMELJNA NACELA

I

Izhajajot iz pravice vsakega naroda do samood-
logbe, ki vkljuéuje tudi pravico do odcepitve, se je
slovenski narod na podlagi svobodno izraZene volje v
skupnem boju vseh narodov in narodnosti Jugoslavije
v narodnoosvobodilni vojni in socialisti®nj reveluciji v
skladu s svojimi zgodovinskimi teZniami in zavedajoé
se, da je nadaljnja krepitev bratstva in enotnosti
skupni interes, skupaj z narodnostima, s katerima Zivi,
zdruzil z drugimi narodi in narodnostmi Jugoslavije
v zvezno republiko svobodnih in enakopravnih narodov
in narodnosti in ustvaril socialistiéno zvezno skupnost
delovnih ljudi — Socialistitno federativno republiko
Jugoslavijo, v kateri skupaj z drugimi narodi in na-
rodnostmi Jugoslavije, v interesu vsakega naroda in
narodnosti posebej in vseh skupaj, uresni¢uje in za-
gotavlja:

socialistitne druzbene odnose, ki temeljijo na sa-
moupravljanju delovnih ljudi, in varstvo socialistiénega
samoupravnega sistema;

nacionalno svobodo in neodvisnost;

bratstvo in enotnost narodov in narodnosti;

enotne interese delavskega razreda in solidarnost
delavcev in vseh delovnih ljudi;

svoboS¢ine in moznosti za vsestranski razvoj ¢lo-
vekove osebnosti in za zbliZevanje ljudi ter narodov
in narodnosti, v skladu z njihovimi interesi in teZnjami
pri ustvarjanju ¢edalje bogatejSe kulture in civiliza-
cije socialisti¢tne druZbe;

zdruzevanje in usklajevanje prizadevanj za razvoj
materialne osnove sccialistitne druZbe in blaginje
ljudi;

sistemn druZbenoekonomskih odnosov in enotne te-
melje politinega sistema, s katerimi se zagotavljajo
skupni interesi delavskega razreda in vseh delovnih
ljudi ter enakopravnost narodov in narodnosti;

zdruZevanje lastnih hotenj z naprednimi teZnjami
tlovestva. .

Delovni ljudje in obéani uresnit¢ujejo svoje suve-
rene pravice v Socialistitni republiki Sloveniji in —
kadar to v skupnem interesu dolofa ustava Sociali-
stiéne federativne republike Jugoslavije — v So-
cialistiéni federativni republiki Jugoslaviji.

Socialisti¢na republika Slovenija soodloga z dru-
gimi republikami in avtonomnima pokrajinama v fe-
deraciji po nacelih sporazumevanja, vzajemnosti in
solidarnosti, enakopravne udelezbe republik in avto<
nomnih pokrajin v organih federacije v skladu z
ustavo Socialistiéne federativne republike Jugoslavije
ter po nacelih odgovornosti republik in avtonomnih
pokrajin za svoj razvoj in za razvoj jugoslovanske so-
cialisticne skupnosti kot celote,

Delovnj ljudje in obéani italijanske in madzarske
narodnosti uresnitujejo svoje ustavne pravice tako,
da se povsod enakopravno z drugimi delovnimi ljudmi
in obgani vkljutujejo v samoupraviie socialisti®ne od-
nose in samoupravno odlotanje. Ta ustava pa zago-
tavlja Se posebne pravice in varstvo obeh narodnosti.

II

Socialistiéna druzbena ureditev Socialistiéne repu-
blike Elovenije temelji na oblasti delavskega razreda
in vseh delovnih ljudi in na odnosith med ljudmi kot
svobodnimi in enakopravnimi proizvajalci in ustvar-
jalei, ki jim delo sluzi izkljuéno za zadovoljevanje
njihovih osebnib mn skupnih potreb.

Temelj teh odnosov je druZbencekonomski poloZaj
delovnega ¢loveka, ki mu zagotavlja. da s tem, ko dela
s sredstvi, ki so druzbena lastnina ter neposredno in
enakopravno z drugimi delovnimi ljudmi v zdruZenem -
delu odlota o veeh zadevah druZbene reprodukcije v
pogojih in odnosih medsebojne odvisnosti, odgovorno-
sti in solidarnosti. uresni¢uje svoj osebni materialni in
moralni interes in pravico, da uziva rezultate svojega
Zivega in minulega dela in pridobitve splodnega mate-
rialnega in druZbenega napredka, da na tej podlagi
¢im popolneje zadovoljuje svoje osebne in druzbene
potrebe in da razvija svoje delovne in druge ustvar-
jalne sposobnosti.

Skladno s tem, so nedotakljiva podlaga &loveko-
vega polozaja in njegove vloge:

druzbena lastnina produkcijskih sredstev, ki iz-
kljutuje wvrnitev kakrinegakoli sistema izkoris¢anja
Cloveka in ki z odpravljanjem odtujenosti delavskega
razreda in delovnih ljudi od produkeijskih sredstev
in drugih pogojev za delo zagotavlja samoupravljanje
delovnih ljudi v proizvodnji in v delitvi proizvoda dela
ler usmerjanje razvoja druibe na samoupravnih te-
meljih; '
osvoboditev dela kot prerastanje zgodovinsko po-
gojenih druzbenoekonomskih neenakosti in odvisnosti
ljudi pri delu, ki se zagotavlja z odpravljanjem na-
sprotja med delom in kapitalom in kakrinihkoli oblik
mezdnih odnosov, 2z vsestranskim-® razvojem proizva-
jalnih sil, z velanjem produktivnosti dela, s skraj-
Sevanjem delovnega ¢asa, z razvijanjem in uporabo
znanosti in tehnike, z zagotavljanjem Cedalje visje izo-
brazbe za vse in z dviganjem kulture delovnih ljudi;

pravica do samoupravljanja, na podlagi katere
vsak delovni ¢lovek enakopravno z drugimi delovnimi
ljudmi odlo¢a o svojem delu, pogojih za delo in o re-
zultatih dela, o svojih in skupnih interesih in o usmer-

. janju druzZbenega razvoja, izvriuje oblast in upravlja

druge druZbene zadeve;

pravica delovnega ¢&loveka, da uZiva sadove svo-
jega dela in materialnega napredka druZbene skupno-
sti po nadelu »vsak po svojih sposobnostih — wvsa-
kemu po njegovem delus, in njegova dolZnost, da
zagotavlja razvoj materialne osnove za lastno in druz-
beno delo in da prispeva k zadovoljevanju drugih
druzbenih potreb;

ekonomska, socialna in osebna varnost ¢loveka;

solidarnest in vzajemnost vsakogar do vseh in vseh
do vsakogar, ki temeljita na zavesti delovnih ljudi, da
lahko svoje trajne interese uresnitujejo samo po teh
nadelih;

svobodna pobuda pri razvijanju proizvodnje in
drugih druzbenih in osebnih dejavnosti v korist &lo-
veku in druZbenj skupnosti;

demokratiéni politi¢ni odnosi, ki omogo¢ajo ¢love-
ku, da uresniduje svoje interese, pravico do samouprav-
ljanja ter druge pravice, da razvija svojo osebnost z
neposredno dejavnostjo v druZbenem zZivljenju, zlasti



St. 6 — 28. IL 1974

URADNI LIST SRS

Stran 139

v organih samoupra";ljanja, v druZbenopolitiénih orga-
nizacijah in drugih druzbenih organizacijah in drust-
vih, ki jih sam ustanavlja in po njih vpliva na razvi-
janje druZbene zavesti in na Sirjenje moZnosti ‘za
svojo dejavnost in za uresni¢evanje svojih interesov
in pravic; -

/enakost pravic, dolZnosti in odgovornosti ljudi v
skladu z ustavnostjo in zakonitostjo.

DruZbenoekonomski in politiéni sistem izhaja iz
takega poloZaja ¢loveka in je namenjen ¢&loveku in
njegovi vlogi v druzbi.

Nasprotna druZbencekonomskemu in politiénemu
sistemu. ki ga dolota ustava, je vsaka oblika uprav-
ljanja proizvodnje in drugih druzbenih dejavnosti ter
vsaka oblika delitve, ki bi — kot birokratska samovolja,
tehnokratska uzurpacija in privilegiji, temeljeé¢i na mo-
nopolnem upravljanju produkeijskih sredstev, ali kot
priladtanje druzbenih sredstev na skupinskolastninski
podlagi in v drugih oblikah privatizacije teh sredstev
ali kot zasebnolastniska ali partikularisticna sebiénost
— pacila druzbene odnose, ki temeljijo na takem ¢lo-
vekovem polozaju, kakor tudi vsaka druga oblika, ki
bi delavski razred omejevala pri uresnitevanju nje-
gove zgodovinske vloge v druZbenoekonomskih in po-
litiénih odnosih ter pri organiziranju politiéne oblasti
zanj in za vse delovne,ljudi.

IIT

DruZbena lastnina kot izraz socialistiénih druzbe-
noekonomskih odnosov med ljudmi je osnova svobod-
nega zdruZenega dela in vladajolega poloZzaja delav-
skega razreda v proizvodnji in v druzbeni reprodukeiji
v celoti, kot tudi csnova z lastnim delom pridobljene
osebne lastnine, ki je namenjena za zadovoljevanje
tlovekovih potreb in interesov.

Produkcijska sredstva, ki so druzbena lastnina, kot
skupna neodtujljiva osnova druZbenega dela in druz-
bene reprodukcije so namenjena izkljuéno delu za za-
dovoljevanje osebnih in skupnih potreb in interesov
delovnih ljudi ter razvijanju materialne osnove socia-
listiéne. druZzbe in socialistiénih samoupravnih odno-
sov. Produkceijska sredstva, ki so druzbena lasinina, s
sredstvi za razéirjeno reproduicijo vred, neposredno
upravljajo zdruzem delavei, ki z njimi delajo, v last-
nem interesu in v interesu delavskega razreda ter
socialistitne druZbe, Pri uresnitevanju te druZbene
funkcije so zdruZzeni delavei odgovorni drug drugemu
in socialistiéni skupnosti kot celoti.

Z druZbeno lastnino produkcijskih in' drugih de-
lovnih sredstev je vsakomur zagotovljeno, da se pod
enakimi pogoji vkljuéi v zdruZeno delo z druZbenimi
sredstvi in da si pri uresnifevanju pravice dela z
druzbenimi sredstvi s svojim delom pridobiva dohodek
za zadovoljevanje osebnih in skupnih potreb.

Izhajajod iz tega, da nima nih¢e lastninske pravice
na druZbenih produkeijskin sredstvih, si ne more nihte
— ne druZbenopolititna skupnost ne organizacija zdru-
Zenega dela ne skupina ob&anov ne posameznik — na
nikakrsni lastninskopravni podlagi prilatati proizvoda
druZbenega dela, niti ne more upravljati dru?benih
produkeijskih in delovnih sredstev in ne razpolagati
z njimi In tudi ne samovoljno dolotati pogojev za
delitev. "

Clovekovo delo je edina podlaga za prilaianie
proizvoda druZbenega dela in podlaga za upravljanje
druzbenih sredstev. ’

O .delitvi dohodkz na del, ki je namenjen za raz-
Sirjanje materialne osnove druzbenega dela in na del,
ki je namenjen za zadovoljevanje osebnih in skupnih

potreb delovnih ljudi v skladu z nalelom delitve po
delu, odlotajo delovni ljudje, ki ta dohodek ustvarjajo,
v skladu z medsebojno odgovornostjo in solidarnostjo
ter v skladu z druzbeno dolofenimi osnovami in me-
rili za pridobivanje in delitev dohodka.

Sredstva, namenjena za obnavljanje in raziirjanje
materialne osnove druZbenega dela, so skupna osnova
druZzbene reprodukcije, ki jo na podlagi samouprav-
ljanja uresni¢ujejo delovni ljudje v vseh oblikah zdru-
Zevanja dela in sredstev ter v medsebojnem sodelo-
vanju organizacij zdruZenega dela.

Osnova vseh oblik zdruZevanja dela in sredstev
druZbene reprodukcije ter samoupravne integracije
zdruZenega dela je temeljna organizacija zdruZenega
dela kot osnovna oblika zdruZenega dela, v kateri
uresni¢ujejo delavei neodtujljivo pravico, da pri delu
z druZbenimi sredstvi odlo¢ajo o svojem delu in o re-
zultatih svojega dela.

Ko dosegajo rezultate skupnega dela kot vrednost
na trgu v pogeojih socialistitne blagovne proizvodnje,
delavei z neposrednim povezovanjem, s samoupravnim
sporazumevanjem in z druZbenim dogovarjanjem svo-
jih organizacij zdruZenega dela ter drugih samouprav-
nih organizacij in skupnosti in = planiranjem dela in
razvoja integrirajo druzbeno delo, izpopolnjujejo celot-
nj sistem socialistiénih druZbenoekonomskih odnosov
in obvladujejo stihijsko delovanje trga.

Denarni in kreditni sistem sta sestavni del odno-
sov v druZbeni reprodukciji, ki temeljijo na samo-
upravljanju delavcev v zdruZenem delu z druzbenimi
sredstvi; ves dohodek dosefen v teh odnosih je neod-
tuiljiv del dohodka temeljnih organizacij zdruZenega
dela.

Zaradi medsebojne odvisnosti proizvodnega, pro-
meinega in finanfénega podrotja zdruZenega dela kot
delov enotnega sistema druZbene reprodukcije urejajo
delavei v organizacijah zdruZenega dela svoje medse-
bojne odnose v druZzbeni reprodukeiji in sodelujejo ta-
ko, da' je delaveem v proizvodnji zagotovljeno, da od-
lotajo o rezultatih svojega Zzivega in minulega dela v
celoti teh odnosov.

Delovni ljudje zagotavljajo zadovoljevanje svoiih
osebnih in skupnih potreb in interesov na podro&ju
vzgoje in izobrazevanja, znanosti, kulture, zdravstva
in drugih druZbenih dejavnosti kot delov enotnega
procesa druzbenega dela tako, da svobodno menjavajo
in zdruZujejo svoje delo z delom delavcev v organi-
zacijah zdruZenega dela na teh podrotjih. Svobodno
menjavo dela uresnitujejo delovni ljudje neposredno,
prek organizacij zdruZenega dela™er v okviru samo-
upravnih interesnih skupnosti ali prek njih. S takimi
odnosi se delaveem v teh dejavnostih zagotavlja enak

'druzbencekonomski poloZaj, kot ga imajo drugl de-

lavei v zdruzenem delu.

Za popolnejSe, smotrnejie in organizirano zadovo-
ljevanje svojih osebnih in skupnih potreb in interesov
v druzbenih dejavnostih in v dolofenih dejavnostih
materialne proizvodnje ustanavljajo delovni Iljudje
skupaj z delavei v organizacijah zdruZenega dela teh
dejavnosti samoupravne interesne skupnosti, v katerih
svobodno menjavajo delo in neposredno urejajo odnose
skupnega pomena. Delavei in delovni ljudje ustanav-
ljajo samoupravne interesne skupnosti tudi za zado-
voljevanje dolotenih svojih osebnih in skupnih potreb
in interesov z zdruZevanjem sredstev po nalelih vza-
jemnosti in solidarnosti.

Delovni ljudje, ki samostojno opravljajo dejavnost
z osebnim delom s sredstvi, ki so lastnina ob&anov,
imajo na podlagi svojega dela v natelu enak druZbeno-
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ekonomski polozaj in v osnovi enake pravice in obvez-
nosti kot delavei v organizacijah zdruZenega dela.

Kmetje, ki uzivajo z ustavo doloCeno lastninsko
pravico -na obdelovalnem zemljiséu, imajo pravico
in dolznost izkoristati to zemljiste za pospesevanje
kmetijske proizvodnje v lastnem interesu in v in-
teresu socialistitne skupnosti. Socialistitna skupnost
podpira kmete pri vetanju produktivnosti njihovega
dela in pri svobodnem zdruZzevanju v zadruge in dru-
ge oblike zdruZevanja zaradi izboljSevanja pogojev
njihovega dela in Zivljenjskih razmer.

Za organizirano vkljutevanje kmetov v samo-
upravne socialistiéne druzbenoekonomske odnose in za
pospesevanje kmetijske proizvodnje se zagotavljajo
pogoji za njen razvoj na podlagi druzbenih sredstev
in druzbenega dela, pa tudi pogoji za zdruZevanje
kmetov in za njihovo sodelovanje z organizacijami
zdruzenega dela po nacelih prostovoljnosti in enako-
pravnosti.

Da bi zboljsevali svoje delovne pogoje in zivljenj-
ske razmere, ustvarjali podlage za njihovo stabilnost
in kar najpopolneje izrabili moznosti za razvoj proiz-
vajalnih sil druzbe in za povecanje produktivnosti
svojega in celotnega druZbenega dela, da bi na tej
podlagi razvijali socialisticne samoupravne odnose,
obvladovali stihijsko delovanje trga, delavei v temelj-
nih in drugih organizacijah zdruzenega dela ter delovni
ljudje v samoupravnih interesnih skupnostih in drugih
samoupravnih organizacijah in skupnostih kot fudi v
druZbenopolitiénih skupnostih, na podlagi znanstvenih
spoznanj in nanje oprtih ocen '‘razvojnih moZnosti,
usklajujejo ¢ planiranjem svojega dela in razvoja od-
nose v druzbeni reprodukeiji in usmerjajo razvoj druz-
bene proizvodnje in drugih druzbenih dejavnosti s
svojimi, na samoupravni osnovi dolofenimi skupnimi
interesi in cilji.

Z druzbenim planom Socialisticne republike Slo-
venije se na podlagi teh nacel, v skladu z razvojno
politiko, dogovorjeno skupno z drugimi republikami in
avtonomnima pokrajinama in usklajeno z druzbenim
planom Jugoslavije dolofajo temeljni cilji in naloge
skladnega druZbenega razvoja Socialistiéne republike
Slovenije.

Da bi se ustvarjala materialna osnova za enako-
pravnost narodov in narodnosti Jugoslavije, da bi se
izenadevali materialni pogoji za druZbeno Zivljenje in
delo delovnih ljudi in da bi se kar najbolj skladno
razvijalo gospodarstvo kot celota, zagotavlja Sociali-
stidna republika Slovenija skupno z drugimi republi-
kami in avtonomnifha pokrajinama potrebna sredstva
in sprejema druge ukrepe za hitrejsi razvoj proizva-
jalnih sil v gospodarsko manj razvitih republikah in
avtonomnih pokrajinah.

v

V Socialistiétni republiki Sloveniji pripada vsa
oblast delavskemu razredu skupaj z vsemi delovnimi
ljudmi mesta in vasi.

Za zgraditev druzbe kot svobodne skupnosti pro-
izvajalcev razvijajo delavski razred in wvsi delovni
ljudje socialistiéno samoupravno demolkracijo kot po-
sebno obliko diktature proletariata, in to zagotav-
ljajo:

z revolucionarnim odpravljanjern in z ustavno pre-
povedjo sleherne oblike druZbenoekonomskih in poli-
tiénih odnosov in organizacij, ki bi temeljili na raz-
rednem izkori¥¢anju in lastninskem monopolu, in vsa-
krinega politiénega delovanja za vzpostavitev takih
odnosov;

Z uresnievanjem samoupravljanja v organizacijah
zdruzenega dela, krajevnih skupnostih, samoupravnih
interesnih skupnosiih in v drugih samoupravnih orga-
nizacijah in skupnostih kot tudi v druzbenopolitiénih
skupnostih in v druZbi nasploh ter z medsebojnim
povezovanjem in sodelovanjem teh organizacij in skup-
nosti;

s svobodnim in enakopravnim samoupravaim ure-
janjem medsebojnih odnosov ter z usklajevanjem
skupnih in sploénih interesov delovnih ljudi in nji-
hovih samoupravnih organizacij in skupnosti s samo-
upravnim sporazumevanjem in z druZbenim dogovar-
janjem;

z odlotanjem delovnih ljudi pri uresni¢evanju
oblasti m pr1 upravljanju drugih druzbenih zadev v
temeljnih organizacijah zdruZenega dela in v drugih
temeljnih samoupraviih organizacijah in skupnostih
po delegacijah in delegatih v organih upravljanja sa-
moupravnih organizacij in skupnosti, kot tudi po dele-
gacijah in delegatih v skupi¢inah druibenopolitiénih
skupnosti in v drugih organih samoupravljanja:

z .obvestanjem delovnih ljudi o vseh wvprasanjih,

ki so pomembna za njihov druzbenoekonomski poloZaj

in za kar najbolj popolno in kvalificireno odloganje
pri upravljanju funkcij oblasti in upravljanja drugih
druzbenih zadev; '

z javnostjo dela vseh organov oblasti in samo-
upravljanjem 1ter nosilcev samoupravnih, javnih in
drugih druzbenih funkcij;

z osebno odgovornostjo nosilcev samoupravnih,
javnih in drugih druZbenih funkeij; z odgovornostjo
organov oblasti, in samoupravljanja; z zamenljivostjo
nosilcev samoupravnih, javnih in drugih druZbenih
funkcij ter z omejevanjem njihove ponovne izvolitve
in imenovanja za doloéene funkcije;

s konlrolo delaveev in drugih delovnih ljudi in
sploh z druzbenim nadzorstvom dela nosilcev sa-
moupravnih, javnih in drugih druzbenih funkcij v sa-
moupravnih organizacijah in skupnostih ter v druZbe-
nopolitiénihh skupnostih;

z uresnifevanjem in varstvom ustavnosti in zako-
nitosti; :

z druzbenopolititno dejavnostjo socialistiénih sil,
organiziranih v druzbenopolitiénih organizacijah;

5 svobodnimi in vsestranskimi dejavnostmi ljudi.

Samoupravljanje delovnih ljudi v temeljnih orga-
nizacijah zdruzenega dela, krajevnih skupnostih, samo-
upravnih interesnih skupnestih in v drugih temeljnih
samoupravnih organizacijah in skupnostih je osnova
enotnega sislema samoupravljanja in oblasti delavske-
ga razreda in vseh delovnih ljudi.

Da bi si zagotovili pogoje za svoje Zivljenje in
delo ter druzbeni razvoj in da bi ustvarili socialistiéno
skupnost, uresni¢ujejo delovni ljudje skupne interese,
izvriSujejo oblast in upravljajo druge druZbene zadeve
v obéini kot samoupravni in temeljni druZbenopolitidni
skupnosti in v drugih druZbenopolitiénih skupnostih
s povezovanjem svojih organizacij zdruZenega dela ter
drugih samoupravnih organizacij in skupnosti, z delo-
vanjem druZbenopolitiénih organizacij, s samouprav-
nim sporazumevanjem, z druzbenim dogovarjanjem in
delovanjem skupdéin kot skupnih organov vseh ljudi,
njihovih organizacij in skupnosti.

Z ustavo dolotene funkcije oblasti in upravljanja
drugibh druzbenih zadev izvriujejo v druZbenopolitié-
nih skupnostih skupitine druZbenopoliti®nih skupno-
sti kot izvoljene in zamenljive delegacije delovnih lju-
di v samoupravnih organizacijah in skupnostih ter
druzbenopoliti¢nih organizacijah in drugi, skupitinam
odgovorni organi.
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Da bi bili delovni ljudje in vse organizirane socia-
listiéne sile kar najbolj udeleZeni pri uresnitevanju
oblasti in pri upravljanju drugih druzbenih zadev in
da bi se usklajevalj njihovi skupni in sploni druZbeni
interesi, obravnavajo organi druZbenopoliti¢nih skup-
nosti pobude, mnenja in predloge druZbenopolitiénih
organizacij, zavzemajo do njih stalis¢a in sodelujejo
z druzbenopolitiénimi organizacijami.

Delavski razred in vsi delovni ljudje zagotavljajo
tudi po drzavni oblasti s splofno obveznimi normami
socialistiéne druZbene odnose, razvoj druzbe in uprav-
ljanje druzbenih zadev na .samoupravnih temeljih,
varujejo svoboStine in pravice ¢&loveka in obéana,
socialistiéne samoupravne odnose in samoupravne pra-
vice delovnih ljudi, reSujejo druzbene konflikte in va-
rujejo z ustavo dolofeno ureditev.

Samoupravni poloZaj in pravice delovnega éloveka
v temeljnih in drugih organizacijah zdruzenega dela,
v krajevnih skupnostih, samoupravnih interesnih skup-
nostih in v drugih samoupravnih organizacijah in skup-
nostih, samoupravni poloZaj délovnih ljudi v obéini,
svobodno samoupravno zdruzevanje, dejavnost in
ustvarjalnost delovnih ljudi, enakopravnost narodov
in narodnosti ter svoboS¢ine, pravice in dolznosti ¢lo-
veka in obgana, dolotene z ustavo, so temelj, meja in
smer uresnitevanja pravic in dolznosti druzbenopoli-
tiénih skupnosti prj opravljanju funkcije oblasti. .

Delovni 1ljudje, obfani, organizacije zdruZenega
dela in druge samoupravne organizacije in skupnosti,
druzbenopolititne in druge organizacije ter druZbeno-
politiéne skupnosti, s svojimi dejavnostmi uresni¢ujejo
druZbeno gamozaéctito kot funkcijo samoupravne druz-
be zato, da varujejo ustavno ureditev, samoupravne
pravice delovnih ljud; ter druge pravice in svoboiéine
¢loveka in ob¢ana, varujejo druzbeno premozZenje in
zagotavljajo osebno in premoZenisko varnost delovnih
ljudi in obéanov ter svoboden druzbeni razvoi.

Za uresnitevanje in usklajevanje svojih interesov
in samoupravnih praviec v skladu s splo$nimi interesi
socialistitne druZbe ter za opravljanje dolotenih drui-
benih zadev in za razvijanje raznovrstnih dejavnosti
se delovni ljudje in obfani svobodno zdruzuijejo v
druzbenopolititne in druge druzbene organizacije in
«drustva kot sestavni del socialistitnega samoupravnega
sistema. .

Druzbenopolititne organizacije so kot oblika svo-
bodnega polititnega organiziranja delovnih ljudi na
razrednih socialistitnih temeljih dejavnik razveja in
varstva socialisliéne samoupravne druzbe.

v

Svobostine, pravice in dolZnosti ¢loveka in obéana,
dolocene z ustavo, so nelotljiv del in izraz socialisti¢-
nih samoupravnih demokratiénih odnosov, v kate-
rih se élovek osvobaja vsakrinega izkoriiéanja in sa-
movolje ter s svojim delom usivarja moZnosti za vse-
stranski razvoj in svobodno izrazanje ter varstvo svoje
osebnosti in za spoStovanje ¢lovekovega dostojanstva.
Svoboséine in pravice €loveka in ob¢ana so omejene
samo z enakimi svoboséinami in pravicami drugih in
z interesi socialisti¢ne druZbene skupnosti. Socialistic-
na druzbena skupnost zagotavlja pogoje za kar naj-
popolnejse uresnitevanje in varstvo svobo#Cin in pra-
vie, doloéenih z ustavo. Vsakrina dejavnost, ki krati
te svobostine in pravice ¢loveka in ob&ana, je v na-
sprotju z interesi socialistiéne druzbe. %

Delovni ljudje in obfani uresnit¢ujejo te svoboiéi-
ne, pravice in dolznosti v druzbenoekonomskih in
druZbenopolitiénih odnosih, v katerih ustvarjajo ma-

terialne in druge moZnosti za njihovo uresnidevanje
in izpolnjevanje, $irjenje in poglabljanje.

VI

Vzgoja in izobraZevanje, znanost in kultura so
bistven dejavnik razvoja socialistiéne druZbe, vedje
produktivnosti dela, razvoja ustvarjalnih sil ljudi in
vsestranskega razvoja osebnosti, humaniziranja sociali-
stitnih samoupravnih odnosov in splofnega napredka
druZzbe; zato socialistifna skupnost zagotavlja svobodo
ustvarjanja in ustvarja moZnosti za razvej in napredek
vzgoje in izobraZevanija ter znanstvenega, kulturnega
in umetnifkega ustvarjanja, da bi se kar najuspeineje
razvijale ustvarjalne sposobnosti delovnih ljudi, socia-
listiéni druZbeni odnosi in svobodna in humana oseb-
nost.

Vzgoja in izobraZevanje, kultura in znanost po-
stajajo del vsakodnevnega Zivljenja ljudi, s &imer se
presega stanje, v katerem so ta podro¢ja privilegij
maloStevilnih in ne sploina ¢lovekova potreba. Znan-
stvena resnica ter ustvarjanje in uZivanje pridobitev
kulture in doZivljanje umetnifkih vrednot so bistveni
sestavni del pravice ¢loveka do dostojnega Zivljenja.

Razvoj znanstveno-raziskovalne dejavnosti in nje-
no trajno in intenzivno povezovanje z vsemi podrodji
dela in druZbenega Zivljenja-sta temeljna pogoja za
Sirjenje in izmenjavo novih idej, spoznanj, delovnih
metod in drugih ustvarjalnib dosezkov in s tem temelj-
na pogoja za osvobajanje dela in ¢loveka v razvoju sa-
moupravne socialistitne druzbe.

Vzgoja in izobrazevanje temeljita na dosezkih so-
dobne znanosti in zlasti na marksizmu, kot osnovah -
znanstvenega socializma, in naj usposabljata delovne
ljudi za delo in samoupravljanje ter jih vzgajata v
duhu pridobitev socialistitne revolucije, socialisti¢ne
etike, samoupravnega demokratizma, socialisti¢nega
patriotizma, bratstva in -enotnosti, enakopravnosti na-
rodov in narodnosti in socialisti¢nega internaciona-
lizma. 3

V enoinem procesu dela in izobraZevanja so vse
vrste in stopnje vzgoje in izobraZevanja odprte in do-
slopne vsakomur pod enakimi pogoji v vseh obdobjih
njegovega Zivljenja’ in dela. Socialistiéna druZbena
skupnost si prizadeva, da so vse stopnje in vrste vzgoje
in izobraZevanja dostopne vsem otrokom in mladini,
ne glede na materialne in druge moZnosti druzine in
okolja, v katerem Zivijo, in si prizadeva za organizi-
rano predsolsko vzgojo in pripravo otrok na Solo.

V vzgojno-izobrazevalnem procesu kot pripravi za
delo aktivno sodelujeio z uditelji tisti, ki se &olajo
oziroma izobraZujejo, v skladu s svojo funkcijo v tem
procesu in s stalnim izpopolnjevanjem svojih sposob-
nosti za sodelovanje. Sodelovanje v vzgojno-izobraZe-
valnem procest je podlaga samoupravnih pravic in
dolinosti v tem procesu in oblik samoupravnega od-
lotanja.

Resnino vsestransko, pravotasno in popolno obve-
itanje delovnih ljudi in ob¢anov o politiénih in gospo-
darskih vpraSanjih, o delovanju organov in organizacij
in o drugih splodnih in skupnih vprasanjih je pogoj
samoupravnega odlot¢anja, uveljavljanja nadzorstva ter
ustvarjanja aktivnega javnega mnenja in zato ena
izmed temeljnih pravic delovnih ljudi in obéanov.

. Delovni ljudje in ob&ani si v Socialistiéni zvezi
delovnega ljudstva ustvarjajo in izboljsujejo pogoje ter
opredeljujejo odgovornost za uresnifevanje svobode
obvedtanja in pravice do obvestenosti. Zato v njej
razvijajo in izpopolnjujejo stalno obveséanje in pove-
zavo med delovnimi ljudmi ter samoupravnimi, drzav-
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nimi in drugimi organi, uresni¢ujejo pravico delovnih
ljudi, da v sredstvih obvestanja objavljajo svoja mne-
nja, pobude in predloge Sirfega pomena, se zavzemajo
za enakopravno in demokratiénoe uporabo sredstev jav-
nega obveséanja in drugih pogojev javnega delovanja
in si zagotavljajo svoj vpliv na druzbeni sistem in-
formiranja. :

Delovni ljudje kot posamezniki in v vseh oblikah
medsebojnega povezovanja, neposredno ali po svojih
delegatih zagotavljajo materialne in druge pogoje za
razvoj javnega obveStanja in ustreznega druZbenega
sistema informiranja in za delovanje sredstev javnega
obvestanja. .

Delovni ljudje zagotavljajo v samoupravnih orga-
nizacijah in skupnostih ter v druzbenopoliti¢nih skup-
nostih materialne in druge pogoje za razvoj telesne
kulture in za vkljuéevanje delovnih ljudi in ob¢anov v
telesnokulturne dejavnosti.

Socialisticna druzbena skupnost usivarja moz-
nosti, da delovni ljudje v prostem éasu s svobodnimi
dejavnostmi razvijajo svoje uslvarjalne sposobnosti,
bogatijo svojo osebnost, povetujejo svoje umske in
telesne sposobnosti in utrjujejo svoje zdravje.

VII

Delovni ljudje v organizacijah zdruZenega dela in
drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih si
na temeljih solidarnostj in vzajemnosti ter socialisti¢=-
nega humanizma zagotavljajo ekonomsko in socialno
varnost in ustvarjajo ¢edalje ugodnejSe moznosti za
Zivljenje in delo in za razvoj vsestranske osebnosti
delovnega ¢éloveka. Ti smotri se uresni¢ujejo z neneh-
nim izboljevanjem in izena¢evanjem zZivljenjskih
razmer in delovnih pogojev s tem, da se na temeljih
vzajemnosti in solidarnosti premagujejo razlike, ki iz-
virajo iz materialne nerazvitostj in drugih neenakih
moznosti za zivljenje in delo, izenadujejo moZnosti
za izobraZevanje in delo ter onemogodajo in odprav-
ljajo socialne razlike, ki ne izvirajo iz uporabe naéela
delitve po delu.

V samoupravnih interesnih skupnostih si delovni
ljudje na temeljih vzajemnosti in solidarnosti s svo-
jim zivim in minulim delom zagotavljajo pravice iz
socialnega zavarovanja ter ustvarjajo mozZnosti za 8ir-
jenje teh pravic in uresnicevanje sploSnega socialnega
zavarovanja v Socialistiéni republiki Sloveniji.

Z organiziranjem in razvijanjem zdravstvenecga
varstva si delovni ljudje in obéani ustvarjajo pogoje
za zdravo Zivljenje in delo, s sodobnimi ukrepi prepre-
éujejo obolenja in poikodbe ter si v primeru bolezni
zagotavljajo povrnitev svojega zdravja. Socialistiéna
druZbena skupnost si prizadeva za ¢imbolj popolno in
uspesno zdravsiveno varstvo vseh delovnih ljudi 'in
obfanov na temeljin vzajemnosti in solidarnosti in za
razvoj zdravstvenega varsiva.

Delovni ljudje in obéani organizirajo in razvijajo
" socialno skrbstvo kot dejavnost, s katero nudijo na
temeljih vzajemnosti, solidarnosti in socialisti¢nega hu-
manizma  pomoé¢ ogroZenim posameznikom, druzZinam
in skupinam delovnih ljudi in ob&anov pri njihovem
vkljuéevanju v druZbeno skupnost in usposabljanju za
Zivljenje in delo.

~ Socialisti¢na druzbena skupnost zagotavlja mate-
rialne in druge pogoje za uresnifevanje pravic borcev,
vojasdkih invalidov in druZin padlih borcev, ki se jim
zagotavlja socialna wvarnost.

Delovni ljudje in obéani vzajemno in solidarno
zagotavljajo mozZnosti za vsestranski razvoj otrok in
vsega mladega rodu ter za oblikovanje in razvoj dru-

Zine na podlagi nadel socialistiéne etike in v ta namen
organizirajo -druzbene dejavnosti.

Delovni ljudje in obtani si s svojimi sredstvi tfer
z zdruzevanjem svojega dela in sredstev z delom in
sredstvi drugih v samoupravnih interesnih skupnostih,
organizacijah zdruzenega dela, krajevnih skupnostih
ter v druzbenopolitiénih skupnostih ustvarjajo na te-
meljih vzajemnosti in solidarnosti moznosti, da si za-
gotove primerno stanovanje, v katerem je njim in ¢la-
nom njihove druZine omogofeno zdravo, varno in
kulturno zivljenje.

Varstvo objektov in obrpoéij, posebno pomembnih
za narodnostni znaéaj Slovenije in za njeno zgodovino
ter varsivo naravnih znamenitosti in redkosti je po-
sebna skrb socialistiéne druzbene skupnosti.

Za varstvo in izboljéevanje ¢lovekovega okolja za-
gotavljajo delovni ljudje in obgani, organizacije zdru-
zenega dela, druge samoupravne organizacije in skup-
nosti in socialistiéna druZbena skupnost mozZnosti za
ohranitev in razvoj naravnih in drugih vrednot élo-
vekovega okolja, ki so pomembne za zdravo, varno in
ustvarjalno Zivljenje in delo sedanjega in prihodnjih
rodov.

VIII

Delovni ljudie in ob&ani, slovenski narod in ita-
lijanska in madzarska narcdnost so skupno z drugimi
narodi in narodnostmi Jugoslavije odlo¢eni, da vse
svoje sile usmerijo v ustvarjalno delo v miru in v gra-
ditev svoje samoupravne socialistiéne skupnosti. Zato
si dosledno prizadevajo za politiko miru in so proti
agresiji, vojni in agresivnim pritiskom katerekoli vrste.
Da bl si zagotovili miren razvoj in socialisti¢no graditev,
so pripravljen z vsemi silamj in sredstvi, ki so jim na
razpolago, z oborozenim bojem in z drugimi oblikami
splosnega ljudskega odpora varovati in bramti svojo
svobodo, neodvisnost, suverenost, teritorialno neokr-
njenost in socialisti¢ni samoupravnj red Socialisti¢ne
republike Slovenije in Socialistiéne federativne repub-
like Jugoslavije. V ta namen organizirajo in razvijajo
sploéno ljudsko obrambo kot neloéljiv del socialistiéne
samoupravne druibene urediive, zavedajo¢ se, da sta
obrambna sposobnost druzbe in pripravljencst driave
za obrambo veéji, moZnost agresije pa manjsa, kolikor
bolj razvita je sploéna ljudska obramba kot oblika in
vsebina obrambne organiziranosti druZbene skupnosti.
Krepitev obrambne sposobnosti drzave je sestavni del
politike miru in enakopravnega mednarodnega sode-
lovanja.

Sploina ljudska obramba v Socialistiéni republiki
Sloverniji je del enotnega sistema organiziranja, pri-
pravijanja in udeleZbe federacije, republik, avtonom-
nih pokrajin, obéin, organizacij zdruzenega dela, kra-
jevnih skupnosti, samoupravnih interesnih skupnosti
in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti, druz-
benopolitiénih in drugih druzbenih organizacij, delovnih
ljudi in obéanov v oboroZenem boju in v vseh drugih
oblikah odpora ter pri izvrSevanju drugih nalog, ki so
pomembne za obrambo drzave. V sploéni ljudski ob-
rambi je oboroZeni boj odloéilna oblika upiranja agre-
siji. OboroZene sile Socialisti¢ne federativne republike
Jugoslavije so nosilec oboroZenega boja in tvorijo enot-
no celote. Vrhovno vodstvo in poveljevanje oboroZenim
silam zagotavljata enotnost in nedeljivost oboroZenega
boja.

X

V prepri¢anju, da sta miroljubna koeksistenca in
aktivho sodelovanje enakopravnih drzav in narodov,
ne glede na razlike v njihovi druZbeni ureditvi, ne-
ogiben pogoj za mir in druZbeni napredek v svetu,
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sodeluje Socialistiéna republika Slovenija skupaj z
drugimi republikami in avtonomnima pokrajinama pri
oblikovanju, sprejemanju in izvajanju zunanje politike
Socialisti¢ne federativne republike Jugoslavije, oprtie
na nacela spoStovanja nacionalne suverenosti in ena-
kopravnosti, nevmedavanja v notranje zadeve drugih
drZav, socialistinega internacionalizma in redevanja
mednarodnih sporov po mirni poti.

Ko se Socialisti¢na republika Slovenija kot sestav-
ni del jugoslovanske socialisti¢ne skupnosti narodov
zavzema za uresnicevanjie nacel zunanje politike in
mednarodne dejavnosti Socialistitne federativne re-
publike Jugoslavije in za vsestransko politiéno, eko-
nomsko, znanstveno in kulturno sodelovanje z drugimi
drZzavami in narodi, zastopa stalis¢ée. da mora to sode-
lovanje prispevati k ustvarjanju tistih demokratiénih
oblik povezovanja drzav, narodov 1n ljudi, ki ustrezajo
interesom ljudstva in druZbenemu *-~predku.

Socialisti¢na republika Slovenija v skladu s spre-
jeto zunanjo politika Snealistitne federativne republi-
ke Jugoslaviie in mednarednimi pogodbami vzpostav-
lja, vzdr?uje in razvija odnose z organi in organiza-
cijami drugib drzav ter z mednarodnimi organi in or-
ganizacijami ter usklaiuje stike in sodelovanje obétin,
samoupravnibh organizacij in skupnosti v Socialistiéni
republiki Sloveniji z ustreznimi tujimi drZzavnimi in
mednarodnim organ) in organizacijami ter teritorial-
nimj enotami drugih drZav.

Vsi organi organizacije in posamezniki v Sociali- -

stiéni republiki Sloveniji se morajo v mednarodnih
ekonomskih, politiénih. kulturnih in drugih odnosih
ter v svojih odnosih z organi in organizacijami v tujini
ravnati po naéelih zunanje politike in mednarodne de-
 javnosti Socialistitne federativne republike Jugosla-
vije ter se zavzémati za njihovo uresnitevanje.

X
Zveza komunistov, pobudnik in-organizator narod-

noosvobodilnega boja in socialisticne revolucije in za-

vestni nosilec tezenj in interesov delavskega razreda,
je po zakonitosti zgodovinskegs razvoja postala;orga-
nizirana vodilna idejna in politiéna sila delavskega
razreda in' vseh delovnih ljudi pri graditvi socializma
in pri uresnitevanju solidarnosti delovnib ljudi ter
bratstva in enotnosti narodov in narodnosti Jugo-
slavije.

Zveza komunistov je s svojim usmerjevalnim idej-
nim in politiénim delom v sistemu socialistiéne demo-
kracije in druZbenega samoupravljanja glavni pobud-
nik in nosilec politi¢ne dejavnosti za varstve in za
nadaljnji razvoj socialistiéne revolucije in socialistiénih
samoupravnih druzbenih odnosov. posebno pa za kre-
pitev socialistiécne druzbene in demokratitne zavesti,
in je za to odgovorna.

Sacialistidna zveza delovnega ljudstva Slovenije,
nastala v narodnoosvobodilni vojni in socialistiéni re-
voluciji kot Osvobodilna fronta slovenskega naroda,
prostovoljna in demokratiéna zveza delovnib ljudi in
ob¢anov ter vseh organiziranih socialistiénih sil s Ko-
munistiéne partijo na ¢elu in se dalje gradila v
razvijajodi se socialistiéni samoupravni druzbi. je naj-
Sir§i temelj njihove druzbenopolitiéne dejavnosti v so-
cialistiénem samoupravnem sistemu.

V Socialistieni zvezi delovnega ljudstva Slovenije
uresnidujejo delovni ljudje in ob#ani, Zveza komuni-
stov kot vodilna idejna in politiéna sila, druge druZ-
benopolitidne organizacije in vse organizirane socia-
listi¢ne sile politiéno in akcijsko enotnost socialisti¢nih
sil, usmerjajo druZbeni razvoj na temeljih oblasti in

samoupravljanja delavskega razreda in vseh delovnih
ljudi ter v ta namen: 1

obravnavajo druzbena vprasanja in dajejo politi¢ne
pobude na vseh podroéjih druzbenega zivljenja, uskla-
jujejo mnenja, zavzemajo politi¢na stalita glede re-
Sevanja teh vprasanj, usmerjanja druZbenega razvoja,
uresnievanja pravic in interesov delovnih ljudi in ob-
¢anov, uresnitevanja enakopravnosti narodov in na-
rodnosti ter razvoja socialisticnih samoupravnih de-
mokrati¢nih odnosov, predlagajo reditve druZbenih
vpradanj in dajejo smernice svojim delegatom v skup-
S¢inah druZbenopolitiénih skupnosti;

dolo¢ajo skupne programe druZbene dejavnosti in
skupna druZbena merila za volitve delegacij v temelj-
nih organizacijah zdruZenega dela. krajevnih skupno-
stih in v drugih samoupravnih organizacijah in skup-
nostih in za volitve delegatov v skupi¢ine druZbeno-
politiénih skupnosti; zagotavljajo demokratiéno pred-
laganje in doloanje kandidatov za Clane delegacij v
samoupravnih organizacijah in skupnostih, kandi-
datov za delegate v skupitine druZbenopolitiénih
skupnosti, kot tudi kandidatov z& samoupravne, javne
in druge druZbene funkcije v druzbenopoliti¢nih skup-
nostih; obravnavajo splosna vpraSanja kadrovske po-
litike in vzgoje kadrov ter dolofajo merila za izbiranje
kadrov;

spremljajo delo organov oblasti in organov uprav-
ljanja samoupravnih organizacij in skupnosti ter no-
silcev samoupravnih, javnih in drugih druzbenih funk-
cij, izrazajo o tem svoja mnenja. opravljajo druZbeno
nadzorstvo nad njihovim delom in ga presojajo, zlasti
glede na zagotovitev javnosti dela in odgovornosti pri
delu;

ustvarjajo moZnosti za vsestransko udelezbo mla-
dine in njenih organizacij v druzbenem in politi¢nem
Zivljenju;

zagotavljajo obvei¢anje delovnih ljudi in ob&anov
in svoj vpliv na druZbeni sistern informiranja in na
uresnitevanje vloge tiska in drugih oblik javnega ob-
veStanja in k9munictranja;

se borijo za humane odnose med ljudmi, za raz-
vijanje socialistiéne demokrati¢ne zavesti ter pravil
socialisti¢nega Zivljenja kot tudi za odpravljanje poja-
vov, ki ovirajo razvoj socialisti¢nih samoupravnih de-
mokratiénih druzbenih odnosov ali jim kako drugace
Skodujejo.

Druzbenopoliti®éne skupnosti so doline v mejah
svojih pravic in dolZnosti zagotavljati Socialistiéni zve-
zi delovnega ljudstva Slovenije materialne in druge
moznosti za uresnitevanje njenih funkcij, doloéenih z
ustavo.

Delavei, prostovoljno organizirani v sindikat kot -
najsiréo organizacijo delavskega razreda, se borijo: za
tak polozaj delavskega razreda, kot ga dolo¢a ustava;
za uresnitevanje socialistiénih samoupravnih odnosov
in odlo¢ilno vlogo delavcev pri upravljanju druZbene
reprodukcije; za wuresni¢evanje interesov in samo-
upravnih in drugib pravic delavcev na vseh podroéjih
dela in Zivljenja, za zagotavljanje enakopravnosti de-
lavcev pri zdruzevanju dela in sredstev, pridobivanju
in delitvi dohodka in pri doloéanju skupnih meril za
delitev po rezultatih dela; za samoupravno povezovanje
in zdruZevanje razliénih podroéij druZbenega dela; za
razvijanje proizvajalnih sil druzbe in ve¢jo produktiv-
nost dela; za samoupravno usklajevanje posamiénih,
skupnih in sploinih druZbenih interesov; za visjo
izobrazbo in usposabljanje delavecev za opravljanje
samoupravnih in drugih druZbenih funkeij; za demo-
kratitno predlaganje in dolotanje kandidatov za dele-
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gate v organe upravljanja organizacij zdruZenega dela
ter drugih samoupravnih organizacij in skupnosti in
kandidatov za delegacije v teh organizacijah in skup-
nostih ter delegate v skupséine druzbenopolitiénih
skupnosti; za naj8ir§o udelezbo delavcev pri opravljanju
funkcij oblasti in upravljanja drugih druzbenih zadev;
za uresnitevanje interesov delavskega razreda v kad-
rovski politiki; za varstvo pravic delavcev; za zagotav-
ljanje socialne varnosti in razvoj zivljenjskega stan-
darda delavcev kot tudi za razvijanje in krepitev soli-
darnosti in za veéjo razredno zavest in odgovornost
samoupravljalcev.

Sindikat daje pobudo za samoupravno sporazu-
mevanje in druzbeno dogovarjanje, neposredno so-
deluje pri tem sporazumevanju in dogovarjanju in
daje organom upravljanja samoupravnih organizacij
in skupnosti, skupééinam druzbenopolitiénih skupnosti
ter drugim drZavnim in druzbenim organom predloge
za urejanje vprasanj, ki se nanasajo na materialnj in
druZbeni poloZaj delavskega razreda.

XI

DruZbenocekonomskj in politiéni sistem in drugi
odnosi, ki so dolo¢eni z ustavo, so usmerjeni v razsir-
janje pogdjev za nadaljnji razvoj socialistiéne druzbe,
za premagovanje nasprotij v njej ter za tak druzbeni
napredek, ki bo na podlagi vsestranske razvitosti pro-
izvajalnih sil, visoke produktivnosti dela, obilja proiz-
vodov in vsestranskega razvoja ¢loveka kot svobodne
osebnosti omogotil razvoj takih druzbenih odnosov, v
katerih se bo uresni¢evalo naéelo komunizma »vsak
po svojih sposobnostih — vsakemu po njegovih po-
trebahe«.

V ta namen so organi samoupravljanja, drzavni
organi, samoupravne organizacije in skupnosti, druz-

benopolititne in druge organizacije, delovni ljudje in’

obtani neposredno poklicani, da z vso svojo dejav-
nostjo:

Sirijo in krepijo materialno osnovo druzbe in Ziv-
ljenja posameznikov s tem, da razvijajo proizvajalne
sile, vetajo produktivnost dela in nenehno razvijajo
socialistiéne samoupravne odnose;

ustvarjajo razmere, v katerih se bodo odpravljale
druzbenoekonomske razlike med umskim in fiziénim
delom in v katerih bo postalo é&lovesko delo éedalje
popolnejsi izraz ustvarjalnosti in ¢lovekove osebnosti;

Sirijo in razvijajo vse oblike samoupravljanja in
socialistiénega samoupravnega demokratizma, zlasti na
podroéjih. na katerih prevladujejo funkcije politi¢ne
oblasti, omejujejo prisilo in ustvarjajo mozZnosti za
njeno odpravo ter gradijo med ljudmi odnose, ki te-
meljijo na zavesti o skupnih interesih, na socialistiéni
etiki in na svobodnem ¢lovekovem ustvarjanju;

prispevajo k uresnievanju élovekovih svoboi€in in
pravic, k humanizaciji druZbenega okolja in élovekove
osebnosti, h krepitvi solidarnosti in &loveénosti med
ljudmi ter k spostovanju &lovekovega dostojanstva;

razvijajo v skladu z naprednimi teZnjami ¢&love-
§tva vsestransko sodelovanje in zblizevanje z vsemi
narodi, da se ustvari svobodna skupnost vseh narodov
na svetu.

XIn

Ta del ustave izraZa temeljna nadela socialistitne
samoupravne druZbe in njenega napredka ter je pod-
laga in smer za razlago ustave in zakonov, kakor tudi
za delovanje vseh in vsakogar,

PRVI DEL

SOCIALISTICNA REPUBLIKA SLOVENIJA

1. ¢len

Socialistitna republika Slovenija je drzava, ki te-
melji na suverenosti slovenskega naroda in ljudstva
Slovenije, na oblasti in samoupravljanju delavskega
razreda in vseh delovnih ljudi. in socialistiéna samo-
upravna demokratiéna skupnost delovnih ljudi in ob-
¢anov, slovenskega naroda in italijanske in madZarske
narodnosti.

Socialistiéna republika Slovenija je v sestavi So-
cialistitne federativne republike Jugoslavije.

2. ¢len

V Socialistiéni republiki Sloveniji delovni ljudje
in obéani zagotavljajo in uresni¢ujejo suverenost, ena-
kopravnost in nacionalne svobodo: zagotavijajo neod-
visnost in teritorialno neokrnjenost ter obrambo so-
cialistitne ureditve; organizirajo ljudsko obrambo;
razvijajo samoupravne socialistitne druZbenoekonom-
ske in polititne odnose; zagotavljajo svoboiéine in
pravice ¢loveka in ob¢ana in izpolnjevanje njegovih
dolZnosti; zagotavljajo in uresnitujejo pogoje za vse-
stranski razvoj in napredek slovenskega naroda; iz-
polnjujejo dolino skrb in se zavzemajo za ureditev
polozaja slovenske narodne skupnosti v zamejstvu in
Slovencev v tujini; varujejo narodnostni znacaj, za-
gotavljajo poloZaj, uresniéujejo enakopravnost ter
pospeSujejo vsestranski napredek italijanske in mad-
zarske narodnosti; upravljajo s sredstvi dela in razpo-
lagajo z rezultati svojega dela; zagotavljajo solidarnost
in socialno varnost delovnih ljudi; ustvarjajo pogoje
za gospodarski. kulturni in socialni razvoej in ga usmer-
jajo; zagotavljajo enotnost jugoslovanskega trga; za-
gotavljajo ustavnost in zakonitost, varstvo z ustavo
dolo¢enega reda, javno varnost in druzbeno samo-
za8&ito: razvijajo mednarodne odnose Socialisti®ne re-
publike Slovenije na politicnem, ekonomskem, kul-
turnem in drugih podro¢jih v okviru zunanje politike
Socialisti¢ne federativne republike Jugoslavije in med-
narodnih pogodb; urejajo druZbene odnose in oprav-
ljajo vse druge druZbene zadeve, ki so pomembne za
politiéno, gospodarsko in kulturno Zivljenje, obrambo
in socialistiéni samoupravni demokratiéni druzbeni
razvoj Socialistitne republike Slovenije.

V Socialistiéni federativni republiki Jugoslaviji
delovni ljudje in obéani Socialistiéne republike Slo-
venije uresnitujejo tiste svoje suverene pravice, ki so
v skupnem interesu delovnih ljudi in obéanov ter
narodov in narodnosti na podlagi sporazuma sociali-
stiénib republik in socialistitnih avtonomnih pokrajin
dolotene z ustavo Socialisticne federativne republike
Jugoslavije,

3. &len

V Socialistiéni republiki Sloveniji
delovni ljudje in ob&ani skupne interese:

— v temeljnih organizacijah zdruZenega dela in
v vseh oblikah njihovega zdruZevanja, v samouprav-
nih interesnih skupnostih in v drugih temeljnih sama-
upravnih organizacijah in skupnostih, v krajevnih
skupnostih in obéinah;

— z neposrednim sodelovanjem krajevnih skup-
nosti in obéin ter v skupnih medobéinskih organih sa-
rnoupravljanja;

— § samoupravnim sporazumevanjem in z druZ-
benim dogovarjanjem;

uresni¢ujejo
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— po republiskih organih;

— z dejavnostjo druzbenopoliti¢nih organizacij in
drugih druZbenih organizacij in drustev;

— s svojimi svobodnimi in vsestranskimi dejav-
nostmi.

Skupni interesi, ki se v Socialistiéni republiki Slo-
veniji uresniéujejo po njenih organih, so dologeni s to
ustavo.

4, ¢len

MeJe Socialisticne republike Slovenije se ne mo-

rejo spremeniti brez njene privolitve,

5. ¢len
Vsak drzavljan Socialisticne republike Slovenije je
hkrati drzavijan Socialisticne federativne republike
Jugoslavije.
6. ¢len
Drzavljani drugih socialisticnih republik Jugo-
slavije imajo na obmodju Socialisti¢éne republike Slo-
venije enake pravice in dolznosti kot njeni drzav-
ljani.
7. €len ;i
Odloébe. listine in drugi posamidni akti drZzavnih
organov in organizacij, ki izvr$ujejo javna pooblastila,
z obmoé¢ja drugih socialistiénib republik oziroma avto-
nomnih pokrajin Jugoslavije imajo v Socialistiéni re-
publiki Sloveniji enako veljavo kot v republiki oziroma
avtogomni pokrajini, v kateri so bili izdani.

8. ¢len

Grb Socialistiéne republike Slovenije je polje, ob-
dano z zZitnim klasjem. Klasje je spodaj povezano s
trakom in prepletenc z lipovimi listi
klasja je peterokraka zvezda. V spodnjem delu polja
g0 na dnu tr1 valovite érte. ki predstavljajo morje.
Nad njimj se dvigajo trije stozZci, ki predstavljajo Tri-
glav; srednji stozec je wvisji, stranska dva pa sta
enaka.

9. élen :

Zastava Socialistiéne republike Slovenije je: belo-
modro-rde¢a z rde¢o peterokrako zvezdo na sredi.
Razmerje med Siriho in dolZino zastave je ena proti
dve. Barve zastave se vrste vodoravno od zgoraj
navzdol po temle redu: bela, modra. rdeda. Vsaka bar-
va zavzema po Sirimi tretrjino prostora zastave. Zvezda
ima pravilno peterokrako obliko in zlatorumen rob.
Sredisce zvezde je v preseéis¢u diagonal =zastave.
Gornji krak zvezde sega do polovice belega polja. tako
da imata spodnja kraka zvezde ustrezno mesto na rde-
¢em polju zastave.

10. ¢len

Socialistiéna republika Slovenije ima himno, ki jo
dolo¢a zakon.

11. élen

Glavno mesto Socialistitne republike Slovemje je
L;ubl;ana

DRUGI DEL
DRUZBENA UREDITEV
I. poglavie
DRUZBENOEKONOMSKA UREDITEV

1. Polozaj ¢loveka v zdruzenem delu in druzbena
lastnina
12. ¢tlen

Suczalv-uu;;z druzbenvekonomska uredltev Socia-
listiéne republike Slovenije temelji na svobodnem

Med vrhovoma .

zdruZenem delu s produkeijskimi sredstvi, ki so druz-
bena lastnina, ter na samoupravljanju delavcev v pro-
izvodnji in delitvi druzbenega proizvoda v temeljnih
in drugih organizacijah zdruZenega dela in v druZbeni
reprodukeiji v celoti.
. 13. &len

Delo in rezultati dela dolodajo na podlagi enakih
pravic in odgovornosti materialni in druzbeni poloZaj
Cloveka. : :

Nih&e si ne more niti.neposredno niti posredno pri-
dobivati materialnih ln drugih koristi z izkoriS¢anjem

~ tujega dela.

Nih¢e ne sme na nikakrien nalin onemogofati in
ne.omejevati delavea, da ne bi enakopravno z drugimi
delavei odlo¢al o svojem delu ter o pogo;ih in rezul-
tatih ‘svojega dela.
. : 14. &len

Produkcijska sredstva .in druga sredstva zdruZene-
ga dela, proizvodi zdruZenega dela in z zdruZenim
delom doseZeni dohodek, sredstva za zadovoljevanje
skupnih in splosnih druzbenib potreb, naravna boga-
stva in dobrine v sploéni rabi so druzbena lastnina,

Nihie ne more pridobiti lastninske pravice na
druzbenib sredstvih, ki so pogoj za delo v temeljnih in
drugih organizacijah zdruzenega dela ali materialna
osnova za uresni¢evanje funkeij samoupravnih interes-
nih skupnosti ali drugih samoupravnih ‘organizacij in
skupnostj in druZbenopolitiénih skupnosti.

Druzbena sredstva se ne morejo uporabljati za
priladtanje tujega preseznega dela niti ne za to, da bi
omogocala tako priladtanje.

15. ¢len
Delavec v zdruZenem delu s sredstvi, ki so druz-
bena lastnina, ima pravico dela z druZbenimi sredstvi
kot neodtujljivo pravico, da dela s temi sredstvi, da bi
‘zadovoljeval svoje osebne in druZbene potrebe, in da
svobodno in enakopravno z drugimi delavei v zdruZe-

.nem delu odlo¢a o svojem delu in o pogojih in rezul-

tatih svojega dela.

Pravice, obveznosti in odgovornosti glede razpo-
laganja, uporabe in upravljanja druzbenih sredstev
urejata ustava in zakon v skladu z njihovo naravo in
namenom.

16. &len

Vsakemu delavcu v zdruZenem delu s aredstvi. K
so druzbena lastnina, je zajaméeno, da pri uresni¢eva-
nju pravice dela z druzbenimi sredstvi v temeljni or-
ganizaciji zdruzenega dela, v kateri dela, ih v wvseh
drugih oblikah zdruZevanja dela in sredstev skupno
in enakopravno z drugimi delavei odloéa o delu in

-poslovanju organizacije zdruzenega dela ter o zadevah

in sredstvih v vseh odnosib druzbene reprodukcije, da
ureja medsebojna razmerja pri delu, odlota o dohod-
ku, ki ga doseze v razliénib oblikab zdruzevanja dela
in sredstev, in si pridobiva osebni dohodek.

Temeljna organizacija zdruZenega dela je osnovna
oblika zdruZenega dela, v kateri delavei neposredno
in enakopravno uresnitujejo svoje druzbenoekonomske
in druge samoupravne pravice in odlofajo o drugih
vprasanjib svojega druZbenoekonomskega poloZaja.

Protiustaven je vsak akt in vsako dejanje, s kate-
rima bi bile kriene te pravice delavcev.

17. &len
Ko delavei v zdruZenem delu uresni¢ujejo pravico
dela z dru?berimi sredstvi, so vzajemno odgovorni,
da v svojem skupnem in sploinem druZbenem interesu
ta sredstva druzbeno in ekonomsko smotrno uporab-
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ljajo in jih kot materialno osnovo svojega in celotnega
druzbenega dela nenehno obnavljajo, povetujejo in
izboljSujejo ter svoje delovne obveznosti vestno iz-
polnjujejo.

Delavei v zdruZzenem delu si ne morejo prl ures-
ni¢evanju pravice dela z druZbenimi sredstvi prido-
bivati materialnih koristi in drugih prednosti, ki ne
temeljijo na njihovem delu,

18. ¢len

Delavel organizacij zdruZenega dela, ki opravljaja
dejavnosti na podro&jih vzgoje in izobraZevanja, zna-

nosti, kulture, zdravstva, socialnega varstva in drugih =

druzbenih dejavnosti, pridobivajo dohodek s svobodno
menjavo svojega dela z delom delovnih ljudi, katerih
potrebe in interese na teh podrotjih zadovoljujejo.

Svobodno menjavo svojega dela uresnitujejo de-
lavei teh organizacij zdruZenega dela neposredno z
delovnimi ljudmi, katerih potrebe in interese zadovo-
ljujejo, ali po njihovih organizacijah zdruZenega dela
in samoupravnih interesnih skupnostih oziroma v
. okviru samoupravnih interesnih skupnosti.

Delavei organizacij zdruZenega dela druzbenih
dejavnosti dosegajo s svobodno menjavo dela enak
druzbenoekonomski polozaj, kot ga imajo delavei or-
ganizacij zdruZenega dela drugih dejavnosti.

Po natelih svobodne menjave dela pridobivajo do-!
hodek tudi delavei organizacij zdruZenega dela v dru-
gih dejavnosti, v katerih delovanje trZnih zakonitosti
ne more biti podlaga za usklajevanje dela in potreb in'
ne podlaga za vrednotenje rezultatov dela.

19. ¢&len

O celotnem dohodku kot rezultatu skupnega dela
delaveev v temeljni organizaciji zdruZenega dela in
" celotnega druZbenega dela, doseZenem v razliénih ob-
likah zdruZevanja dela in sredstev na podlagi delo-
vanja trznih zakonitosti in na samoupravni podlagi
druzbeno dologenih pogojev za pridobivanje dohodka,
odlotajo delavej v temeljnih organizacijah zdruZenega
dela v skladu s svojimi ustavnimi pravicami in od-
govornostmi do drugih delavcev v zdruZenem delu in
do druZzbene skupnosti v celoti. i

Dohodek, ki ga skupaj doseZejo temeljne organi-
zacije ‘zdruzenega dela, z zdruZevanjem dela in sred-
stev, razdelijo v celoti med seboj glede na deleZ ki
so ga k njemu prispevale, in sicer po merilih, ki jih
dolofajo s samoupravnim sporazumom.

V temeljni organizaciji zdruZenega dela doseZeni
dohodek je materialna osnova za pravico delavcev, da
odlo¢ajo o pogojih svojega dela in o delitvi’ dohodka
ter da pridobivajo osebni dohodek.

© 20. &len

Del dohodka, ki je rezultat dela v izjemno ugodnih
naravnih pogojih ali je rezultat izjemnih ugodnosti na
trgu ali drugih izjemnih ugodnosti za pridobivanje do-
hodka, se skladno s samoupravnim sporazumom in za-
konom uporablja za razvoj organizacije zdruZenega
dela, v kateri je bil dose¥en, ali za razvoj materialne
osnove zdruzenega dela v obé&ini in republiki.

Odlotanje o delu dohodka, ki se uporablja za raz-
voj materialne .0osnove zdruZenega dela v ob&ini ali v
republiki, temelji na samoupravnih osnovah.

21. élen

Delavci v temeljni organlzaclji zdruZenega dela |
razporejajo dohodek za svojo osebno in skupno po-

rabo, za razlirjanje materialne osnove zdruZenega
dela in za rezerve. '

Delavci razporejajo za celotno osebno in skupno
porabo del dohodka, sorazmeren njihovemu prispevku,
ki so ga dali k dohodku s svojim delom in vlaganjem
druZbenih sredstev kot minulega dela.

22, ¢len

Vsakemu delavcu gre iz dohodka temeljne orga-
nizacije zdruZenega dela v skladu z nacelom delitve
po delu in v skladu z rastjo produktivnosti njegovega
in celotnega druZbenega dela ter z na¢elom solidarnosti
delavcev v zdruzenem delu osebni dohodek za zado-
voljevanje njegovih osebnih, skupnih in sploénih drui-
benih potreb, ustrezen rezultatom njegovega dela in
osebnemu prispevku, ki ga je s svojim Zivim in mi-

nulim delom dal k povetanju dohodka temeljne orga-

nizacije.
23. élen :

Delavei v temeljni organizaciji zdruZenega dela
dolotajo osnove in merila za razporejanje dohodka ter
osnove in merila za delitev sredstev, namenjenih za
njihove osebne dohodke.

Delavei v temelini organizaciji' zdruzenega dela
doloajo z delavei -v drugih organizacijah zdruZenega
dela skupne osnove in merila za razporejanje dohodka
in delitev sredstev za osebne dohodke.

Ce se z razporejanjem dohodka oziroma z delitvijo
sredstev za-nsebne dohodke rudijo razmerja, ki, ustre-
zajo natelu delitve po delu, ali nastajajo motnje v
druZzbeni reprodukciji. se lahko z zakonom doloéijo

ukrepi, s katerimi se zagotavlja enakopravnost delav-
‘cev pri uveljavljanju nacela delitve po delu oziroma

s katerimi se preprectujejo ali odpravljajo motnje v
druZbeni reprodukceiji.
-
24, élen

Vsakemu delavcu v zdruZenem delu z druZzbenimi
sredstvi so zajamdéeni iz dela osebni doheodek in druge

pravice najmanj v viSini oziroma obsegu, ki mu za-

gotavljajo materialno in socialno varnost.

Visino . zajaméenega osebnega dohodka in obseg
drugih zajaméenih pravic ter naéin njihovega uresni-
Ctevanja dolotajo samoupravni sporazum, druZbeni do-
govor in zakon glede na splo3no stopnjo produktivno-
sti celotnega druZbenega dela in sploSne razmere oko-
lja, v katerem delavec dela in Zivi.

25. tlen

Z zakonom se lahko delavcem v temeljnih orga-.

nizacijah zdruZenega dela zaéasno omeji razpolaganje -

z delom sredstev druzbene reprodukcije, ¢e je to ne-
obhodno potrebno zaradi prepretevanja ali odprave
vetjih motenj na trgu, zaradi bistvenega odstopanja
od temeljnih ciljev sprejete gospodarske politike, ali
de to terjajo interesi ljudske obrambe,

Z zakonom se lahko dolo¢i obvezno zdruZevanje
dela sredstev druZibene reprodukcije za financiranje
tistih nujnih potreb druZbene reprodukcije, od katerih
je odvisno uresnifevanje osnovnih ciljev druZbenega
razvoja, dolotenih v druZbenem planu Socialistiéne
republike Slovenije.

Z obveznim zdruZevanjem dela sredstev druZbene
reprodukeije ni mogofe trajno odvzeti pravic delavcem
temeljne organizacije zdruZenega dela glede teh sred-
stev. Z zakonom se dolo&ijo tudi pravice in obveznosti
organizacij zdruienega dela pri gospodarjenju s tako
zdruzenimi sredstvi.
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26. &len

Organizacija zdruZenega dela oziroma druga druZ-
bena pravna oseba odgovarja za svoje obveznosti z
druzbenimi sredstvi, s katerimi razpolaga.

27. ¢tlen

Organizaciji zdruZenega dela in drugi druzbeni
pratni osebi se smejo za ustrezno odskodnino in po
postopku,. ki ju predpisuje zakon, odvzeti ali omejiti
pravice, ki jih imata glede nepremiénin ter posameznih
premiZnin, in druge pravice v druZbeni lastnini, ven-
dar samo, ¢e to zahtevajo na podlagi zakona ugotov-
ljene potrebe po nalrtnem urejanju prostora ali gra-
ditvi objektov druzbenega pomena ali kakien drug z
zakonom dolofen splodnj interes.

Za odvzete pravice glede zemljid¢ ali drugih na-
ravnih bogastev ima organizacija zdruZenega dela ozi-
roma drugs druZbena pravna oseba pravico do od&kod-
nine samo za delo in sredstva, ki jih je wvloZila v
zemljisée ali druge naravno bogastvo. Ce je zemljiite
ali drugo naravno bogastvo pogoj za delo, ima organi-
zacija zdruzZenega dela oziroma druga druZzbena pravna
oseba pravico do odikodnine, ki ji zagotavlja, da se ta
pogoj ne bo poslabsal.

28. Elen

Delavcem temeljne organizacije zdruZenega dela,
ki uporablja pri svojem poslovanju sredstva drugih
organizacij zdruzenega dela, te pa imajo iz tega naslova
pravico do deleza pri skupaj doseienem dohodky, se
v okviru tako dosezenega dohodka zagotavljajo sred-
stva za njihovo osebno in skupno porabo v skladu s
skupnimi osnovami in merili, ki veljajo v organiza-
cijah zdruZenega dela, kot tudi sredstva za razSiritev
materialne osnove dela, ki ustrezajo njihovemu pri-
spevku k skupaj dosezenemu dohodku.

Merila za ugotavljanje prispevka k skupaj dose-
Zenemu dohodku se dolocajo s samoupravnim spora-
zumom v skladu z enotnimi naceli o zdruZevanju sred-
stev, ki jih dolota zvezni' zakon.

Organizacije zdruzenega dela. ki zdruZijo sredstva,
ne morejo na tej podlagi pridobiti pravice do trajnega
deleZza od dohodka organizacije zdruZenega dela, ki pri
svojem poslovanju uporablja ta sredstva.

Pravica do deleZa pri skupaj doseZenem dohodku
iz zdruZitve sredstev. ugasne, ko so organizaciji zdru-
Zenega dela poleg u!treznega deleza pri skupaj dose-
Z2enem dohodku vrnjena tudi sredstva, ki je z njihovo
zdruZitvijo tako pravico pridobila, oziroma ko po sa-
moupravnem sporazumu preneha pravica do povradila
zdruZenih sredstev.

29, tlen

Organizacija zdruZenega dela lahko pri svojem
Pposlovanju uporablja sredstva tujih oseb, pod pogoji
in v mejah, ki jih dolota zvezni zakon.-

Delavei organizacije zdruzenega dela, ki uporablja
sredstva, katera so vloZile tuje osebe, imajo enake
druzbenoekonomske in druge samoupravne pravice
kot delavei organizacij zdruzenega dela, ki uporabljajo
pri svojem poslovanju sredstva drugih doma¢ih orga-
nizacij zdruZenega dela.

Tuja oseba, ki je vloZila sredstva v organizacijo
2druZenega dela, je lahko udelezena pri njenem do-
hodku samo v mejah in pod pogoil, ki veljajo za
glidsebojna razmerja domacih organizacij zdruZenega

ela,

Pravic tuje osebe glede sredstev, ki jib je vlo-

v organizacijo zdruZenega dela, ni mogote zmanj-

Sati z zakonom ali z drugim predpisom, potem ko zaéne
veljati pogodba, v kateri so te pravice dolotene.

30. &len ]

Za razsiritev materialne osnove dela lahko orga-
nizacije zdruZenega dela zbirajo denarna sredstva ob-
C¢anov in jim poleg vratila teh sredstev zagotovijo za
vloZena sredstva e obresti ali druge na pedlagi zakona
doloCene ugodnosti.

31. ¢len

Delavei, ki v organizaciji zdruZenega dela oprav-
ljajo administrativno-sirokovna, pomozna in tem po-
dobna dela skupnega pomena za ve¢ organizacij v nje-
ni sestavi, delavci, ki opravijajo taka dela v kme-
tijski ali drugi zadrugi, kot tudi delavci v organizaciji
poslovnega zdruZevanja, banki in zavarovalni skup-
nosti, oblikujejo delovno skupnost. Delavci v taki de-
lovni skupnosti se lahko pod pogoji, ki jih dolota za-
kon, organizirajo v organizacijo zdruZenega dela.

Delavci, ki v organizaciji zdruZenega dela oprav-
ljajo druga dela skupnega pomena za vet oOrganizacij
v njeni sestavi, ter delavci, ki opravljajo taka dela
za kmetijsko ali drugo zadruge, oblikujejo delovno

- skupnost, ¢e niso izpolnjeni z ustavo doloZeni pogoji,

da se organizirajo v temeljno organizacijo zdruZenega
dela.
Delavei teh delovnih skupnosti imajo pravice do

" sredstev za osebno in skupno porabo v skladu z nate-

lom delitve po delu in v skladu g osnovami in merili
za delitev, ki veljajo v organizacijah zdruZenega dela.
ter druge samoupravne pravice delaveev v organiza-
cijah’ zdruzZenega dela v skladu z naravo dela, ki ga
opravljajo, in v skladu s skupnimi interesi zaradi ka-
terih so bile te delovne skupnosti ustanovljene.

Medsebejne pravice, obveznosti in odgovornosti
delavcev teh delovnih skupnosti in uporabnikov nji-
hovih storitev se urejajo s samoupravnim sporazumom,
medsebojna razmerja delaveev v delovni skupnosti pa
z njihovimi samoupravnimi akti v skladu s tem samo-
upravnim sporazumom,

32. ¢len

Delavei delovnih skupnosti, ki opravljajo dela za
samoupravne interesne skupnosti in druge samouprav-
ne organizacije in skupnosti in njihova zdruZenja,
druzbenopolititne organizacije in druge druzbene or-
ganizacije, drustva in organe druZbenopolitiénih skup-
nosti, imajo pravico do sredstev za osebno in skupno
porabo v skladu z naéelom delitve po delu in z druz-
beno dolotenimi osnovami in merili za delitev, ki ve-
ljajo za organizacije zdruzenega dela, Imajo tudi driuge
samoupravne pravice v skladu z naravo dela, ki ga
opravljajo, ter v skladu z druZbeno in politiéno od-
‘govomostjo,. ki jo imajo'za izvrievanje svojih funkcij
in nalog organizacije, skupnosti in organi, za katere
opravljajo dela.

Medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti
delaveev teh delovnih skupnosti ter organizacij, skup-
nosti in organov, za katere opravljajo dela, se urejajo
S samoupravnim sporazumom oziroma s pogodbo v
skladu z zakonom.

Na te delovne skupnosti se ne morejo prenadati
pravice, pocblastila in odgovornosti organizacij, skup-
nosti in organov za katere opravljajo dela.

Pravice, obveznosti in odgovornosti delaveey v
delovnih skupnostih organov druzbenopoliti¢nih skup-
nosti se urejajo z zakonom; kadar to dopuita narava
dejavnosti organov, pa tudi & samoupravnim sporazu-
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mom oziroma s pogodbo med delovno skupnostjo in te-
mi organi ter samoupravnimi akti delovne skupnosti.

Aktivne vojaske osebe in civilne osebe v sluzbi
v oboroZenih silah Socialistiéne federativne republike
Jugoslavije uresni¢ujejo ustrezne pravice v skladu
z zveznim zakonom in v skladu z naravo dejavnosti
in znadajem oboroZenih sil.

33. ¢len

Delovni ljudje, ki z osebnim delom samostojno
kot poklic opravljajo umetniiko ali kak3no drugo kul-
. turno, odvetnisko ali drugo poklicno dejavnost, imajo
v nacelu enak dru?benoskonomski poleZaj in v osnovi
enake pravice in obveznosti kot delavei v organizaci-
jah zdruZenega dela.

Delovni ljudje, ki opravljajo katero od teh de-
javnosti, lahko zdruiujejo svoje delo in ustanavljajo
zacasne ali trajne delovne skupnosti, ki imajo v osnovi
enak poloZaj kot organizacije zdruZenega dela in v ka-
terih imajo delovni ljudje v osnovi enake pravice in
dolznosti, kot jih imajo delavci v organizacijah zdru-
zZenega dela.

Zakon dolota pogoje, pod katerim ti delovni ljudje
in njihove delovne skupnosti uresni¢ujejo svoje pravice
in izpolnjujejo svoje obveznosti. in pogoje, pod kate-
rimi lahko pri opravljanju teh dejavnosti uporabljajo
druzbena sredstva in jih upravljajo. Zakon tudi dolota,
kako delovni ljudje sodelujejo z organizacijami zdru-
Zenega dela in kako so udeleZeni pri ustvarjanju po-
gojev za delo v teh organizacijah in pri razpolaganju
z rezultati svojega dela, izrazenimi v skupaj dose-
Zenem dohodku.

34. ¢élen

Delavcei organizacij zdruzenega dela skrbijo skupaj
in enakopravno po natelih vzajemnosti in solidarnosti
za nenehno izboljSevanje Zivljenjskih razmer’ delavcev,

s tem da v ta namen izlo¢ajo sredstva in jih zdruZujejo .

in na drug nacin.

Organizacije zdruZenega dela in druZbenopoliti¢ne
skupnosti so dolzne po nacelih vzajemnosti in solidar-
nosti dajati gospodarsko in drugo pomo¢ organiza-
cijam zdruzenega dela, ki zaidejo v izjemne gospo-
darske teZave, in sprejeti ukrepe za njihove sanacijo,
te je to v skupnem interesu organizacij zdruZenega
dela oziroma v druZbenem interesu.

Organizacija zdruZenega dela zagotavlja sama ali
sporazumno z drugimi organizacijami zdruZenega dela
po nacelih vzajemnosti in solidarnosti sredsiva za za-
poslovanje, prekvalifikacijo in uresnitevanj)e pridob-
ljenih pravic delavecev, &e njihove delo pri njej ni
ved polrebno ali ¢e organizacija v njeni sestavi neha
delati.

Ce zaradi tehnoloSkih ali drugih izboljsav, ki pri-
spevajo k vedji produktivnosti dela in k ve&jemu uspe-
hu organizacije, delavéevo delo v temeljni organizaciji
zdruZenega dela ni veé potrebno, delavec ne more iz-
gubiti lastnosti delavea te organizacije, dokler se mu
ne zagotovi drugo delovno mesto, ki ustreza njegovim
sposobnostim in kvalifikacijam.

Z zakonom se lahko dolo¢i obveznost zdruievanja
sredstev v te namene in za zaposlovanje sploh ter
predpisejo pogoji za uporabo teh sredstev.

35. ¢len

Delavei v zdruZenem delu prispevajo sredstva za
sploine z ustavo dolofene druZbene potrebe, ki jih za-
dovoljujejo v druZbenopoliti¢nih skupnostih, s tem da
platujeio tem skupnostim iz dohodka temeline organi-
zacije zdruZenega dela in iz svojih osebnih dohodkov

davke in druge daviéine v skladu z namenom oziroma
s cilji, za katere so namenjena z davki in drugimi dav-
S¢inami pridobljena sredstva.

Obveznosti placevanja davkov in drugih davscin
druzbenopolitiénim skupnostim se dolo¢ajo po tem,
koliko zmore gospodarstve v skladu z doseZeno stop-
njo produktivnosti celotnega druzbenega dela ter s
potrebami materialnega 'in druZbenega razvoja, ki
ustrezajo moznostim gospodarstva in dolgoroénim in-
teresom druzbe za razvoj proizvajalnih sil, zagotoviti
zadovoljevanje osebnih in skupnih potreb delavcev ter
potreb razsirjene reprodukcije. Te obveznosti se do-
lotajo tudi po tem, koliko zmore organizacija zdruZe-
nega dela v skladu s splo3nimi obveznostmi gospo-
darstva ter z rezultati dela in uspehi, ki jih doseZe,
zagotoviti zadovoljevanje teh potreb.

Ta nactela veljajo tudi, kadar druZbenopolitiéne
skupnosti s svojimi akti zatasno omejijo razpolaganje
s sredstvi, ki jih upravljajo delavei v organizacijah
zdruZenega dela, ali naloZijo obvezno zdruzevanje teh
sredstev. .

2. Zdruzevanje deia in sredstev druzbene reprodukecije
' 1

36. Clen

Svoje delo in sredstva druzbene reprodukcije v
temeljnih organizacijah zdruzenega dela delavei svo-
bodno zdruzujejo v delovnih organizacijah in drugih

.oblikah zdruZevanja dela in sredstev.

Medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti v
raznih oblikah zdruZevanja dela in sredstev urejajo
delavei v temeljnih organizacijah zdruZzenega dela s
samoupravnim sporazumom v skladu z zakonom, pri
¢emer se v vseh teh razmerjih zagotavljajo delavcem z
ustavo zajam@ene pravice.

37. élen

Delovna organizacija je samostojna samoupravna
organizacija delavcev, povezanih s skupnimi interesi
pri delu in organiziranih v temeljne organizacije zdru-
zenega dela v njeni sestavi ali neposredno povezanih
z enotnim delovnim procesom.

Delovno organizacijo lahko ustanovijo organizacije
zdruzenega dela, samoupravne interesne skupnosti,
krajevne skupnosti, druzbenopolititne skupnosti in
druge druzbene pravne osebe,

Pod pogoji in na naéin, ki jiff dolota zakon, lahko
ustanovijo delovno organizacijo delovni ljudje, da
uresnitujejo svojo pravico do dela ali zadovoljujejo
svoje polrebe po proizvodih in storitvah te organiza-
cije. Delovno organizacijo lahko v skladu z zakonom
ustanovijo tudi civilne pravne osebe.

Delovni ljudje oziroma civilne pravne osebe, ki
ustanovijo organizacijo zdruZenega dela in vloZijo va-
njo svoja sredstva, imajo lahko do te organizacije iz
teh sredstev samo pravice, kot jih imajo ob&ani, od
katerih organizacije zdruZenega dela zbirajo sredstva
za razSiritev materialne osnove svojega dela.

Zakon lahko predpige, da delovni ljudje in civilne
pravne osebe ne morejo ustanavljati delovnih organi-
zacij za opravljanje dolotenih dejavnosti.

Delovne organizacije imajo enak poloZaj, delavci
v njih pa enake druZbenoekonomske in druge samo-
upravne pravice in odgovornosti, ne glede na to, kdo
je delovno organizacijo ustanovil.

38. &len

Delavei v delu delovne organizacije, k1 je delovna
celota, v katerem se da rezultat njihovega skupnega
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dela samostojno izraziti kot vrednost v delovni organi-
zaciji ali na trgu in v katerem lahko delavei uresni-
éujejo svoje druzbenockonomske in druge samouprav-
ne pravice, imajo pravico in dolZnost organizirati tak
del delovne organizacije v temeljno organizacijo zdru-
Zenega dela,

Delavei v delovni organizaciji, ki nima pogojev,
da bi se njeni posamezni deli organizirali v temeljne
organizacije zdruZenega dela, uresnitujejo v delovni
organizaciji vse pravice, kot jih imajo delavci v te-
meljni organizaciji zdruzenega dela.

Druzbenoekonomske in druge samoupravne od-
nose v temeljni organizaciji zdruZenega dela urejajo
njen statut in drugi samoupravni akti v skladu z usta-
vo in z zakonom. -

Ce je bil v zvezi z organiziranjem temeljne orga-
nizacije zdruZenega dela sprozen spor, se dotlej, do-
kler spor ni koné¢an, proti volji delavcev, ki so sklenili
organizirati temeljno organizacijo zdruzenega dela, ne
morejo spremeniti pravice, obveznosti in odgovornosti.
ki so jih imeli do dneva sprejetja sklepa, o katerem
tete spor.

39, élen

Delavei imajo pravico temeljno organizacijo zdru-
Zenega dela, v kateri delajo. izloéiti iz sestave delovne
organizacije.

Temeljna organizacija zdruzenega dela, ki se iz-
lo¢a, je dolina sporazumno z drugimi temeljnimi orga-
nizacijami zdruZenega dela in z delovno organizacijo
kot celoto urediti naéin in pogoje za izpolnitev svojih
obveznosti, ki jih je do njih prevzela do izloéitve, ter
jim povrniti z izlotitvijo nastalo Skodo.

Delavei ne morejo svoje temeljne organizacije
zdruZenega dela izlo¢iti iz sestave delovne organizacije,
¢e bi to v nasprotju s splosnim interesom bistveno
oteZilo ali onemogoéilo delo drugim temeljnim organi-
zacijam v delovni organizaciji oziroma delovni ‘organi-
zaciji kot celoti. : ;
40. ¢len

Delovne organizacije se lahko zdruzujejo v razne

oblike sestavljenih organizacij zdruZzenega dela, temelj-
ne organizacije zdruZenega dela in delovne organiza-
cije pa v skupnosti in druge oblike zdruZzevanja orga-
.nizacij zdruZenega dela, v katerih uresnitujejo dolo-
¢ene skupne interese.

Ce je opravljanje dejavnosti dolofenih vrst orga-
nizacije zdruzenega. dela nujen pogoj za zivlienje in
delo obéanov ali za aelo drugih organizacij na dolo-
éenem obmodju, ali ée v sploSnem interesu enotnost
sistema dela na ustreznih podroéjih to zahteva. se
lahko z zakonom ali odlokom skup$tine druzbenopoli-
tiéne skupnosti, ki temelji na zakonu predpife obvezno
zdruZevanje feh vrst organizacij zdruZzenega dela v
skupnosti.

41. €len

Organizacije zdruZenega dela, samoupravne inte-
resne skupnosti in druge druZbene pravne osebe lahko
§ samoupravnim sporazumom ustanovijo banko kot
posebno organizacijo za opravljanje kreditnih in dru-
gih banénih poslov ter v njej skupaj z drugimi oseba-
mi zdruZujejo sredstva za uresniéevanje skupnih in-
teresov, ki jih imajo pri zagotavljanju denarnih sred-
stev za opravljanje, razdirjanje in pospesevanje dejav-
nosti organizacij zdruZenega delz ter drugih samo-
upravnih organizacij in skupnosti, in za uresni¢evanje
drugih skupnih interesov. : :

Druzbene pravne osebe upravljajo poslovanje ban-
ke, ki posluje z niihovimi sredstvi. Sredstva, ki ijih
banka doseZe, po poravnavi stroskov poslovanja in iz-

-

loditvi sredstev za delovno skupnost banke, razpore-
jajo te druzbene pravne osebe med seboj.

Druzbene pravne osebe imajo pravico upravljati
doloéene zadeve banke v njeni enoti, ki posluje z nji-
hovimi sredstvi. y

DruZbenopoliti¢na skupnost ne more biti ustanovi-
teljica banke in je tudi ne more upravljati.

Medsebojna razmerja druzbenih pravnih oseb, ki
z njihovimi sredstvi banka posluje, upravljanje banke
in poslovanje banke urejajo samoupravni sporazum o
ustanovitvi banke, njen statut in zakon,

i

42. ¢len

Poslovanje finan¢nih organizacij, ki se ustanav-
ljajo zaradi zbiranja hranilnih vlog, in upravljanje
teh organizacij ter poslovanje bank..ki se nanasa na
zbiranje hranilnih vlog, ureja zakon v skladu z enot-
nimi naéeli kreditnega sistema.

Pravice obéanov, da na podlagi hranilnih vlog so-
odlo¢ajo o poslovanju teh finanénih organizacij in da
poleg dogovorjenih obresti pridobijo e druge dolotene
ugodnosti, ureja zakon.

43. ¢&len

V organizacijah zdruzenega dela, ki se poleg dru-
gih dejavnosii ukvarjajo tudi z banénim ali podobnim
poslovanjem, imajo organizacije zdruzenega dela,’sa-
moupravne interesne skupnosti in druge druzbene
pravne osebe glede tega poslovanja v natelu enake
pravice, kot jih imajo druZbene pravne osebe v banki,
ki posluje z njihovimi sredstvi.

Ce se v organizaciji zdruZenega dela organizira
notranje banéno ali podobno poslovanje, se za tako
poslovanje uporabljajo natela, ki veljajo za poslovanje
bank.

44, ¢len

Organizacije zdruZenega dela, samoupravne in-
teresne skupnosti, druzbenopolitiéne skupnosti in dru-
ge druzbene pravne osebe, lahko s samoupravnim spo-
razumorm ustanovijo skupnost za zavarovanje premo-
Zenja in oseb pred enakimi oziroma sorodnimi vrstami
rizika oziroma &kode ali ved razlicnimi vrstami rizi-
ka oziroma skode in v njej skupaj z drugimi ose-
bamj po naéelih vzajemnosti in solidarnosti zdruzujejo
sredslva za zavarovanje premoZenja in oseb in- za
odvrnitev ali zmanjanje neugodnega uéinka vzrokov,
ki lahko povzrotijo tako $kodo.

V zavarovalni skupnosti, v kateri se zdruZujejo
sredsiva za zavarovanje premoZenja ali oseb pred veé
razliénimi wvrstami rizika oziroma S$kode, oblikujejo
zavarovanci, ki zdruZzujejo sredstva za zavarovanje

. pred enakimi ali sorodnimi vrstami rizika oziroma

8kode, posebne riziéne skupnosti in zdruZujejo sredstva
v poscbne zavarovalne sklade za tovrstno Skodo. Za-
yvarovanci v rizitnih skupnostih dolo¢ajo sporazumno
z drugimi zavarovanci v isti zavarovalni skupnosti,
pod katerimi pogoji se lahko sredstva skladov, name~
njena za poravnavanje obveznosti pri Skodi ene vrste,
uporabljajo za poravnavanje obveznosti pri skodi dru-
gih wvrst. :

Druzbene pravne osebe, ki zdruZujejo sredstva v
zavarovalni skupnosti oziroma riziéni. skupnosti, .
upravljajo poslovanje teh skupnosti.

Medsebojna razmerja druzbenih pravnih oseb, ki
zdruZujejo sredstva v zavarovalni skupnosti, upravlja-
nje te skupnosti in njeno poslovanje urejajo samo-

upravni sporazum o ustanovitvi skupnosti, njen statut

ali kakSen drug samoupravni akt in zakon.
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:Obéani in civilne pravne osebe — zavarovanci so-
upravljajo zavarovalno skupnost oziroma riziéno skup-
nost in uresni¢ujejo v njej druge pravice v skladu s
statutom zavarovalne skupnosti in z zakonom.

43. ¢len

Razmerja med organizacijami zdruZenega dela, ki
se ukvarjajo s prometom blaga in storitev, ter proiz-
vodnimi in drugimi organizacijami, s katerimi poslu-
jejo, temeljijo na natelih sodelovanja ter samo-
upravnega zdruZevanja dela in sredstev v okviru tega
sodelovanja. Te organizacije uveljavljajo, po nacelih
enakopravnostj medsebojni vpliv na poslovno in raz-
vojno politiko, prevzemajo skupni riziko, zagotavljajo
skupno odgovornest za razsirjanje materialne osnove
in za vetanje produktivnosti dela v proizvodnji in pro-
metu ter so udeleZene pri dohodku, doseZenem s tem
sodelovanjem, v sorazmerju s tem, kolikor so k njemu
prispevale.

Organizacije .zdruzenega dela, ki se ukvarjajo z
izvozom in uvozom, se organizirajo in poslujejo po
natelih obveznega sodelovanja s proizvodnimi in dru-
gimi organizacijami zdruzenega dela, za katere
opravljajo izvoz ali uvoz, in v okviru tega sodelovanja
doloéajo skupno politiko proizvodnje oziroma druge
dejavnosti ter politike izvoza in uvoza, razporejajo do-
hodek, doseZzen s tem sodelovanjem kot skupni doho-
dek, ter skupaj prevzemajo riziko tega poslovanja in
odgovornost za pospeSevanje proizvodnje in prometa v
skladu s samoupravnim sporazumom ali s pogodbo o
sodelovanju.

Zvezni zakon ureja, v katerih primerih in pod
katerimi pogoji so organizacije zdruzenega dela, ki
se Hukvarjajo z izvozom in uvozom, s prometom blaga
na debelo in z drugimi posli v zvezi s prometom blaga
in storitev, ki jih dolota zakon, dolZne zdruZevati delo
in sredsiva s proizvodnimi in drugimi organizacijami
zdruZzenega dela, s katerimi poslujejo. Zvezni zakon
ureja tudi naéin in obliko zdruZevanja dela in sred-
stev, nadin odlofanja o skupnem poslovanju ter skup-
no prevzemanje rizika in dolo¢a nacela za delitev sku-
paj dosezenega dohodka. !

Organizacije zdruZenega dela, ki se ukvarjajo s
prometom blaga in storitev za neposredno porabo, so
dolzne na nacin, ki ga dolo¢a zakon, sodelovati in se
o zadevah skupnega pomena dogovarjati § samouprav-
nimi interesnimi skupnostmi, krajevnimi skupnostmi
in z drugimi skupnostmi in organizacijami potro$nikov.

46. ¢len

Organizacija zdrufenega dela sme opravljati de-
. javnost in vlagati sredstva druZbene reprodukcije v
tujini pod pogoji in v mejah, ki jih dolofa zvezni
zakon.

Pravica in sredstva, ki jih organizacija zdruZenega
dela na kakrsnikoli podlagi pridobi v tujini, so se-
stavni del druzbenih sredstev, ki jih upravljajo njeni
delavci.

V organizaciji zdruZenega dela, ki opravlja de-
javnost v tujini, imajo delavei, katerih delovna mesta
so v tujini, enake pravice, obveznosti in odgovornosti
kot delavei te organizacije v drzavi.

47. ¢len

Temeljne in druge organizacije zdruZenega dela,
njihove skupnosti, in druge oblike zdruZevanja orga-
nizacij zdruZenega dela, banke, skupnosti za zavaro-
vanje premoZenja in oseb ter druge finanéne organi-
zacije so pravne osebe s pravicami, obveznostmi in

odgovornostmi, ki jih imajo po ustavi, zakonu in samo-
upravnem sporazumu o zdruzitvi oziroma aktu o usta-
novitvi. g

Te organizacije, skupnosti in zdruZenja ter nji-
hove pravice, obveznosti in odgovornosti v pravnem
prometu se vpisujejo v register organizacij zdruzenega
dela.,

i 48. ¢len

Proti organizaciji zdruZenega dela in skupnosti ali
drugemu zdruzenju teh organizaci), v katerih nastanejo
bistvene motnje pri uresniéevanju samoupravnih pra-
vic delavcev ali ki ne izpolnjujejo svojih z zakonom
doloéenih obveznosti ali pa huje oskodujejo druzbene
interese, se lahko pod pogeji in po postopku, ki jih
doloéa zakon, uporabijo z zakonom dolo¢enj zacasni

" ukrepi. Kadar je neogibno, da bi se odpravili taki

pojavi, se lahko s tem ukrepi zatasno omeji uresni-
¢evanje posameznih samoupravnih pravic delavcev ozi-
roma pravic 'organizacije ali zdruZenja in njunih
organov.
49. ¢élen

Ce nastane v organizaci]i zdruzenega dela spor
med delavel posameznih delov organizacije oziroma
med delavel in organi organizacije ali med delavci
organizacije n orgami druzbenopolitidne skupnosti, ki

- ga ni bilo mogoée rediti po redni poti, imajo delavei

pravico in dolinost, da svoje zahteve v zvezl s Spo-
rom izrazijo prek sindikalne organizacije.

Sindikalna organizacija ima pravico in dolznost
zaleti na zahtevo delavcev ali na svojo pobudo po-
stopek za resitev spora in v tem postopku skupa) z
ustreznimi organi upravljanja organizacije zdruZenega
dela “oziroma 2z organi druzbenopolitiéne skupnosti
doloditi osnove in ukrepe za reditev vprasanj, zaradi
katerih je nastal spor.

50. ¢len

Organizacija zdruzenega dela oziroma organizacija
poslovnega zdruzevanja, ki opravlja gospodarsko de-
javnost, se lahko odpravi pod pogoji in po postopku,
ki jih doloca zvezni zakon, ¢e ne izpolnjuje z za-
konom doloéenih pogojev ‘za opravljanje svoje de-
javnosti, ¢e dalj ¢asa ne more obnavljati druZbenih
sredstev, s katerimj posluje. in zagotavljati delavcem
uresni¢evanja z ustavo zajaméenih pravic glede nji-
hove materialne in socialne varnosti ali ¢e ne more
izpalnjevati drugih z zakonom dolo¢enih ali s pogoedbo
prevzetih obveznosti. !

Organizacija zdruZenega dela, ki opravlja druzZbe-
no dejavnost, se pod pogoji in.po postopku, ki jih
dolo¢a zakon, lahko odpravi, ée ne izpolnjuje wved
z zakonom dolo¢enih pogojev ali ni veé pogojev, da
bi %e naprej opravljala svojo dejavnost.

51. &len

Z zakonom in odlokom skupSgine druzbenopoli- -
titne skupnosti, ki temelji na zakonu, se lahko doloéi,
da so posebnega druzbenega pomena doloene dejav-
nosti ali zadeve organizacij zdruzenega dela, ki oprav-
ljajo druZbene dejavnosti, in uredi na¢in uresni¢evanja
posebnega druzbenega interesa in v skladu z njim
naéin uresnidevanja samoupravnih pravic delavcev.

Ce zahteva poseben druzbeni interes, se lahko z
zakonom in odlckom skupééine druZbenopolitiéne
skupnosti, ki temelji na zakonu. uredi:naéin uresnice-
vanja tega interesa tudi v poslovanju organizacij zdru-
¢enega dela, ki opravljajo gospodarsko dejavnost, ka-
dar je to poslovanje nenadomestljiv pogoj za Zivljenje
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in delo obéanov ali za delo drugih organizacij na do-
lo¢enem obmocju.

Posebni druZbeni interes in nadin njegovega ures-
ni¢evanja uveljavljajo delovni ljudje s samoupravnimi
sporazumi in druZbenimi dogovori v organizacijah
zdruzenega dela, v krajevnih skupnostih, v samouprav-
nih interesnih skupnostih ali s predpisi oziroma ukre-
pi druzbenopoliti¢ne skupnosti.

Posebni druZbeni interes pri opravljanju teh de-
javnosti ali zadev, se v skladu z njthovo naravo in po-
sebnostmi zagotavlja s tem, da se lahko dolotijo pogoji
in naéin opravljanja takih dejavnosti ali zadev, zago-
tovi soodlofanje uporabnikov, ustanoviteljev, organov
druzbenopolitiénih skupnosti in druZbenopolitiénih or-
ganizacij o uresnifevanju-.skupnih ciljev, o temeljnih
pogojih za pridobivanje dohodka in poslovanja, o ce=-
nah, o pamenu uporabe sredstev, o razvojnih progra-
mih in o razdirjeni reprodukeciji., o soglasju k posa-
meznim dolofbam sploinega samoupravnega akta orga-
nizaeij zdruzenega dela, o statusnih spremembah, o
naéelih in merilib v kadrovski politiki, o imenovanju
in razreSevanju poslovodnih organov organizacij zdru-
Zenega dela, ki opravljajo te dejavnosti ali zadeve, ali
z drugimi oblikami druZbenega vpliva.

52. &len

Organizacije zdruzenega dela, ki opravljajo gospo-
darsko dejavnost, in njihova poslovna zdruZenja se
zdruZujejo v gospodarske zbornice ali druga sploina
zdruZenja za skupno pospesevanje dela in poslovanija,
za usklajevanje posebnih, skupnih in splosnih druZ-
benih interesov, za dogovarjanje o planih in progra-
mih za delo in razvo] in o samoupravnem urejanju
dmlbeno&konnmg}uh odnosov, za dajanje pobude za
sklenitev samoupravnih sporazumov in druzbenih do-
govorov, za izdajanje zakonov in dolotanje ekonomske
politike ter za obravnavanje in urejan]e drugih vpra-
Sanj skupnega pomena.

Za uresnitevanje teh ciljev se tudi organizacije
zdruZenega dela, ki opravljajo druZbene dejavnosti,
lahko zdruZujejo v zdruzenja za posamezne dejavnosti
oziroma podroéja dela in v druga sploéna zdruZenja.

V gospodarsko zbornico se lahko zdruzujejo tudi
delovni ljudje, ki samostojno opravljajo gospodarsko
dejavnost z delovnimi sredstvi, ki so lastnina obtanov,
pod pogoji, ki jih v skladu z zakonom doloéi statut
zbornice,

Zakon lahko dolo&i obhvezno zdruZevanje organi-
zacij zdruZenega dela in delovnih ljudi, ki samostojno
opravljajo gospodarsko dejavnost z delovnimi sredstvi,
ki so lastnina obtanov, v gospodarske zbornice in na-
tela za njihovo organizacijo in delovanje.

3. Samoupravne interesne skupnosti

53. élen

Samoupravne interesne skupnosti ustanavljajo de-
dovni ljudje nepousredno ali prek svojih samoupravnih
Organizaci] in skupnosti, da bi zadovoljevali svoje
osebne in skupne potrebe in interese ter s temi potre-

: bami in interesi usklajevali delo na podrogju, za katero
ustanavljajo interesno skupnost.

Pravice, obveznosti in odgovornosti v medsebojnih
razmerjih v samoupravni interesni skupnosti urejajo
Samoupravni sporazum o njeni.ustanovitvi, njen statut
in drugi samoupravni akti.

Za zadovoljevanje svojih potreb in interesov v sa-
Moupraviih 1nteresnih skupnostih plaéujejo delovni
ljudje tem skupnostim prispevke iz svojih osebnih do-

hodkov in iz dohodka temeljnih organizacij zdruZe-
nega dela v skladu z namenom oziroma v skladu s
cilji, za katere so ta sredstva namenjena.

54. ¢len

Delavei in drugi delovni ljudje, ki na E:odrot‘.jih
vzgoje in izobrazevanja, znanosti, kulture, zdravstva
in socialnega varsitva po natelih vzajemnosti in_soli-
darnosti uresni¢ujejo svoje osebne in skupne potrebe
in interese, ter delavci organizacij zdruZenega dela, ki
opravljajo dejavnosti na teh podro¢jih, ustanavljajo
samoupravne interesne skupnosti, v katerih uresnifu-
jejo svobodno menjavo dela, zdruzujejo delo in sred-
stva ter enakopravno in skupno odle¢ajo o opravljanju
teh dejavnosti v skladu s skupnimi interesi, doloajo
politiko razvoja in pospeevanja teh dejavnosti in ures-
niéujejo druge skupne interese.

Medsebojna ra:rmerja v teh samoupravnih interes-
nih skupnostih se urejajo tako, da se delavcem in
drugim delovnim ljudem, ki v njih zdruZzujejo sred-
stva, zagotavlja pravica odlotati o teh sredstvih. de-
laveem organizacij zdruZenega dela, ki opravljajo
dejavnosti na podro¢ju, za katero je bila interesna
skupnost ustanovljena, pa pravica, da v svobodni me-
njavi dela uresni¢ujejo enak druzbenoekonomski po-
lozaj kot delaveci v drugih organizacijah zdruZenega
dela.

Na teh temeljih se lahko ustanavljajo samouprav-
ne interesne skupnosti tudi na druglh podro¢jih druz-
benih dejavnosti.

Samoupravne interesne skupnosti na podroéjih
druzbenih dejavnosti sodelujejo med seboj, usklajujejo
svoje delo in uresnitujejo skupne cilje. V ta namen
lahko ustanavljajo skupne organe.

56. ¢len 5

Samoupravne interesne skupnosti za vzgojo in izo=
brazevanje ustanavljajo delovni ljudje skupaj z delavei
vzgojno-izobrazevalnih organizacij, da bi prek njih
zadovoljevali svoje osebne in skupne potrebe in inte-
rese na podrodju vzgoje in izobraZevanja. V njih ures-
nitujejo svobodno menjavo dela, zdruZujejo sredstva
ter izvajajo ukrepe za napredek yzgoje in izobraZeva-
nja, za viijo izobrazbeno raven delovnih ljudi, za raz-
Siritev materialne osnove vzgoje in izobraZevanja, za
folanje in izpopolnjevanje pedagolkih delavcev in
uresnitujejo druge skupne interese.

Vzgojno-izobraZevalna dejavnost se uresniuje v
enotnem vzgojno-izobrazevalnem sistemu, ki je hkrati
podlaga tudi za poklicno usmerjanje.

Pogoje za ustanavljanje in delo vzgojno-izobraze-
valnih organizacij doloéa zakon. Obédina ustanavlja
osnovne Sole in zagotavlja pogoje za njihovo delo.

S Stipendiranjem in kreditiranjem ter na druge
nacine se izenafujejo materialne moznosti za uresni-
¢evanje pravice do izobraZevanja.

Vzgojno-izobraZevalne organizacije upravljajo de-
lavei teh organizacij skupaj z uéenci oziroma Studenti
in s stardi otrok, v doloenih zadevah pa sodeiujejo pri
opravijanju delegati ustanoviteljev, zainteresiranih or-
ganizacij zdruZenega dela, organov druZbenopoliti®nih
skupnosti, krajevnih skupnosti in druZbenopoliti¢nih
organizacij, v skladu s samoupravnim sporazumom, §
statutom vzgojno-izobraZevalne organizacije in z za-
konom.

56. Clen
Samoupravne interesne raziskovalne skupnosti

ustanavljajo delovni ljudje prek svojih samoupravnih
organizacij in skupnosti skupaj z delavei znanstveno-
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raziskovalnih organizacij. V njih uresniéujejo svobod-
no menjavo dela, zdruZzujejo sredstva in zagotavljajo
pogoje za raziskovalno dejavnost, dolo¢ajo raziskovalno
politiko, usmerjajo razvoj posameznih znanstvenih pa-
nog in raziskav, skrbijo za razvoj raziskovalnih de-
lavcev in uresniujejo druge skupne interese.

Samoupravna interesna raziskovalna skupnost v
skladu z zakonom dolo¢a pogoje, pod katerimi se raz-
iskovalna oprema, ki je druzbena lastnina, uporablja
v splofne raziskovalne namenc.

57. ¢élen

Samoupravne ‘interesne kulturne skupnosti usta-
navljajo delovni ljudje skupaj z delavci organizacij in
skupnosti, . ki opravljajo kulturne' dejavnosti. V njih
uresni¢ujejo svobodno menjavo dela in v skupnem in-
teresu zdruZujejo sredstva za razvoj kulture, ustvar-
jajo pogoje za dostopnost kulturnih vrednot, usmerjajo
razvoj in oblikovanje programov kulturnih dejavnosti,
odlo¢ajo o graditvi in uporabi kulturnih objektov in
uresnidujejo druge skupne interese.

Delovni ljudje, ki z osebnim delom samostojno
opravljajo umetnisko ali drugo kulturno dejavnost in
zdruZzujejo svoje delo z organizacijami zdruZenega dela,
ki opravljajo zaloZnisko, umetnisko ali drugo kulturno
dejavnost, v okviru samoupravnih interesnih kulturnih
skupnosti skupaj z delavei teh delovnih organizacij
odlo¢ajo o natinu in obsegu svojega sodelovanja v
upravljanju teh organizacij in razpolaganja z rezultati
skupnega dela.

58. ¢len

Samoupravne interesne zdravstvene skupnosti
ustanavljajo delovni ljudje skupaj z delavei organi-
zacij, ki opravljajo zdravstveno dejavnost. V njih ures-
niéujejo svobodno menjavo dela. Zdruzujejo sredstva,
si po natelu vzajemnosti in solidarnosti zagotavljajo
zdravstveno varstvo, odloéajo o vrstah in obsegu pra-
vic iz zdravstvenega zavarovanja, dolo¢ajo politiko
razvoja in pospeSevanja zdravstvene dejavnosti in
usklajujejo razvoj teritorialne razporejenosti zdrav-
stvenih organizacij, zagotavljajo pogoje in skrbijo za
raziskovalno delo ter za vzgojo in izobraZevanje zdrav-
stvenih delaveev in uresnitujejo druge skupne interese
na podroéju zdravstva.

Zakon lahko dolo¢i natela za enotnost sistema in,

najmanjsi obseg pravic iz zdravstvenega varstva in
zdravstvenega zavarovanja ter nadin njihovega finan-
ciranja. g

59. €len

Socialno varstvo. kot bistveno sestavino socialne
varnosti uresni¢ujejo delovni ljudje v samoupravnih
interesnih skupnostih otrofkega varstva in samouprav-
nih interesnih skupnostih socialnega skrbstva in v dru-
gih samoupravnih organizacijah in skupnostih v skladu
z zakonom.

- 60, ¢len

Samoupravne interesne skupnosti se lahko usta-
novijo tudi na drugih podro¢jih, v katerih se z zdru-
Zevanjem ‘sredstev v skupne sklade in z drugimi obli-
kami zagotavljanja potreb uresniéujejo skupni interesi
po naéelih vzajemnosti in solidarnosti.

61. &len
Samoupravne .interesne skupnosti otrotkega var-
stva ustanavljajo delovni ljudje skupaj z delavei, ki
delajo v organizacijah otrofkega varstva. V njih zdru-
zujejo sredstva in skupaj zagotavljajo pogoje za usta-
novitev in Zivljenje druZine, za uresnifevanje materin-

stva ter za razvoj, vzgojo in socialno varnost otrolk,
doloéajo delovne in razvojne programe varstva ma-
tere, otroka in druzine, obseg pravic in naéin njiho-
vega uresnievanja ter uresniujejo druge skupne in-
terese.

62. &len

Samoupravne interesne skupnosti socialnega skrb-
stva ustanavljajo delovni ljudje skupaj z delavel v or-
ganizacijah socialnega skrbstva in zagotavljajo po na-
¢elih vzajemnosti in solidarnosti pomo¢ ogroZenim po-
sameznikom, druZinam in skupinam delovnih ljudi in
ob¢anov, varstvo mladoletnikov, za katere ne skrbijo
starsi, in drugih oseb, ki niso zmoZne skrbeti zase ali

. za svoje pravice in koristi, ter skrbijo za njihovo uspo-

sabljanje za Zivljenje in delo.
63. ¢élen :

Samoupravno interesno skupnost pokojninskega in
invalidskega zavarovanja ustanovijo delovni ljudje, da
bi si zagotovili pokojninsko in invalidsko zavarovanje.
V njej v ta namen zdruZujejo sredstva in na podlagi
rezultatov minulega dela in po nacelih vzajemnosti
in solidarnosti zagotavljajo sebi in svojim druZinskim
¢lanom pravice v primeru starosti, zmanjsanja ali iz-
gube delovne zmoZnosti in telesne okvare ter uresniéu-
jejo druge skupne in posamiéne pravice in dolZnosti.

64, ¢len

V samoupravnih interesnih telesnokulturnih skup-
nostih zagotavljajo delovni ljudje pogoje za svoj zdrav
telesni razvoj in vsestranski Tazvoj telesne kulture
in rekreacije in v ta namen zdruZujejo sredstva ter
skupaj z delavci na podroéju telesne kulture oblikujejo
politiko razvoja telesne kulture in rekreacije, skrbijo
za mnoZiéno vkljutevanje delovnih ljudi v te dejav-
nosti, razvijajo tekmovalni Sport, odlotajo o graditvi
in uporabi Sportnih in rekreativnih objektowv, skrbijo
za strokovne delavce, dolotajo polozaj vrhunskih Sport-
nikov in uresnifujejo druge skupne interese. '

65. &len

Delovni ljudje” ustanavljajo neposredno in po svo-
jih organizacijah zdruzenega deld ter drugih samo-
upravnih organizacijah in skupnostih samoupravne
interesne stanovanjske skupnosti, v katerih zdruzujejo
sredstva za graditev stanovanj, dolofajo politiko in
program te graditve, zagotavljajo druzbeno pomo¢ ter
skupaj s stanovalei upravljajo stanovanjske hife in
stanovanja, ki so druZbena lastnina, vplivajo na obli-
kovanje stanarin in sodelujejo pri dolofanju politike
stanarin ter uresni¢ujejo druge skupne interese.

V samoupravne interesne stanovanjske skupnosti
se vkljuéujejo in v njih sodelujejo delovni ljudje tudi
prek organizacij zdruZenega dela in drugih druZbenih
pravnih oseb, ki imajo pravico uporabe na stanovanjih
ter poslovnih prostorih v stanovanjskih hiSah, ki so
druZbena lastnina, lastniki delov taksnih stanovanjskih
hi# in var¢evalci za stanovanja.

" Pod pogoji, dolo¢enimi s samoupravnim sporazu-
mom in zakonom se v te skupnosti lahko wkljuc¢ujejo
tudi organizacije zdruZenega dela, ki projektirajo, gra-
dijo in vzdrZujejo stanovanja, pripravljajo urbanisti€no
dokumentacijo ali urejajo zemljii¢a, stanovanjske za-
druge in druge zainteresirane organizacije in skup-
nosti.

Z zakonom oziroma odlokom, ki temelji na zakonu,
se lahko dolo®i obveznost temeljnih organizacij zdru-
Zenega dela in drugih zavezancev, da iz dohodka

\
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jzlotajo in zdruzujejo sredstva za graditev stanovanj
in za pomo# pri graditvi in uporabi stanovanj delov-
pim ljudem in obfanom z niZjimi dohodki.

66. ¢len

Na podroZjih komunalnih dejavnosti, energetike,
vodnega gospodarstva, prometa in zvez in drugih de-
javnosti materialne proizvodnje, v katerih delovanje
trznih zakonitosti ni podlaga za usklajevanje dela in
potreb in za vrednotenje delovnih uspehov, e je trajno
opravljanje teh dejavnosti nujno za zadovoljevanje
potreb doloZenih uporabnikov, se lahko ustanovijo
samoupravne interesne skupnosti, v katerih se uresni-
¢ujejo skupni interesi, dolofeni s samoupravnim spo-
razumom.

V teh samoupravnih interesnih skupnostih se de-
lovni ljudje kot uporabniki proizvodov in storitev
zdruzujejo z delavci, ki opravljajo te dejavnosti, in
zadovoljujejo v njih svoje osebne in skupne potrebe,
zdruZujejo sredstva in dolo¢ajo namen njihove upo-
rabe, opredeljujejo pogoje in naédin opravljanja teh
dejavnosti, sprejemajo in uresni¢ujejo programe dela
in razvoja, vplivajo na oblikovanje cen in sodelujejo
pri doloéanju politike cen, uresni¢ujejo druge skupne
interese ter medsebojno urejajo druga razmerja, pra-
vice, obveznosti in odgovornosti.

Z organizacijo in delovanjem teh samoupravnih
interesnih skupnosti mora biti zagotovljeno medseboj-
no povezovanje teh dejavnosti ter usklajevanje njiho-
vega razvoja in razvoja drugih dejavnosti.

Svoje potrebe in interese na podroéju komunalnih
dejavnosti delovni ljudje zadovoljujejo v krajevni
skupnosti, v skupnostih krajevnih skupnosti, v obtini
oziroma v samoupravnih interesnih komunalnih skup-
nostih.

67. ¢len

Zaradi posebnega druZbenega interesa za ohrani-
tev in gojitev gozdov se delavei in klmetje. ki oprav-
ljajo gozdarsko dejavnost in delovni ljudje, organizi-
rani v organizacijah zdruzenega dela dolo¢enih dejav-
nosti, v krajevnih in drugih skupnostih v skladu z
zakonom zdruzujejo v samoupravne interesne skup-
nosti za gozdarstvo, v katerih zagotavljajo ohranitev
in gojitev gozdov, skrbijo za biolo3ko ravnotezje v goz-
dovih in v ta namen usklajujejo intefese med goz-
darstvom, kmetijstvom, predelavo lesa. lovstvom in
turizmom ter urejajo vprasanja, ki so pomembna za
varovanje gozdov in druga vprasanja skupnega po-
mena.

68. ¢len

Za kar najbolj neposredno uresnifevanje samo-
upravnih pravic in interesov imajo delavei in drugi
delovni ljudje ter njihove organizacije zdruZenega
dela in druge samoupravne organizacije in skupnosti,
ki so ¢lani samoupravne interesne skupnosii, pravico,
da se v interesnj skupnosti pod pogoji, ki jih doloéa
Samoupravni sporazum o ustanevitvi samoupravne in-
teresne skupnosti ali njen statut, organizirajo v te-
meljno skupnost ali enoto za dololeno obmoéje ali za
uresniéevanje dolo¢enih skupnih interesov in da v tej
temeljni skupnosti oziroma enoti uresnidujejo dolo-
tene svoje samoupravne pravice in interese.

Samoupravne interesne skupnosti se lahko zdru-
Zujejo v SirSe interesne skupnosti. ustanavljajo zveze
in druga zdruzenin intevesn., skupnosti in vzpostav-
ljajo druge oblike medseboinega sodelovanija.

Kadar se samoupravna interesna skupnost usta-
navlja za obmodje, ki je Sire od obtine, se lahko za

obmodja obéin ustanovijo skupnosti kot deli te samo-
upravne interesne skupnosti.

69. ¢len

Samoupravne interesne skupnosti in njihove te-
meljne skupnosti in enote ter zdruZenja samoupravnih
interesnih skupnosti so pravne osebe s pravicami, ob-
veznostmi in odgovornostmi, ki jih imajo po ustavi,
zakonu, samoupravnem sporazumu o ustanovitvi inte-
resne skupnosti oziroma zdruZenja interesnih skup-
nosti in po svojem statutu.

70. &len

Kadar so dolofene dejavnosti oziroma zadeve sa-
moupravne interesne skupnosti posebnega druzbenega
pomena, se lahko z zakonom oziroma z odlokom skup-
i¢ine druZbenopolititne skupnosti, ki temelji na za-
konu, dolodi obvezna ustanovitev take skupnosti ozi-
roma ustanovi ta skupnost, dolofijo nadela za njeno
organizacijo in medsebojna razmerja v njej ter pred-
pise obveznost placevanja prispevkov tej skupnosti in
doloéi obveznost sodelovanja oziroma zdruZevanja sa-
moupravnih interesnih skupnosti za skupno izvaja-
nje nekaterih skupnih nalog.

Dejavnosti oziroma zadeve, za katere zakon oziro-
ma odlok skupstine druZbenopolitiéne skupnosti, ki te-
melji na zakonu, dolota, da so posebnega druzbenega
pomena, mora samoupravna interesna skupnost oprav-
1jati tako, kakor doloda zakon oziroma odlok skupifine
druzbenopoliticne skupnosti. Zakon oziroma odlok -
skupééine druZbenopolitiéne skupnosti lahko doloé¢i, da
se posamezne odloéitve o zadevah, ki so posebnega
druZbenega pomena, sprejemajo v soglasju s skupséino
druzZbenopolitiéne skupnosti.

71. ¢&len

Ce samoupravna interesna skupnost, ki opravlja
dolotene dejavnosti oziroma zadeve posebnega druZ-
benega pomena, ne odlo¢i o vprasanju, od katerega je
bistveno odvisno njeno delo, lahko skupstina druZbe-
nopoliti¢ne skupnosti pod pogoji in po postopku, kot to
dolota zakon, s svojo odlofitvijo zatasno uredi tako
vpraganje. :

Proti samoupravni interesni skupnosti so dovolje-
ni z zakonom dolo¢eni zatasni ukrepi v primerih in
pod pogoji, ko so taki ukrepi dovoljeni proti organi-
zacijam zdruZenega dela.

4. Krajevna skupnost

72. élen

Deleovni ljudje in obgani v naselju, delu naselja
ali v ve¢ povezanih naseljih imajo pravico in dolZnost,
da se za uresnicevanje dolotenih skupnih interesov
in potreb ter opravljanje nalog samoupravno organi-
zirajo v krajevno skupnost,

Za uresniéevanje svojih skupnih interesov in po-
treb ter opravljanje nalog se delovni ljudje in obéani,
organizirani v krajevni skupnosti, s samoupravnim
sporazumevanjem in na drug nadin povezujejo z orga-
nizacijami ;druZenega dela, s samoupravnimi interes-
nimi skupnostmi, 8 krajevnimi skupnostmi ter z dru-
gimi samoupravnimi organizacijami in skupnostmi, ki
so zainteresirane za sodelovanje in dolZne sodelovati
pri zadovoljevanju teh interesov in potreb ter oprav-
ljanju nalog. V krajevni skupnosti se povezujejo tudi
delovni ljudje in ob&ani. zdruZeni v druZzbenopolitiénih
in drugih druzbenih organizacijah ter drustvih, v ka-
terih uresni¢ujejo posamiéne in skupne interese.
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Delovni ljudje in obéani, organizirani v krajevni
skupnosti, sodelujejo pri opravljanju druzbenih zadev
in odlotanju o vpraSanjih skupnega’ pomena v obgini
in SirSih druZbenopoliti®nii skupnostih.

73. élen

V krajevni skupnosti delovni ljudje in obani od-
lofajo o uresniCevanju svojih skupnih interesov in o
opravljanju nalog ter o solidarnem zadovoljevanju
skupnih potreb na naslednjih podroéjih: medsebojni
odnosi v naselju, urejanje naselij in drugega prostora
ter prebivanje, upravljanje stanovanj,- otrosko wvar-
stvo in socialno skrbstvo, zdravstveno varstvo, vzgojz
in izobrazevanje, prosveta in kultura, javno obve-
icanje, telesna kultura ter rekreacija, komunalne in
druge dejavnosti za neposredno zadovoljevanje nji-
hovih potreb ter potreb druZin in gospodinjs'te\{, var-
stvo interesov potroinikov in upcrabnikov,
ljudski odpor in druzbena samoza$éita, varstvo élove-
kovega okolja, kulturnih in zgodovinskih spomenikov,
upravljanje stvari v druzbeni lastnini ter druga
pedrolja skupnega Zivljenja in dela; in spreéjemajo
programe in plane razvoja te skupnosti, s kateremi
doloéijo tudi nadin zdruZevanja in uporabe sredstev in
dela za opravljanje posameznih skupnih nalog.

Skupne potrebe, interese in naloge na posameznih
podrocjih skupnega zivljenja in dela opredelijo de-
lovni ljudje in ob¢ani v krajevni skupnosti s statutom
te skupnosti v skladu z ustavo, s statutom obéine in
z zakonom.

4. tlen

Za zadovoljevanje in uresniéevanje dologenih
skupnih potreb in interesov ter opravljanje nalog de-
lovni ljudje in obéani v krajevni skupnosti s samo-
upravnim sporazumom in druzbenim dogovorom na
podlagi programa in plana razvoja krajevne skupnosti
ter v skladu s statutom te skupnosti oziroma obéine
zdruzujejo svoja sredstva, ki jibh prispevajo s samo-
prispevkom in delom alj pridobijo na drug naéin.

— z delom dohodka, ki ga za zadovoljevanje
skupnih potreb v krajevni skupnosti namenijo delavei
temeljnih organizacij zdruZenega dela z obmoé¢ja kra-
jevne skupnosti in temeljne organizacije zdruZenega
dela, katerih delavci Zivijo na obmoéju te krajevne
skupnosti,

— s sredstvi, ki se na podlagi druZbenega plana
obéine, programov in planov samoupravnih interesnih
skupnosti in organizacij zdruZenega dela dolo&ijo za
uresnitevanje programa krajevne skupnosti in za za-
dovoljevanje komunalnih, socialnih in drugih potreb
delovnih ljudi in ob¢anov v krajevni skupnosti,

— z delom dgvkov, taks in drugih dav&in, zbranih
na obmogju krajevne skupnosti, ki jih ob&ina odstopi
krajevni skupnosti za uresni¢evanje njenih nalog v
skladu s plani in programi razvoja krajevne skupnosti
in obéine, ;

— z dopolnilnimi sredstvi iz proratuna obéine,

. — s prostovoljno zdruZenimi sredstvi druZbeno-
politi¢nih in drugih druzbenih organizacij ter drustev
v krajevni skupnosti,

— in z drugimi sredstvi.

5. Sredstva druZbenopolitiénih organizacij
in drugih druzbenih organizacij
75. &len

.DruZbenopolitiéne organizacije in druge z zako-
nom dolotene druZbene organizacije lahko pridobivajo

splo3ni-

sredstva oziroma dolo¢ene pravice na sredstvih fer ta
sredstva kot druZbena uporabljajo za uresnilevanje
svojih ciljev in razpolagajo z njimi v skladu s svojim
statutom in zakonom. Te organizacije lahko pod pogo-
ji, ki jih dolo¢a zakon, organizirajo gospodarsko in
drugo dejavnost v skladu s svojimi cilji in so za ures-
ni¢evanje teh ciljev lahko udeleZene pri dohodku, do-
seZzenem s tako dejavnostjo.

6. Druibenockonomski poloZaj in zdruZevanje kmetov

76. ¢len

Kmetu in .¢lanu njegovega gospodarstva, ki se
ukvarja s kmetovanjem in/dela s sredstvi, na katerih
irpa kdo lastninsko pravico, je zajamdéena pravica, da
uresnituje z ustavo dologen samoupravni polozaj v.soci-
alistitnih druzbenoekonomskih odnosih, razpolaga z re-
zultati svojega dela, zadovoljuje svoje osebne in druZ-
bene potrebe in si s svojim prispevkom po nacelih
vzajemnosti in sclidarnosti zagotavija socialne varnost.

Na podlagi osebnega dela imajo kmetje v nacelu
enak poloza) in v osnovi enake pravice kol delavel v
zdruzenem delu z druzbenimi sredstvi. Ustrezne pra-
vice in® obveznosti imajo kmetje tudi glede zdruie-
vanja dela in sredstev ter v trZni menjavi in kreditnih
razmerjih.

77. ¢len

Kmetje lahkor zdruzujejo svoje delo in delovna
sredstva v kmetijskih zadrugah, skupnostih na pod-
lagi pogodbe in v drugih oblikah zdruzevanja kmetov
ali pa jih lahko zdruzujejo z organizacijami zdruZe-
nega dela.

Kmetijska zadruga ima v natelu polozaj. pravice,
obveznosti in ocdgovornosti organizacije zdruZenega

bt .

Kmetijske zadruge in obrate za kooperacijo v se-
stavi organizacij zdruzenega dela, v katerih kmetje
zdruzujejo svoje delo in delovna sredstva z delom de-
laveev in z druzbenimi sredstvi, upravijajo. kmetje
enakopravno skupaj z delavei na podlagi vloZenih
sredstev in dela.

Kmetje lahko obdrZijo lastninsko pravico na sred-
stvih, ki jih zdruzijo v kmetijski zadrugi, ali si izgo-
vorijo pravico do vrnitve vrednosti teh sredstev in
druge pravice iz njihove zdruzitve v skladu s pogodbo
o tej zdruZitvi in s statutom zadruge.

Iz dohodka, ki ga kmetijska zadruga doseZe s po-
slovanjem, gre kmetom, ki so v zadrugi zdruZili
svoje delo in sredstva, del v sorazmerju s tem, kolikor
so k dohodku prispevali s svojim delom in zdruZitvijo
sredstev oziroma sodelovanjem z njo. PreseZni del
dohodka vloZi kmetijska zadruga kot druzbeno lastni-
no v svoje sklade in ga uporablja za raziirjanje in
pospefevanje svoje dejavnosti.

[ 4

78. ¢len

Ce se druZbena sredstva, ustvarjena z delom kme-
tov v kmetijski zadrugi, njeni temeljni organizaciji
zdruZenega dela ali v drugih oblikah zdruZevanja kme-
tov in delavcev, dajo v promet se namen uporabe
vrednosti teh sredstev dolofa s soglasjem kmetov,

Na podlagi svojih in druZbenih sredstev, ustvar-
jenih z delom kmetov, dajejo kmetje soglasje tudi v
primerih, kadar se odloéa o spremembah statusa ali
predmeta poslovanja enote zadruge oziroma njene fe-
meljne organizacije zdruZenega dela.
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79, ¢len

S tem da kmetje svobodno in enakopravno zdru-
Zujejo svoje delo in delovna sredstva z delavej v
zdruZenem delu z druZbenimi sredstvi, razsirjajo ma-
terialno osnovo svojega dela in uporabljajo dosezke
gplognega materialnega in druZbenega razvoja in pa

tej podlagi popolneje zadovoljujejo sveoje osebne in

druZbene potrebe ter razvijajo svoje delovne in druge
sposobnosti.

Kmetije, ki so svoje delo in delovna sredstva ne-
posredno ali po kmetijski zadrugi ali kaksni drugi
obliki - zdruZevanja kmetov zdruZili z organizacijo
zdruZenega dela in z nje trajno sodelujejo, upravljajo
v skladu s samoupravnim sporazumom enakopravno
z delavei te organizacije skupne zadeve, skupno odlo-
¢ajo o skupaj dosezenem dohodku in so udeleZeni pri
njegovi delitvi v sorazmerju s tem, kolikor so k njemu

prispevali.
80. ¢len

Gospodarjenje z gozdovi, ki so druZbena lastnina
in z gozdovi, na katerih je lastninska pravica, je skupno.

Zdruzenim kmetom — lastnikom gozdov — je pri
skupnem gospodarjenju z gozdovi zajaméeno sodelo-
vanje pri upravljanju ter v okviru tega gospodarjenja
in skupnih gozdnogospodarskih naértov v skladu z
zakonom samostojno odlofajo o zadevah gospodarjenja
z njihovimi gozdovi in o ustvarjenem dohodku na pod-
lagi njihovega dela in njihovih vloZenih sredstev.

7. Samostojno osebno delo s sredstvi,
ki =0 lastnina obéanov

81. ¢len

Zajamdéena je svoboda samosiojnega osebnega de-
la z delovnimi sredstyi, ki sp lastnina obéanov, ki
opravljajo kmetijsko, obrtno, gostinsko ali turistitno
dejavnost in z zakonom dolo¢eno drugo gospodarsko
in negospodarsko dejavnost, ¢e opravijanje dejavnosti
z osebnim delom ustreza nacinu, materialni osnovi
in moZnostim osebnega dela in ¢e ni v nasprotju z na-

éelom pridobivanja dohodka po delu in z drugimi te--

melji socialistitne druZbene ureditve.

Zalkon ureja pogoje za opravljanje dejavnosti s
samostojnim osebnim delom z delovnimi sredstvi, ki
$0 lastnina ob¢anov, in lastninske pravice na delovnih
sredstvih in poslovnih prostorih, ki se uporabljajo za
opravljanje dejavnosti s samostojnim osebnim delom.

Z zakonom se lahlio prepove ali omeji opravljanje
dolpgenih dejavnosti s samostojnim delom s sredstvi,
ki sp lastnina obtanov, e to zahteva skrb za zdravie
in Zivljenje ljudi, varstvo s to ustavo dolofene druz-
bene ureditve ali drug druZbenj interes.

82, élen

Delovni ljudje, ki samostojno opravljajo dejavnost
Zz psebnim delom s sredstvi, ki so lastnina obanov,
lahko ‘ustanovijo zadrugo in v njej po nacelih ena-
kopravnosti zdruZujejo svoie delo in delovna sredstva
in skupaj razpolagajo z dohodkom, ki ga dosefe za-
druga, :

Zadruga, ki jo ustanovijo deloyni ljudje, ki samo-
stojno opravljajo dejavnost z osebnim delom s sredstvi,
ki so lastnina obtanov, ima poloZaj, pravice, obveznosti
In odgovornosti kmetijske zadruge, njeni ¢lani pa
imajo poloZaj, pravice, obveznosti in odgovornosti kot
&lani kmetijske zadruge.

/

83. ¢len
Delovni ljudje, ki samostojno opravljajo dejavnost
z osebnim delom s sredstvi, ki so lastnina obéanov,
lahko v skladu s pogodbo in zakonom zdruZujejo svoje
delo in delovna sredstva z organizacijami zdruZenega
dela v razlignih oblikah kooperacije in v drugih ob-
likah poslovnega sodelovanja. V okviru tega sodelo-
vanja ti delovni ljudje soupravljajo skupne zadeve,
skupno odlo¢ajo o skupaj doseienem dohodku in so
udeleZeni pri njegovi delitvi v sorazmerju s tem,
kolikor so k njemu prispevali.

e 84, Clen

Delovni ¢lovek, ki samostojno opravlja dejavnost
z osebnim delom s sredstvi, ki so lastnina obéanov,
lahko na samoupravni podlagi zdruzi “syoje delo in
delovna sredstva z delom drugih v okyiru pogodbene
organizacije zdruZenega dela.

Deloyni ¢lovek, ki je v pogodbeni organizaciji
zdruZzenega dela zdruZil svoje delo in sredstva z de-
lom drugih, ima pravico, da kot poslovodja vodi, po-
slovanje pogodbene organizacije in da skupaj z delavci
odlo¢a o njenem delu in razyoju.

Poslovodji in delaveem v pogodbenj organizaciji
zdruZenega dela gredo na po@lugi njihovega dela srgd-
stva za osebne in skupne potrebe,sposlovedji pa na ped-
lagi sredstev, ki jih je zdrwzil, tudj del dohodka v
skladu z naceli, ki veljajo za zdruZevanje dela in druz-
benih sredstev v organizacijah zdruZenega dela.

Del dohodka, doseZenega v pogodbeni organizaciji
zdryzenega dela, ki precstane po izloCitvi sredstev za
osebne in skupne potrebe poslovodje in delavecev in
dela dohodka za poslovodjo iz naslova sredstev, ki jih
je zdruzil, je druzbena lastnina, Delayei upravljajo na
podlagi svojega dela skupaj s poslovodjo ta del do-
hodka kot druZbena sredstva.

Pogoje in nadin ustanovitve ih poslovanja pogod-
bene organizacije zdruzenega dela, njene pravice, ob-
veznosti in odgovornosti ureja zakon, medsebojne
pravice, obveznosti in odgovornosti poslovodje in de-
laveev pa pogodba v skladu z zakonom. Pogodba ure-
ja tudi naéin in pogoje zdruZevanja sredstev ter naéin
in pogoje umika oziroma izpladila sredstev, ki jih je
poslovodja vloZil v pogodbeno organizacijo.

Poslovodja pogodbene organizacije zdruZzenega de-
la obdrzi lastninsko pravico na sredstvih, ki jih je
zdruzil v tej organizaciji. Z umikom oziroma izpla-
tilom teh sredstev pa mu prenehajo pravice, ki jih je
imel kot poslovedja v pogodbeni organizaciji.

85. &len

Zakon dolota, v Katerih dejavnostih in pod kate-
rimi pogoji sme delovni ¢lovek, ki samostojno opray-
Ija dejavnost z osebnim delom s sredstvi, ki so lastnina
obtanov, v skladu z naravo teh dejavnosti in druZbe-
nimi poetrebami izjemoma in v omejenem obsegu upo-
rabljati dopolnilno delo drugih, ki jih zaposli, ne da bi
ustanovil pogodbeno organizacijo zdruienega dela.

Pogodbo o zaposlitvi sklenejo delovni ¢lovek in
pri njem zaposleni delavei v skladu s kolektivno po-
godbo, ki jo skleneta sindikalna organizacija in
ustrezna gospodarska zbornica oziroma druge zdru-
Zenje, v katerem' so zastopani delovni ljudje, ki samo-
stojno opravljajo dejavnost z osebnim delom s sred-
stvi, ki so lastnina obfanov. S kolektivno pogodbo so
tem delavcem, ustrezne pravicam delaveey v zdruZe-
nem delu, zagotovljena pravica do sredstey za osebne
in skupne potrebe in druge pravice, ki jim zagotavlja-
jo materialno in socialno varnost.
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Zakon lahko doloéi, da postane del dohodka, ki je
rezultai preseZnega dela delavcev, zaposlenih pri de-
lovnem ¢loveku, ki samostojno opravlja dejavnost z
osebnim delom s sredstvi, ki so lastnina obé&anov,
druZzbena lastnina in se uporablja za razvoj.

8. Druzbeno planiranje

86. Clen

Delavei v temeljnih in drugih organizacijah zdru-
Zenega dela in delovni ljudje v samoupravnih interes-
nih skupnostih, krajevnih skupnostih in drugih samo-
upravnih organizacijah in skupnostih, v katerih
upravljajo zadeve in sredstva druZbene reprodukcije.
imajo pravico in dolZnost, da opirajo¢ se na znanstvena
spoznanja in na njih temelje¢e razvojne mozZnosti in
upoitevajo¢ ekonomske zakonitosti, samostojno spreje-
majo plane in programe za delo in razvoj svojih orga-
nizacij in skupnosti, da te plane in programe usklaju-
jejo med seboj in z druzbenimi plani druZbenopoliti¢-
nih skupnosti ter na tej podlagi zagotavljajo usklaje-
vanje odnosov v celotni druzbeni reprodukciji in
usmerjanje celotnega materialnega in druZbenega
razvoja v skladu s skupnimi na samouprav mh temeljih

5 doloéemrm interesi in Cl].]l

87. Clen

Plani in programi za delo in razvoj femeljnih or-
ganizacij zdruZenega dela in organizacij zdruZenega
dela, v katerih sestavi so. se sprejemajo in uresnicu-
jejo v odnosih sodelovanja in medsebojne odvisnosti,
ki izvirajo iz zdruZzevanja dela in sredstev v teh orga-
nizacijah v skladu s samoupravnim sSporazumoms;
pri tem mora biti delavcem zagotovljena pravica. da
v temeljnih organizacijah zdruZenega dela odlm’.‘u]o 0
teh planih in programih.

Temeljne in druge organizacije zdruZenega dela,
zdruzene v samoupravne interesne skupnosti ali druge
samoupravne organizacije in skupnosti, sprejemajo in
uresni¢ujejo svoje plane in programe za delo in razvoj
v skladu s skupnimi interesi in cilji oziroma v skladu
s skupnimi plani in programi, ki jih sporazumno do-
logijo v okviru teh samoupravmh organizacij in skup-
nosti.

Organizacije zdruzenega dela, samoupravne inte-
resne skupnosti in druge samoupravne organizacije
in skupnosti usklajujejo svoje plane in programe za
delo in razvoj tudi s planj in programi drugih samo-
upravnih organizacij in skupnosti s katerimi imajo
dolodene skupne interese in cilje. ki izvirajo iz nji-
hovega sodelovanja in medsebojne odvisnosti v drui-
beni reprodukciji in jih dolotajo s samoupravnim
sporazumonmnl.

Medsebojne obveznosti, ki so jih temeljne in druge
organizacije zdruZenega dela ter druge samoupravne
organizacije in skupnosti sporazumno dolo¢ile za ures-
nifevanje skupnega plana, se v ¢asu, za katerega je
plan doloten, ne morejo enostransko razdirati oziroma
spreminjati.

88. tlen

Na podlagi dogovorov o skupnih interesih in
ciljih gospodarskega in druZbenega razvoja v obgini,
mestni in regionalni skupnosti, avtonomni pokrajini,
republiki in federaciji ter na podlagi planov in pro-
gramov za delo in razvoj organizacij zdruzenega dela,
samoupravnih interesnih skupnosti in drugih samo-
upravnih organizacij in skupnosti, kot tudi na podlagi
skupaj ocenjenih moZnosti in [‘mgojev za razvoj spre-

jemajo dru/benopohtléne skupnosti svoje druzbene
plane.

Druzbeni plani druzbenopoliti¢nih skupnosti do-
loCajo skupno razvojno politiko. smernice in okvire za
ukrepe ekonomske -politike ter za upravne in organi-
zacijske ukrepe, s katerimi se zagotavljajo moZnosti za
njihovo uresnicevanje.

89. ¢len

V planih za delo in razvoj organizacij zdrwenega
dela in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti
ter v druzbenih planih druzbenopoliticnih skupnosti
se smejo predvideti investicije ali drugi cilji in na-
loge oziroma se jih smejo te organizacije in skupnosti
lotiti samo, ¢e so na natins/ ki ga dolota zakon.
zagotovljeni materialni in drugi potrebni pogoji za
njihovo uresnigitev.

Izvrievanje poscbnih nalog za uresni¢evanje ciljev,
ki sc doloceni v druzbenih planih, se sme naloZiti do-
lodeni organizociji zdruZenega dela ali drugi samo-
upravni organizaciji in skupnosti kot obveznost samoc
z njenim soglasjem. ‘Ce pa naj] bo izvrievanje takih
naleg skupna obveznost ve¢ organizacij ali skupnosti
ali tudi obveznost organov druZbenopoliticne skup-
nosti. doleéijo te organizacije. skupnosti ali organi
sporazumne vzajemne pravice in obveznosti ‘ter svojo
skupno in posamitno odgovornost za izpolnjevanje ta-
ke obveznosti. ;

Ce je v druzbenem planu na podlagi skupaj ugo-
tovlienih interesov in zastavljenih razvojnih ciljev do=-

Jlo¢eno. da je izvrsitev doloCenih nalog nujna za druz-

beno reprodukeijo, pa s sporazumom® med rorganizaci-
jumi zdruZenega dels ali drugimi samoupravnimi or-
ganizacijami in skupnostmi ni bilo mogoce zagotoviti
sredstev in drugih potrebnih pogojev za njihovo izvr-
Sitev, se sme z zakonom v skladu s to ustavo naloZiti
obvezna zdruZitev sredstev v ta namen in se smejo
dolofiti drugi ukrepi za izvrSitev teh nalog.

90. ¢len :

Zakoni. drugi predpisi in sploSni akti, iz katerih
izhajajo obveznosti za prora¢une in sklade druZbeno-
politiénih skupnosti, ne morejo biti sprejeti, ¢e ni prej
organ. ki sprejiema ustrezni predpis oziroma akt, ugo-
tovil, da sp zanje zagotovljena sredstva.

91. élen

Delavei v organizacijah zdruZenega dela in delovni
ljudje v drugih samoupravnih organizacijah in skup-
nostih ter njihovi organi so odgovorni za uresnitevanje
planov za delo in razvoj svojih organizacij in skup-
nosti ter splosnib ciljev in naleg, dolotenih v druzbe-
nih planih druZbenopolitiénih skupnosti in so dolZni
v'ta namen ukreniti in storiti, kar je potrebno.

Organj druzbenopoliti¢nih skupnosti so odgovorni,

- da s predpisi in ukrepi, ki jih izdajajo za uresniteva-

nje druzbenih planov, zagotovijo sploSne moZnosti za
kar najbolj skladen in stabilen razvoj ter da z njimi
kar najpopolneje uskladijo posebne interese in samo-
stojno delovanje organizacij zdruZenega dela in dru-
gih samoupravnih organizacij in skupnosti s skupnimi
interesi in razvojnimi cilJi dolofenimi z druZbenimi
plani.

9. Druzbeni sistem informiranja, druZbeno
knjigovodstve, evidenca in statistika

92. ¢len

Z druzbenim sistemom informiranja se zagotavlja
usklajeno evidentiranje, zbiranje, obdelava in izkazo-



St. 6 — 28. IL. 1974

URADNI LIST SRS

Stran 157

vanje podatkov in dejstev, ki so pomembna za sprem-
ljanje, planiranje in usmerjanje druzbenega razvoja,
ter dostopnost informacij o teh podatkih in dejstvih.

Dejavnosti na podro¢ju druzbenega sistema infor-
miranja so posebnega druZzbenega pomena.

93. élen

Delavei v organizacijah zdruZenega dela in de-
lovni ljudje v drugih samoupravnih organizacijah in
" skupnostih ter organi teh organizacij in skupnosti, kot
tudi organi druzbenopoliti¢nih - skupnosti, so dolZni
organizirati knjigovodstvo in evidenco o dejstvih, ki
so pomembna za delo in odlotanje v teh organizacijah
‘= gkupnostih.

Organizacije zdruzenega dela in druge samouprav-
ne organizacije in skupnosti ter druZbenopolitiéne
skupnosti so dolZne dajati organizacijam za druZbeno
knjigovodsivo, evidenco in statistiko podatke, ki so po-
membni za usklajevanje odnosov v druZbeni reproduk-
ciji, za usmerjanje razvoja in uresnitevanje pravic
delovnih ljudi v samoupravnih organizacijah in skup-
nostih, da bi bili obves¢enj o pojavih in odnosih, ki so
skupnega oziroma sploinega pomena.

94. tlen

Evidenco in informacijsko-analiti¢ne zadeve o raz-
polaganju z druzbenimi sredstvi in nadzorstvo nad
pravilnostjo podatkov o razpolaganju s temi sredstvi,

nadzorstvo nad zakonitostjo razpolaganja z druZbenimi

sredstvi in nadzorstvo nad izpolnjevanjem obveznosti
organizacij zdruzenega dela in drugih samoupravnih
organizacij in skupnosti ter druZbenopoliti¢nih skup-
nosti ter druge zadeve druzbenega knjigovodstva, ki
jih dolo€a zakon, opravlja sluzba druZbenega knjigo-
vodsiva, Ta sluzba opravlja tudi placilni promet v
drzavi.

Sluzba druzbenega knjigovodstva zagotavlja orga-
nizacijam zdruZenega dela in drugim druzbenim prav-
nim osebam podatke, na podlagi katerih imajo delovni
ljudje in organi samoupravne delavske kontrole vpo-
gled v materialno stanje in finan®no in materialno
poslovanje svojih in drugih orgdnizacij in skupnosti.

Pri svojem delu je sluZba druZbenega knjigovod-
stva samostojna.

Sluzba druzbenega knjigovodstva dela po zakonu
in drugih predpisih in je v mejah svojih pravie in
dolZznosti odgovorna za njihovo uporabo.

Plagilni promet v republiki opravlja sluzba druz-
benega knjigovodstva v skladu z zveznim zakonom..

Z zakonom se lahko nalozijo sluzbi druZbenega
knjigovodstva tudi druge naloge, ki jih glede na svojo
organizacijo in usposobljenost lahko opravi.

10. Lastninskopravna razmerja

95. élen

Obtanom je zajaméena
predmetih, ki so namenjeni za osebno porabo ali za
njihove kulturne in druge osebne potrebe.

Obcani imajo lahko lastninsko pravico na stano-
vanjskih hisah in stanovanjih za osebne in druZinske
potrebe. Stanovanjske hie in stanovanja ter drugi za
osebne potrebe namenjeni predmeti, na katerih ima
kdo lastninsko pravico, se smejo uporabljati za prido-
bivanje dohodka samo na naéin in pod pogoji, ki jih
dolo¢a zakon.

96. ¢tlen

Zakon dolota meje in pogoje. pod katerimi imajo
Jlahko drustva in druge civilne pravne osebe lastninsko
Pravico na nepremiéninah in drugih stvareh, ki so na-

lastninska pravica na’

menjene za uresnitevanje skupnih interesov njihovih
¢lanov ter ciljev, zaradi katerih so bile ustanovljene,
kot tudi pogoje, pod katerimi lahke z njimi razpolagajo.

97. &len

Kmetom je zajaméena lastninska pravica na kme-
tijskem obdelovalnem zemljif¢u, ki meri najveé deset
hektarov na kmetko gospodarstvo.

Zakon lahko dologi, da sme kmetijsko obdelovalno
zemljifte, na katerem imajo kmetje lastninsko pravico,
v hribovskih in planinskih krajih meriti veé kot deset
hektarov na kmetko gospodarstvo.

Zakon dolota, v katerih mejah in pod katerimi
pogoji imajo lahko kmetje lastninsko pravico na dru-.
gem zemljii¢u ter v katerih mejah in pod: katerimi
pogoji imajo lahko drugi obéani lastninsko pravico na
kmetijskem in drugem zemlji&c¢u.

Z zakonom se urejajo razmerja, ki nastanejo pri
izkoriftanju zemlji&¢ na podlagi zakupa ali koope-
racije.

Pogoje in meje, v katerih je mogode pridobivati
lastninsko pravico na gozdovih in gozdnem zemljiséu,
dolota zakon.

98, tlen

Na zemljis¢ih v mestih in naseljih mestnega zna-
taja ter na drugih obmoéjih, namenjenih za stanovanj-
sko in drugaéno kompleksno graditev, ki jih v skladu
s pogoji in po postopku, kot to dolota zakon, dolodi
ob¢ina, ne more imeti nihée lastninske pravice.

Pogoje, nadin in ¢éas prenehanja lastninske pra-
vice na zemljistu, na katerem je pred izdajo obéinskega
odloka imel kdo lastninsko pravico, ter odskodnino za
to zemljiite ureja zakon. Naéin in pogoje za uporabo
takega zemljis¢a dolo¢a obé¢ina na podlagi zakona.

99. ¢len

Nepremi¢nine, na katerih ima kdo lastninsko pra-
vico, je mogote proti praviéni odSkodnini razlastiti ali
to pravico omejiti, ée to zahteva na podlagi zakona
ugotovljen splosni interes.

Zakon dolo¢a osnove in merila za praviéno od-
Skodnino. ' Z dolotitvijo teh osnov in meril ter z nji-
hovo uporabo se ne smejo bjstveno poslab3ati pogoji
za Zivljenje in delo, ki jib je imel na podlagi uporabe
nepremiénine lastnik, &igar nepremiénina se razladga.

Pravitna odikodnina ne obsega poveéane vred-
nosti nepremicnine, ki je neposredno ali posredno po-
sledica vlaganja druZbenih sredstev

100. ¢élen

Lastninsko pravico uresni¢ujejo obéani in civilne
pravne osebe v skladu z naravo in namenom nepre-
miénin ter drugih stvari v njihovi lasti in v skladu
z druZbenim interesom, ki ga dolo¢a zakon.

Pogoje za promet z zemljid& in drugimi nepre-
mi¢ninami, na katerih ima kdo lastninsko pravico,
ureja zakon. ' '

101. ¢len

Lasininska pravica na stvareh, ki so posebnega
kulturnega pomena. se sme na podlagi zakona omejiti,
¢e to zahteva splosni interes.

|
11. Dobrine sploSnega pomena
102. ¢len

Zemljista, gozdovi, vode, vodotdkl, morje in mor-
ska obala, rude in druga naravna bogastva, dobrine v
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sploini rabi ter nepremicénine in druge stvari poseb-
nega Rulturnega in zgodovinskega pomena so kot
dobrine splonega pomena ped posebnim varstvom in
se uporabljajo pod pogoji in na naédin, kot to doloda
zakon.

103. &len

Vsako zemljisée, gozd, vodo in vodotok, morje in
morsko obalo, rude in druga naravna bogastva je treba
izkoriseati v skladu s sploSnimi v zakonu dolo¢enimi
pogoji, s katerimi se zagotavlja njihovo smotrno iz-
koriséanje in drugi splodni interesi.

Za smotrno izkoriséanje kmetijskih zemljisé in za-
gotavljanje drugih sploinih intéresov na teh zem-
1jid¢ih, se v skladu z zakonom lahko ustanovijo kme-
tijsko-zemljiske skupnosti.

12, Varstvo in izbeljSevanje élovekovega- okolja

104. élen

Delovni ljudje in ob¢ani, organizacije zdruZenega
dela, druzbenopoliti¢rie skupnosti, krajevne skupnosti
in druge /samoupravne organizacije in skupnosti imajo
pravico in dolznost zagotavljati pogoje za ohranitev in
,razvo) naravnih in z delom pridobljenih vrednot élo-
vekovega okolja, z namenom, da zagotovijo pogoje za
delo, stanovanje, po¢itek, kulturo in rekreacijo, kakor
tudi da preprecujejo zdravju Skodljive posledice, ki
nastajajo v proizvodnji, porabi in prometu.

DruZbenopolitiéne skupnosti doloajo s prostor-
skimi plani politiko urbanizacije, prostorskega ureja-
nja in varstva élovekovega okolja.

Pasamezna krajinska obmoéja in predmeti "1&1‘3\«'8,
znadilnosti slovenske obale, rastlinski in Zivalski svet,
obmotja, ki so namenjena za rekreacijo, morje in
morska obala, reke, potoki, jezera in njihova obreZija,

studeneci in talna voda ter zrak so pod posebnim druZ-

benim varstvom. .

13. Zagotavijanje enotnega jugoslovanskega trga

105. élen

Delovni ljudje, narodi in narodnosti Socialisti¢ne
republike Slovenije uresniéujejo svoje ekonomske in-
terese na enotnem jugoslovanskem ftrgu.

Pri uresni¢evanju enotnega jugoslovanskega trga
se v Socialistiéni republiki Slovenij1 kot delu tega
trga zagotavlja:

— vsem organizacijam zdruZenega dela in njiho-
vim zdruZenjem tfer delovnim ljudem enakopravni
pogoji za opravljanje njihovih dejavnosti, za ustvar-
janje dohodka ter za nj:hovo ustanavljanje in zdru-
Zevanje;

— svobodno gibanje in zdruievanje dela in sred-
- stev reprodukcije ter svobodna menjava blaga in sto-
ritev, znanstvenih doseZzkov in strokovnih izkugenj;

— svobodno nastopanje na irgu, samoupravno
sporazumevanje in druzbeno dogovarjanje o pospese-
vanju proizvodnje in prometa in o integriranju druzbe-
nega dela;

- — svobodno zaposlovanje ob&anov pod enakimi
pogoji. ki veljajo v kraju zaposlitve, in priznanje pra-
vic iz dela. ki vplivajo na uresniéevanje pravic iz so-
cialnega zavarovanja, in drugih podobnih pravic ne
glede na to, kje v Socialistiéni federativni republiki
Jugoslaviji so bile pridobljene.

106. ¢len

Socialistiéna republika Slovenija skupaj z drugimi
republikami in avtonomnima pokrajinama prek orga-
nov federacije doloca naslednje temelje enotnega trga:

— enoten denar, enoten monetarni in devizni si-
stem, enotne temelje kreditnega sistema, skupno mo-
netarno in devizno politiko in skupne temelje kreditne
politike;

— enoten sistem in skupno politiko ekonomskih
odnosov & tujinoe; enoten carinski sistem in skupno
carinsko politiko;

— nadin in oblika kompenzacije;

— usmerjanje gospodarskega in druZbenega raz-
voja in usklajevanje razmerij na trgu z druzbenim
planiranjem na samoupravni podlagi.

Pravice, dolinosti in obveznesti obéanov, " ki
opravljajo dejavnosti v tujini ali so tam zaposleni,
dolofa zakon.

Z medsebojnimi dogovori z drugimi republikami in
avtonomnima pokrajinama Socialistiéna I‘Epublll{a Slo-
venija usklajuje temelje davine politike in davénj
sistem, kadar je to.nujno za zagotovitev enotnosti in
stabilnosti jugoeslovanskega irga. 2

Zakon lahko predpife pegoje, pod katerimi se v
notranjem prometu menjavajo blago in storitve,

107. élen

Kadar organ druzbenopoliticne skupnosti z akti, s
katerimi se doloéa ali izvaja skupna ekonomska poli-
tika, dolo¢i pogoje poslovanja. ki trajneje in v veéjem
obsegu zmanjsujejo dohodek organizacij zdruZenega
dela in onemogofajo normalno reprodukcijo. je hkrati
dolzan dolociti in zagotoviti ustrezno nadomestilo,

108. ¢len

Narodna banka Slovenije uresnit¢uje kot ustanova
enotnega monctarnega sistema z Narodno banko Jugo-

slavije, narodnimi bankami drugih republik in
avtonomnih pokrajin  skupno emisijsko politiko,
sodejuje z njimi pri  dolotanju kreditno-mone-

tarne politike ter je skupaj z njimi v okviru svojih
pravic in dolZnosti odgovorna za stabilnost wvalute,
splogno plaédilne likvidnost in za uresnitevanje skupno
dolo¢ene monetarne politike.

Narodna banka Slovenije v okviru skupne emisij-
ske politike sprejema tudi druge ukrepe, s katerimi
se uresni¢uje kreditna politika, ki jo s sveojimi akti
doloéa Skupséina Socialisticne republike Slovenije. S
temi ukrepi se ne sme nikogar spraviti v neenakopra-
ven polozaj glede opravljanja dejavnosti in pridobiva-
nja dohodka.

Narodna banka Slovenije je za izvajanje nalog iz
prejénjega odstavka odgovorna Skupséini Socialistiéne
republike Slovenije.

Narodna banka Slovenije sprejema v depozit pro-
racunska sredstva druZbenopolitiénih skupnosti in lah-
ko v imenu ir za racun druzbenopolitiénih skupnosti
opravlja tudi druge banéne zadeve, dolofene z za-
konom. -

Narodna banka Slovenije v skladu z zakonom iz-
vriuje dolodena finanéno-tehniéna opravila za druzbe-
nopolitiéne skupnosti.

Narodna banka Slovenije ne more apravljati dru-
gih dejavnosti poslovnih bank niti imeti statusa teh
bank.

Narodno banko Slovenije upravljata guverner na=-

rodne banke in svet narodne banke.

\
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14. Sredstva za skupne in splosne druZbene potrebe

109. ¢len

-Za zadovoljitev splodnih druzbenih potreb, ki se
financirajo iz proraéunov druzbenopoliti¢nih skupnosti,
platujejo delavei iz dohodka temeljne organizacije
zdruZenega dela in iz svojih osebnih dohodkov, ob&ani
pa iz svojih osebnih dohodkov, drugih dohodkov ter
premozZenja davke, takse in druge davitine.

Sistem, vire in vrsite davkov, taks ter drugih
davidin dolot¢a zakon. -

Delovni ljudje. obfani in temeljne organizacije
zdruZzenega dela prispevajo za zadovoljevanje splosnih
druzbenih potreb po nadelu, da sorazmerno veé pri-
speva tisti, ki dosega vetji dohodek.

Druzbenopolitiéne skupnosti samostojno dologajo
vidino davkov, taks in drugih daviéin, ki so v skladu
z zakonom njihov dohodek, ter z njim samostojno raz-
polagajo.

110. ¢&len

Zaradi izenafevanja pogoiev gospcdz'!rjenja in
skladnega razvoja v Socialistiéni republiki Sloveniji
usklajujejo delovni ljudje v republiki, obtinah in sa-
moupravnih interesnih skupnostih obveznosti temelj-
nih organizacij zdruZenega dela, delovnih 1judi in ob=
¢anov in v druzbenopolitiéni skupnosti sestavljajo
splodno bilanco sredstev, iz katere so razvidne te ob-
veznosti do vseh oblik sploSne in skupne porabe.

111. ¢&len

Davki in prispevki, ki se platujejo iz dohodka te-
meljne organizacije zdruzenega dela, se placujejo po
predpisih in v korist druZbenopolitiéne skupnosti, na
katere obmodju temeljna organizacija trajnc oprav-
lja dejavnost, oziroma po sklepu in v korist samo-
upravne interesne skupnosti, ki temzljni organizaciji
zdruZenega dela ali delavecem te organizacije zagotavlja
zadovoljevanje potreb in interesov oziroma uporabo
storitev za katere se platujejo prispevki samoupravni
interesnmi skupnosti.

Sredstva, ki se iz dohodkov bank razporejajo med
temeljne organizacije zdruZenega dela in druge druz-
bene pravne oscbe, se obdavéijo kot dohodki teh oseb
po predpisih druzbenopolitiéne skupnosti, ki se ji pla-
¢uje davek iz dohodka teh oseb in v njeno korist.

Davki in prispevki. ki se pladujejo iz osebnih do=-
hodkov oziroma drugih dohodkov delaveev in obtanov,
izvzemsi davek od premozenja in od dohodkov iz pre-
mozZenja, se platujejo v skladu z zveznim zakenom po
predpisih in v korist druZbenopolitiéne skupnosti. na
katere obmo&ju delavec ali obéan Zivi, oziroma po
sklepu in v korist samoupravne interesne skupnosti, ki
delaveu in obanu ali *lanom njunih druZin zago-
tavlja zadovoljevanje potreb in interesov oziroma upo-
rabo storitev, za katere se ti prispevki pladujejo.

112, ¢len

Ce je to nepgibno potrebno zaradi bistvenega
odstopanja od temeljnih ciljev druZzberega plana ali
Sprejete gospodarske politike, &e to terjajo interesi
ljudske obrambe ali posebni interesi na podrodju de-
javnosti oziroma zadev posebnega druZbenega pomena
V okviru pravic in dolZnosti republike, lahko. zakon
doloéi meje. v katerih smejo ob¢ine in samoupravne
interesne skupnosti dolo¢ati stopnje davkov. pri-
Spevkov in drugih obveznosti, zatasno omejj tro-
Senje dolo¢enih druzbenih sredstev in naloZi obvez-
Nost, da ustvarjajo rezervna druzbena sredstva, in
Predpi%e nratin razpolaganja s presefnimi proradun-
skimi dohodki druZbenopolititnih skupnosti ter s pre-

seznimi dohodki samoupravnih interesnih skupnosti,
ki izvirajo iz zakonskih obveznosti.

II. poglavje
TEMELJI DRUZBENOPOLITICNEGA SISTEMA

1. PoloZaj delovnih ljudi v druZbenopolititnem
sistemn

113. ¢&len

Delavski razred in wvsi delovni ljudje so nosilci
oblasti in upravljanja drugih druZbenih zadev.

Delavski razred in vsi delovni ljudje uresnitujejo
oblast in upravijajo druge druZbene zadeve, organizi-
rani v organizacije zdruZenega dela in druge samo-
upravne organizacije in skupnosti ter v razredne in
druge druzbenopoliti¢ne in druzbene organizacije.

114, ¢len

Delovni ljudje uresni¢ujejo oblast in upravljajo
druge druzbene zadeve z odletanjem na zborih, z re-
ferendumom in z drugimi oblikami osebnega izjavlja-
nja v temeljnih organizacijah zdruZenega dela in
krajevnih skupnostih, samoupravnih interesnih skup-=
nostih in v drugih samoupravnih organizacijah in skup-
nostih, po delegatih v organih upravljanja teh organi-

zacij in skupnosti, s samoupravnim sporazumevanjem

in druZzbenim dogovarjanjem, po delegacijah in dele~
gatih v skupséinah druZbenopolititnih skupnosti, kot
tudi z usmerjanjem in nadzorstvom dela organov, od-
govornih skups$éinam.

115, élen

Delovni ljudje se organizirajo pa samoupravni
podlagi v organizacije zdruZenega dela, krajevne
skupnosti samoupravne interesne skupnosti in v druge
samoupravne organizacije in skupnosti in dologajo,
katere skupne interese, pravice in dol#nosti v njih
uresni¢ujejo.

Z ustavo in statutom druZbenopolitiéne skupnosti

" se dologajo skupni interesi in funkcije oblasti in uprav-

ljanja drugih’ druzbenih zadev, ki jih delovni ljudje,
narodi in narodnosti uresnitujejo v druZbenopolitiénih
skupnostih.

116. &len !

Upravljanje v organizacijah zdruZenega dela, v
krajevnih skupnostih, samoupravnih interesnih skup-
nostih in v drugih samoupravnih organizacijah in skup-
nostih, njihova organiziranost ter obve$tanje morajo
biti urcjeni tako, da delovni ljudje v wvsakem delu
delovnega procesa in v vsakem delu organizacije oziro-
ma skupnosti odloéajo o vprasanjih svojega dela in
o drugih interesih, uresnitujejo svoje samoupravne
pravice in skupne interese in nadzorujejo izvrievanje
odlotitev in delo vseh organov in sluZb teh organizacij
in skupnosti.

117. élen

Funkcije oblasti in upravljanja drugih druZbenih
zadev v ' druZbenopolitinih skupnostih opravljajo
skupitine in njim odgovorni organi,

Sodno funkcijo opravljajo redna sodis&a kot organi
drZavne oblastj in samoupravna sodiita.

Varstvo ustavnosti je v mejah, ki _jih dolofa ta
ustava, poverjeno Ustavnemu sodiS¢u Socialisti®ne re-
publike Slovenije. :

118. ¢len

Skupéiéine druZbenopoliticnih skupnosti in njim
odgovorni organi opravijajo svoje funkcije na podlagi
in v okviru ustave oziroma statuta in zakona.
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Drzavni organi imajo do organizacij zdruZenega
dela in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti
samo pravice, doloene na podlagi ustave.

119. élen

Nihée ne more opravljati samoupravnih, javnih in
drugih druzbenih funkcij in ne izvrsevati javnih po-
oblastil, ¢e mu jih niso'v skladu z ustavo oziroma sta-
tutom in zakonom poverili delovni ljudje ali skupsiéina
druzbenopoliti¢ne skupnosti.

120. élen

Vsi organi in organizacije in drugi nosilci samo-
upravnih, javnih ali drugih druzbenih funkcij oprav-
ljajo svojo funkcijo na podlagi in v okviru ustave, za-
kona oziroma statuta in danih pooblastil in so za
njeno izvrievanje odgovorni.

Vsi nosilei samoupravnih javnih in drugih druz-
benih funkeij so pri opravljanju svojih funkeij pod
druzbenim nadzorstvom,

Vsak izvoljeni ali imenovani nosilec samoupravne,
javne ali druge druibene funkcije je osebno odgovoren
za njeno opravljanje in je lahko odpoklican ali raz-
refen, ima pa tudi pravico odstopiti in odstop obraz-
loziti.

Zakon in samoupravni akti dolo¢ajo vrste in po-
goje odgovornosti nosilcev samoupravnih, javnih in
drugih druzbenih funkcij, kakor tudi naéin in postopek
za uresnitevanje njihove odgovornosti. '

121. ¢len

Delavec, izvoljen oziroma imenovan za samouprav-
no, javno ali drugo druzbeno funkeijo, katere opravlja-
nje zahteva, da zaéasno preneha delati v organizaciji
zdruzenega dela ali delovni skupnosti, ima pravico, da
se po prenehanju funkcije, ki jo je opravljal, vrne na
delo v isto organizacijo zdruZenega dela oziroma de-
lovno skupnost na svoje prejinje delovno mesto ali
na drugo delovno mesto, ki ustreza njegovim sposob-
nostim in kvalifikacijam.

122. &len

Delo drZzavnih organov in organov upravljanja or-
. ganizacij zdruZenega dela in drugih samoupravnih
organizacij in skupnosti ter organov druzbenopolitiénih
organizacij, drugih druZbenih organizacij in drustev
je javno.

Naéin zagotavljanja javnosti se ureja z zakonom
in s samoupravnimi akti.

Zakon in samoupravni akti doloéajo zadeve in po-
datke, ki pomenijo tajnost ali se ne smejo objavljati.

Nacelo javnosti se ne sme uresnitevati v na-
sprotju z interesi varnosti in obrambe drzave in z dru-
gimi druZbenimi interesi, ki jih dolota zakon.

2. Samoupravljanje v organizacijah zdruzenega dela
123. ¢len

Samoupravljanje v temeljni organizaciji in drugih
organizacijah zdruzenega dela uresni¢uje delavec ena-
kopravno in v vzajemni odgovornosti z drugimi delavei
v organizaciji z odlo¢anjem na zborih delavcev, z refe-
rendumom in drugimi oblikami osebnega izjavljanja,
po delegatih v delavskih svetih, ki jih skupaj z drugimi
delavei v organizaciji voli in odpokli¢e, in z nadzor-
stvom nad izvrSevanjem sklepov in nadzorstvom. nad
delom organov in sluZb teh organizacij.

Delavec ima pravico, da je redno obveséen o.po-
slovanju organizacije in njenem materialno-finanénem
stanju, o ustvarjanju in delitvi dohodka in uporabi
sredstev v njej ter o drugih wvprasanjih, ki so po-
membna za odlofanje in nadzorstvo v organizaciji, da
bi mogel uresni¢evati svoje samoupravne pravice.

124. élen

Temeljna organizacija in druge organizacije zdru-
zenega dela imajo delavski svet kot organ, ki upravlja
delo in poslovanje organizacije, oziroma njemu po po-
loZaju in funkciji usirezen organ upravljanja.

Temeljna organizacija zdruZenega dela z manjsim
Stevilom delavcev nima delavskega sveta.

Dolotene izvrsilne funkcije v temeljni organiza-
ciji in v drugih organizacijah zdruZzenega dela se lahko
poverijo izvrsilnim organom delavskega sveta.

Organizacije zdruzenega dela, ki zdruzZijo delo in
sredstva, pa ne organizirajo posebne organizacije, ima-
jo lahko skupen organ za opravljanje zadev skupnega
pomena.

125, élen

Delavski svet, ki upravlja delo in poslovanje or-
ganizacije zdruzZenega dela, dolofa pri opravljanju te
funkcije predlog statuta in sprejema druge sploSne
akte, doloéa poslovno politiko ter sprejema plan in
program za delo in razvoj, dolo¢a ukrepe za 1zvajanje
poslovne politike ter plana in programa za delo in raz-
voj, voli, imenuje in razreduje izvrsilni in poslovodni
organ oziroma ¢lane teh organov, skrbi za obveséanje
delavcev in opravlja druge zadeve, ki jih doloéajo
samoupravni sporazum, statut in drugi samoupravni
akti organizacije.

Delavski svet delovne organizacije in sestavljene
organizacije zdruzenega dela sprejema sklepe, ki se
nana%ajo na uresniéevanje.neodtujljivih pravic delav-
cev v temeljnih organizacijah zdruzenega dela, v so-
glasju z vsako od teh organizacij, tako kot dolo&a
samoupravni sporazum o zdruZitvi.

126. ¢len

Delavski svet temeljne organizacije zdruzenega
dela sestavljajo delegati delaveev iz vseh delov delov-
nega procesa v tej organizaciji.

" Sestava  delavskega sveta temeljne organizacije
zdruZzenega dela mora ustrezati socialni strukturi njene
delovne skupnosti.

Delavski svet delovne organizacije in sestavljene
organizacije zdruZenega dela sestavljajo delegati de-
laveev temeljnih organizacij zdruzenega dela, nepo-
sredno izvoljeni na naéin in po postopku, ki ju doloéa
samoupravni sporazum o zdruzitvi. V delavskem svetu
delovne organizacije mora biti zastopana vsaka njena
temeljna organizacija zdruzenega dela.

Delegati delajo po smernicah delavcev oziroma
delavskega sveta temeljne organizacije zdruzenega de-
la, ki jih je izvolila, in so jim za svoje delo odgovorni.

V statutu temeljne in druge organizacije zdruze-
nega dela in v samoupravnem sporazumu o zdruzitvi
so doloéene pravice in obveznosti delegatov in njihova
odgovornost delavecem oziroma organom upravljanja
teh organizacij.

127, ¢len

Naéin izvolitve ter pogoje in naéin odpoklica ozi-
roma razrefitve delavskega sveta in izvriilnega organa
v organizaciji zdruZenega delas dolotata samoupravni
sporazum o zdruzitvi ali statut organizacije in zakon.

Clani delavskega sveta oziroma é&lani izvréilnega
organa ne morejo biti izvoljeni ve¢ kot za dve leti.
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Nih¢e ne more biti veé kakor dvakrat zaporedoma
izvoljen v isti delavski svet oziroma izvriilnj organ.

V delavski svet ne more biti izvoljen delavec, ki
je kot individualni poslovodni organ ali kot ¢lan kole-
gijskega poslovodnega organa njemu odgovoren, in tudi
ne delavec, ki samostojno opravlja druge s statutom
in z zakonom dolotene vodilne funkcije.

128. &len

Vsaka organizacija zdruZenega dela ima poslovodni
organ, ki vodi njeno poslovanje, organizira in-usklajuje
delovni proces v njej ter izvriuje sklepe delavskega
sveta in njegovega izvrSilnega organa.

Organizacijo zdruZehega dela zastopa in predstav-
lja njen individualni poslovodni organ oziroma pred-
sednik keicrijskega poslovodnega organa, ¢e statut ali
drug samoupravni akt organizacije ne dolota drugate.

Foslovodni organ je pri delu samostojen in odgo-
voren delaveem in delavskemu svetu organizacije
zdruZenega dela.

Individualni poslovodni organ oziroma predsednik
kolegijsl-~ga poslovodnega organa je za zakonitost dela
in za izpolnjevanje z zakonom predpisanih obveznosti
organizacije zdruZenega dela odgovoren tudi druzbeni
skupnosti. Individualni poslovedni organ oziroma
predsednik kolegijskega poslovodnega organa ima pra-
vico in dolZnost v skladu z zakonom zadrZati izvriitev
aktov delavskega sveta in drugih organov organizacije
zdruZenega dela, ¢e meni, da so v nasprotju z zakonom,
in o tem obvestiti pristojni organ druZbenopoliti¢ne
skupnosti, i

129. ¢len

Individualni poslovodni organ in ¢lane kolegij-
skega poslovodnega organa v organizaciji zdruZenega
dela imenuje in razresuje delavskj svet s sklepom.

Individualni poslovodni organ imenuje delavski
svet po javnem razpisu na predlog razpisne komisije.
V temeljnih organizacijah zdruzenega dela, ki jih do-
lo¢a zakon, in v drugih organizacijah zdruZenega dela
sestavljajo razpisno komisijo z zakonom doloteno 3Ste-
vilo predstavnikov organizacije zdruZzenega dela in sin-
dikata ter predstavniki druzbene skupnosti, imenovani
oziroma izvoljen: v skladu z zakonom,

Zakon lahko uredi pogoje in natin za oblikovanje
kolegijskega poslovodnega organa ter pogoje in nadin
za imenovanje njegovih ¢lanov.

Mandat individualnega poslovodnega organa in
¢lanov kolegijskega poslovodnega organa traja ‘naj-
ved Stiri leta Ko jim pote¢e mandat, so lahko vnovié¢
imenovani v isto funkcijo na naéin, ki ga dolota zakon.

Zakon dolota, pod katerimi pogoji se sme poslo-
vodni organ razrefiti, de preden potete ¢as, za katere-
ga je bil imenovan. Razresitev poslovodnega organa
lahko predlagata tudi skupé&éina ob¢ine oziroma druge
druzbenopoliti¢ne skupnosti in sindikalna organizacija.

Zakon lahko predpise posebne pogoje in naéin ime-
novanja in razrelitve ter posebne pravice in dolZnosti
poslovodnega organa v organizacijah zdruZenega dela,
ki opravljajo dejavnosti oziroma zadeve posebnega
druZbenega pomena.

130. élen

Samoupravni sporazum o zdruZitvi v delovno or-
ganizacijo oziroma v sestavljeno organizacijo zdruZe-
nega dela vsebuje dolo¢be: o skupnih zadevah, o koor-
diniranju delovnega procesa, o usklajevanju planov in
programov za delo in razvoj, o zdruzitvi sredstev in
njihovern namenu; ¢ sestavi) izvolitvi in delovnem
podrocju skupnih organov upravljanja in njihovih iz-

vriilnih organov, o poslovodnih organih delovne ozi-
roma sestavljene organizacije, o odgovornosti teh or-
ganov; o pravicah, obveznostih in odgovornostih de-
lovne skupnosti, ki opravlja dela skupnega pomena
za zdruZene organizacije; o medsebojnih razmerjih
med temeljnimi in drugimi organizacijami zdruZenega
dela in o njihovih pravicah, obveznostih in odgovorno-
sti v pravnem prometu; o postopku za izloCitev posa-
meznih temeljnih organizacij iz delovne organizacije
oziroma temeljnih in delovnih organizacij iz sestavljene
organizacije. Samoupravni sporazum vsebuje tudi dru-
ge dolotbe, ki so pomembne za skupno delo in poslo-
vanje zdruZenih organizacij in za uresnifevanje samo-
upravnih pravic njihovih delavcev.

Samoupravni sporazum o zdruzitvi v delovno or-
ganizacijo oziroma v sestavljeno organizacijo zdruze-
nega dela je sklenjen, ko ga sprejme veéina vseh de-
lavcev v vsaki temeljni organizaciji zdruZenega dela.

131. ¢&len

Orghnizacija zdruZenega dela ima svoj statut.

Statut temeljne organizacije zdruZenega dela
sprejmejo na predlog delavskega sveta delavei temelj-
ne organizacije zdruZenega dela z ve€ino glasov vseh
delavcev. s

Statut delovne organizacije oziroma sestavijene
organizdcije zdruZenega dela sprejmejo na predlog
njenega delavskega sveta delavei zdruZenih temeljnih
organizacij z veéino glasov vseh delavecev v vsaki od
teh organizacij.

Statut in drugi samoupravni akti organizacij zdru-
Zenega dela ne smejo biti v nasprotju s samoupravnim
sporazumom o zdruZitvi. ;

132. &len

Delavei v temeljni organizaciji in drugih orga-
nizacijah zdruZenega dela imajo pravico in dolZnost,
da za uresnid¢evanje in varstvo svojih samoupravnih
pravic uveljavljajo samoupravno delavsko kontrolo ne-
posredno, po organu upravljanja organizacije in po
posebnem organu samoupravne delavske kontrole.

Organ samoupravne delavske kontrole nadzira iz-
vajanje statuta in drugih samoupravnih aktov organi-
zacije ter samoupravnih sporazumov in dru?benih do-
govorov, izvajanje sklepov delavcev, organov uprav-
ljanja ter izvrSilnih in poslovodnih organov organiza-
cije in skladnost teh aktov in sklepov s samoupravnimi

“pravicami, dolZnostmi in interesi delavcev; izpolnje-

vanje delovnih in samoupravljalskih dolZnosti delav-
cev, organov in sluzb organizacije; ali se odgovorno
ter druzbeno in ekonomsko smotrno uporabljajo druz-
bena sredstva in razpolaga z njimi; izvajanje naéela
delitve po delu pri razporejanju dohodka in delitvi
sredstev za osebne dohodke; uresniCevanje in varstvo
pravic delavcev v medsebojnih razmerjih pri delu;
obveS#anje delaveev o vprasanjih, ki so pomembna za
odlo¢anje in nadzorstvo v organizaciji, ter uresnite-
vanje drugih samoupravnih pravic, dolZnosti in inte-
resov delavecev.

Organ samoupravne delavske kontrole ima pra-
vico in dolZnost, da z ugotovljenimi pojavi in svojim
mnenjem seznanja delavce, organe in sluzbe organi-
zacije, pri katerih jih je opazil, in organe, ki imajo
Vv organizaciji pravico in dolZnost, da jih odpravijo,
kakor tudi da sodeluje z organi druzbenega nadzorstva,
in z drugimi organi kontrole.

Sestavo, volitve in odpoklic organa samoupravne
delavske kontrole ter njegove pravice, dolZnosti in od-
govornosti urejajo statut in drugi samoupravni akti
organizacije v skladu z zakonom.
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133. tlen

Vsak delavec je osebno odgovoren za vestno oprav-
ljanje samoupravljalskih funkcij.

Clani delavskega sveta organizacije zdruZenega
dela so osebno in materialno odgovorni za sklepe, ki
50 jih kljub opozorilu pristojnega organa sprejeli mimo
svojih pooblastil. Delegati v delavskem svetu delovne
organizacije in sestavljene organizacije zdruzenega dela
so odgovorni delavcem in delavskemu svetu temeljne
organizacije, v kateri so bili izvoljeni.

Clani kolegijskega izvrSilnega organa, individu-
alni poslovodni organ in €lani kolegijskega poslovod-
nega organa so odgovorni za svoje delo delavskemu
svetu, ki jih je izvolil oziroma imenoval, in delavcem
organizacije zdruzenega dela, v kateri opravljajo svoje
funkcije. Osebno so odgovorni za svoje odloitve in za
izvrievanje sklepov delayskega sveta in delavecev, kot
tudi za resnifno, pravolasno in popolno obvestanje
delavskega sveta in delavcev, Odgovorni so tudi ma-
terialno, ¢e nastane &koda z izvrSevanjem sklepov,
sprejetih na podlagi njihovih predlogov, ¢e so pri da-
janju predlogov prikrili dejstva alj vedoma dali ne-
resni¢na obvestila delavskemu svetu ali delavcem,

Poslovodni organ je v mejah svojih pravic in
dolznosti odgovoren tudi za rezultate poslovanja orga-
nizacije ter za organiziranje in usklajevanje delovnega
procesa v njej. .
; Odgovornost ¢lana kolegijskega izvréilnega organa
individualnega poslovodnega organa in ¢lana kolegij-
skega poslovodnega organa je odvisna od njegovega
vpliva na sprejetje ali izvrievanje sklepov.

Materialno odgovornost in druge vrste odgovor-
nosti ter pogoje za odgovornost urejata zakon in sa-
moupravni akt organizacije zdruZenega dela.

134. ¢len

Dolotbe o samoupravljanju v organizacijah zdru-
Zenega dela se uporabljajo tudi za delavce v delovnih
skupnostih, ustanovljenih za opravljanje del skupnega
pomena za vel organizacij zdruZenega dela, v skladu
z naravo tega dela in s skupnimi interesi, zaradi kate-
rih so hile te delovne skupnosti ustanovljene.

3. Samoupravljanje v samoupravnih interesnih
skupnostih

135. Clen

S samoupravnim sporazumom o ustanovitvi samo-
upravne interesne skupnosti in z njenim statutom se
urejajo zadeve, ki so skupnega pomena za njene élane,
nadin odlofanja o njih, delovno podroéje, pooblastila
in odgovornosti skupééine in drugih organov interesne
skupnosti ter druga vpra3anja skupnega pomena za
delovne ljudi in samoupravne organizacije in skupno-
sti, organizirane v interesno skupnost.

Statut samoupravne interesne skupnosti mora biti
v skladu s samoupravnim sporazumom 0 njeni usta-
novitvi.

Zakon lahko dolo¢i, da mora samoupravni spora-
zum o ustanovitvi samoupravne interesne skupnosti,
ki opravlja dejavnost posebnega druZbenega pomena,
oziroma njen statut potrditi organ druZbenopolitiéne
skupnosti. ¢

I 136. ¢len

Samoupravno interesno skupnost upravlja skup-
8tina. Skupsifino sestavljajo delegati, ki jih delovni
ljudje in organizacije zdruZenega dela fer druge sa-

moupravne organizacije in skupnosti kot &lani interes-
ne skupnosti volijo in odpokli¢ejo.

.. Delegati v skupiéini delajo po smernicah élanov
samoupravne interesne skupnosti, ki so jih izvolili, in
so jim za svoje delo odgovorni,

V samoupravni interesni skupnosti, ki jo ustano-
vijo delovni ljudje ter njihove organizacije in skup-
nosti za zadovoljevanje svojih potreb in interesov in
delavei organizacij zdruzenega dela, ki opravljajo de-
javnosti na podroéju, za katerc se ustanavlja interesna
skupnost, se skupséina organizira tako, da je zagotov-
ljeno 'njihovo enakopravno odlotanje o medsebojnih
pravicah, obveznostib in odgovornostih.

Skupé#tina lahko poveri dolofene izvriilne funkcije
svojim izvrdilnim organom, ki so jl za svoje delo od-
govorni.

137, ¢len

Samoupravni sporazum o ustanovitvi in drugi
splodni akti samoupravne interesne skupnosti dolo-
¢ajo neposredno odguvornqsl organuyv upravljanja in-
teresne skupnostj in delegatov v teh organih ¢lanom
skupnosti: dolotajo natin. kako ¢lani interesne skup-
nosti’ nadzorujejo delo organoy upravljanja in stro- .
kovnih sluZb. ter naéin obvestanja njemh ¢élanov o
delu teh organov in sluzb in o vprasanjih, ki se obrav-
navajo in urejajo v interesni skupnosti.

k 138. élen

Kadar ustava ali statut druZbenaopolitiéne skup-
nosti dolota, da delovni ljudje po skupétinah samo-
upravhnih 1nteresnih skupnosti soodlotajo o vprasanjih
iz pristojnosti skupstin druzbenopolitiénih skupnosti, .
se ti delovmi ljudje organizirajo v okviru interesne
skupnosti oziroma zdruzujejo svoje interesne skupnosti,
da bl mogli soodlodati o teh vprasanjih v skupséini
druzbenopolitiéne skupnosti.

4. Samoupravljanje v krajevni skupnosti

139. &len

Delovni ljudje in obéani ustanovijo krajevno skup-
nost ali se zdruZijo z drugo krajevno skupnostjio na
podlagi razprave, sprejetih stalis¢ in dogovora v orga-
nizacijah Socialistitne zveze delovnega ljudstva, S sta-
tutom obéine se doloéi nadin in postopek ustanavlja-
nja krajevnih skupnosti.

Z zakonom se lahko doloéijo natela postopka za
ustanavljanje krajevnih skupnosti.

Krajevna skupnost je pravna oseba.

140, ¢len

Svoje skupne poirebe in interese delovni ljudje in
obZani v krajevni skupnosti zadovoljujejo in uresni-
¢ujejo na svojih zborih, v krajevnih organizacijah So- -
cialistitne zveze delovnega ljudstva in drugih druZbe-
nopolitiénih in druZbenih organizacijah, v drustvih, v
skupnostih potroSnikov in uporabnikov dolofenih do-
brin in storitev, na zborih stanovalcev, v hidnih svetih,
z referendumom, s samoupravnimi sporazumi in druz-
benimi dogovori, v delegaciji in po delegatih v orga-
nizacijah zdruZenega dela, ki opravljajo dejavnosti
ali zadeve posebnega druzbenega pomena, v samo-
upravnih interesnih skupnostih in v ob&ni ter Sirih
druZbenopolititnih skupnostih, izvrSevanje dolo&enih
skupnih potreb in interesov pa poverjajo organom in
delovnim telesom krajevne skupnosti.
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141, &len

Zaradi ustvarjanja in zagotavljanja materialnih in
drugih pogojev za svoje zivljenje in delo se lahko de-
lovni ljudje in obéani v krajevnih skupnostih povezu-
jejo v skupnost krajevnih skupnosti, v kateri na sa-
moupravni podlagi ugotavljajo, usklajujejo in uresni-
¢ujejo skupne interese.

142. &len

Krajevna skupnost ima svoj statut, ki ga sprej-
mejo delovni ljudje in obéani v krajevni skupnosti po
razpravi v Socialisti¢ni zvezi delovnega ljudstva in na
nac¢in, doloten s statutom obéine.

V statutu dologijo:

— pravice in dolZnosti krajevne skupnosti ter na-
¢in njihovega uresnitevanja;

— obmotje, crganizacijo in organe krajevne skup-
nosti;

— naloge in natin dela organov krajevne skup-
nosti;

— natin urejanja odnosov z organizacijami zdru-
Zenega dela in drugimi samoupravnimi organizacijami
in skupnostmi;

— nadin oblikovanja in sprejemanja programov in
planov razvoja krajevne skupnosti;

— oblike in nosilce samoupravnega sporazume-
vanja;

— wvpradanja, o katerih odlo¢ajo na referendumu;

— nadin zagotavljanja javnosti dela in obveidanja;

— druga temeljna vprasanja. ki so pomembna za
delovanje krajevne skupnosti in zivljenje delovnih lju-
di in obéanov v njej.

5. Samoupravni sporazumi in druibeni dogovori

N 143. &len

Delavei in drugi delovni ljudje s samoupravnim
sporazumom in druZbenim dogovorom samoupravno
urejajo medsebajna razmerja, usklajujejo interese in
urejajo odnese Sirsega druZbenega pomena.

144, ¢len

S samoupravnim sporazumom delavel v temeljnih
in drugih organizacijah zdruZenega dela in delovni
ljudje v krajevnih skupnostih, samoupravnih interes-
nih skupnostih in drugih samoupravnih organizacijah
in skupnostih v mejah svojlh samoupravnih pravic:
usklajujejo svoje interese v druzbeni delitvi dela in
druzbeni reprodukeiji, zdruzujejo dele in sredstva in
urejajo medsebojna razmerja v zvezi z zdruievanjem
dela in sredstev; ustanavljajo delovne in druge orga-
nizacije zdruZenega dela, banke, poslovne in druge
skupnosti; dolo¢ajo osnove in merila za razporejanje
dohodka in delitev sredstev za osebne dohodke; dolo-
¢ajo medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti
ter ukrepe za njihovo uresni¢evanje in urejajo druga
razmerja skupnega pomena.

Samoupravni sporazum sklenejo v imenu udele-
leZencev sporazuma njihovi poobladéeni organi.

Samoupravni sporazum, ki se nanasa na uresni-
fevanje neodtujljivih pravic delavcev, je v temeljni
organizacijli zdruZenega dela oziroma v drugi samo-
upravni organizaciji ali skupnosti sprejet, ¢e se z njim
strinja velina delavcev oziroma delovnih ljudi orga-
nizacije oziroma skupnosti.

|

145. ¢&len

Sindikat ima pravico dajati pobudo in predloge za
sklepanje samoupravnih sporazumov in lahko zaéne
postopek za ponovno obravnavanje Ze sklenjenega sa-
moupravnega sporazuma, ¢e meni, da se z njim kriijo
samoupravne pravice delaveev in druZbencekonomski
odnosi, ki jih dolota ustava.

V postopku za sklenitev samoupravnega sporazu-|
ma, s katerim se urejajo medsebojna razmerja delav-!
cev pri delu ali dolotajo osnove in merila za razpo-
rejanje dohodka in delitev sredstev za csebne dohod-|
ke, sodeluje in sporazum podpife sindikalna organiza-|
cija, ki jo dolota statut sindikata, Ce sindikalna orga-
nizacija ne podpiSe samoupravnega sporazuma, ima
organizacija zdruZenega dela pravico tak samoupravni |
sporazum uporabljati, sindikalna organizacija pa lahko
zatne spor pred sodiitem zdruZenega dela.

146, ¢len .

Organizacija zdruzenega dela in druga samouprav-+¢
na organizacija in skupnost, ki meni, da so s samo-
upravnim sporazumom drugih organizacij zdruzenega
dela in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti
prizadete njene pravice ali interesi, ki temeljijo na za-
konu lahko zafne postopek za ponovno obravnavanje,
samoupravnega sporazuma,

147, ¢len

Z drufbenim dogovorom organizacije zdruZenega
dela, zbornice in druga sploina zdrufenja, samouprav-
ne interesne skupnosti, druge samoupravne organiza-
cije in skupnosti, organi druZbenopoliti¢ne skupnosti,
sindikati in druge druzbenopoliti¢ne in druzbene orga-
nizacije zagotavljajo in usklajujejo samoupravno ure-
janje druZbenoekonomskih in drugih odnosov, ki so
dirfega skupnega pomena za udelefence dogovora ali
sploénega druzbenega pomena.

V imenu udelefencev sklenejo druZbenj dogovor
njihovi podblaséeni organi.

148. ¢len
Skupséina druZbenopolititne skupnosti spodbuja]
samoupravno sporazumevanje in druZbeno dogovar-
janje in lahko predpiie, da so posamezne samoupravne
organizacije in skupnosti dol?ne opraviti postopek za
samoupravno sporazumevanje oziroma druZbeno dogo-
varjanje.
149, Clen
Samoupravni sporazum oziroma druZbeni dogovor
zavezuje udeleZence, ki ga sklenejo ali k¥ njemu pri-
stopijo.
150. ¢len

S samoupravnim sporazumom in druZbenim do-
govorom se dolotajo ukrepi za njuno izvajanje, mate-
rialna in druzbena odgovornost udelefencev v samo-
upravnem sporazumu in druzbenem dogovoru ter na-
&in in pogoji za njuno spremembao.

S samoupravnim sporazumom in druZbenim dogo- !
vorom se lahko predvidi arbitraZa ali kakSen drug
nadin za reSevanje sporov, ki nastanejo pri 1zvajanjul
sporazuma oziroma dogovora.

Zakon lahko predpise nadela postopka za samo-'
upravno sporazumevanje in druzbeno- dogovarjanje.

151. ¢len

Pri sklepanju samoupravnega sporazuma in druz-
benega dogovora so udelefenci enakopravni.
Postopek sporazumevanja in dogovarjanja je javen.
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6. DruZzbeno varstvoe samoupravnih pravic
in druzbene lastnine

152. ¢len

Samoupravnim pravicam delovnih ljudi in drui-
beni lastnini se zagotavlja posebno druZbeno varstvo.

DruZbeno varstvo samoupravnih pravic delovnih
1judi in druZbene lastnine uresnitujejo skupéitine druz-
benopolitiénih skupnosti in njim odgovorni organi, so-
disa, ustavna sodiséa, javni tozilec in druZbeni pravo-
branilec samoupravljanja. s

Oblike in natin uresnitevanja druZbenega varstva
samoupravnih pravic delovnih ljudi in druZzbene last-
nine dolo¢ata ustava in zakon.

153. &len

Ce nastanejo v organizaciji zdruZenega dela ali
drugi samoupravni organizaciji oziroma skupnosti bi-
stvene motnje v samoupravnih odnosih, ¢e so huje
prizadeti druZbeni interesi ali ¢e organizacija oziroma
“skupnost ne izpolnjuje z zakonom dologenih obvezno-
sti, ima skupitina druZbenopolititne skupnosti pod
pogoji in po postopku, kot to dolo¢a zakon, pravico raz-
pustiti delavski svet oziroma drug wustrezen organ
upravljanja organizacije zdruzenega dela in razpisati
volitve &lanov v ta organ, kakor tudi v organizacijah
zdruzenega dela in drugih samoupravnih organizacijah
in skupnostih razpustiti izvréilne organe in odstaviti po-
slovodne organe in delavce na vodilnih delovnih- me-
stih, imenovati zatasne organe z zakonsko doloenimi
pravicami in dol?nostmi, zafasno omejiti uresniceva-
nje dolotenih samoupravnih pravic delovnih ljudi in
organov upravljanja in uporabiti druge z zakonom do-
locene ukrepe.

Skups¢ina druZzbenopoliti¢ne skupnosti lahko v
skladu z zakonom =zadrzi fzvrSitev sklepov, drugih
aktov in dejanj, s katerimi bi bile krSene samouprav-
ne pravice delovnih ljudi in prizadeta druZbena last-
nina, Ce skup$tina zadrzi izvrSitev takih aktov ali de-
janj, mora zateti postopek pred pristojnim sodis¢em.

154. ¢len

Druzbeni pravobranilec samoupravljanja kot sa-
mostojni organ druzbene skupnosti ukrepa in vlaga
pravna sredstva ter izvriuje druge z zakonom dololene
pravice in dolznosti, da se uresnituje druzbenog varstvo
samoupravnih pravic delovnih ljudi in druZbene last-
nine.

Druzbeni pravobranilec samoupravljanja zaéne
pred skupstino druZbenopolitiéne skupnosti, ustavnim
sodiS¢emn ali sodis¢i postopek za varstvo samoupravnih
pravic delovnih ljudi in druZbene lastnine, kot tudi
postopek, da se razveljavijo ali odpravijo sklepi in
drugi akti, s katerimi se krsijo samoupravne pravice
oziroma je prizadeta druZbena lastnina.

DruZbenj pravobranilec samoupravljania zaéne
postopek za varstvo samoupravnih pravic delovnih
ljudi in druZbene lastnine na lastno pobudo ali na
pobudo delavecev, organizacij zdruzenega dela in dru-
gih samoupravnih organizacij in skupnosti, sindikata
in drugih druZbenopoliti¢nih organizacij, drZzavnih or-
ganov in obéanov.

DrZzavni organi in organi samoupravnih organiza-
cij in skupnosti so dolZni dati druZbenemu pravobra-
nileu samoupravljanja na njegovo zahtevo podatke in
informacije, ki so pomembne za opravljanje njegove
funkcije.

7. Skupiéinski sistem

155. élen

Skupséina je organ druzbenega samoupravljanja
in najvisji organ oblasti v okviru pravic in dolZnosti
druzbenopoliti¢ne skupnosti.

Oblikovanje, organizacija in pristojnost skupiin
druzbenopolitiénih skupnosti in njim odgovornih orga-
nov se ureja z ustavo oziroma s statutom in zakonom
na podlagi enotnib nalel, dolo¢enin z ustavo Sociali-
stitne federativne republike Jugoslavije in s to ustavo.

156. ¢len

Delovni ljudje v temeljnih samoupravnih organi=-
zacijah in skupnestib in druZbenopolitiénih organiza-
cijah oblikujejo svoje delegacije zaradi neposrednega
uresnic¢evanja svojih pravie, dolZnosti in odgovornosti
in organizirane udelezbe pri opravljanju funkecij skup-
i¢in druzbenopolitiénih skupnosti.

V temeljnih samoupravnih organizacijah in skup-

nostih oblikujejo delegacije:

1. delovni ljudje v temeljnih organizacijah zdru-
zenega dela in v delovnih skupnostih, ki opravljajo
dela skupnega pomena za ve¢ temeljnih organizacij
zdruzenega dela;

2. delovni ljudje, ki delajo v kmetijski, obrtni in
v podobnih dejavnostih z delovnimi sredstvi, na kate-
rih ima kdo lastninsko pravico, skupaj z delavei. s
katerimi zdruZujejo svoje delo in delovna -sredstva,
organizirani v skupnosti in druge z zakonom dolotene
oblike zdruZevanja;

3. delovni ljudje v delovnih skupnostih drzavnih
organov, druzbenopolitiénmih organizacij in drusiev ter
v drugih delovnih skupnostih, ki niso organizirane kot
organizacije zdruzenega dela, kakor tudi aktivne voja-
ke osebe in civilr'm osebe v sluzbi v oboroZenih silah
Socialistiéne federativne republike Jugoslavije, na na-
¢in, doloten z ustavo in zakonom;

4. delovni ljudje in obéani v krajevnih skupnostih.

Pri oblikovanju delegacij v organizacijah zdruze-
nega dela na podrocju izobrazevanja sodelujejo Stu-
denti in uenci srednjih Sol pod pogoji in na nadin,
ki jih doloéa zakon, ;

Delegacijo oblikujejo tudi delovni ljudje, ki trajno
delajo v delu temeljne organizacije zdruzenega dela,
ki ni na obmotju obéine, na katerem je sedeZ te orga-
nizacije.

V lemeljni organizaciji zdruZenega dela oziroma
delovni skupnosti z majhnim Stevilom delovnih ljudi
opravljajo funkcijo delegacije vsi delovni ljudje.

V  druzbenopolitiénih  organizacijah opravljajo
funkeijo delegacij njihova izveljena telesa, dolodena z
njihovimi statuli oziroma z drugimi sklepi.

Dve ali veé delovnibh skupnosti drZavnih organov,
druzbenopeliticnih organizacij in druStev ter drugih
delovnih skupnosti, ki niso organizirane kot organiza-
cije zdruZenega dela, kakor tudi aktivne vojaike osebe
in ¢ivilne osebe v sluzbi v oboroZenih silah Sociali-
stitne federativne republike Jugecslavije, lahko v skla-
du z zakonom oziroma odlokom obéinske skupiéine
oblikujejo skupno delegacijo.

157. élen
Clane delegacije volijo delovni ljudje v temeljnih
samoupravnih organizacijah in skupnostih izmed sebe
neposredno s tajnim glasovanjem.
Temeljne samoupravne organizacije in skupnosti
doloZajo v svojih statutih v skladu z zakonom 3tevilo
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¢lanov in sestavo svoje delegacije in nafin izvolitve
in odpoklica delegacije.

Sestava delegacije mora zagotoviti zastopanost de-
lavcev vseh delov delovnega procesa in ustrezati so-
cialni strukturi temeljne samoupravne organizacije
oziroma skupnosti. Na obmotjih, kjer Zivijo poleg pri-
padnikov slovenskega naroda tudi pripadniki italijan-~
ske oziroma madzarske narodnosti, morata biti v dele-
gacijah ustrezno zastopani ti narodnosti.

Clani delegacije se volijo za &tiri leta.

V delegacij> temeljne organizacije zdruzenega dela
ne morejo biti voljeni delavei v tej orlganizaciji, ki po
tej ustavi ne morejo biii ¢&lani delavskega sveta ozi-
roma drugega ustreznega organa upravljanja.

Nihfe ne more biti ve® kot dvakrat zaporedoma
voljen za ¢lana delegacije iste samoupravne organiza-
cije oziroma skupnosti.

158. &len

Kandidate za ¢lane delegacij temeljnih samo-
upravnih organizacij in skupnosti predlagajo in dolo-
¢ajo delovni ljudje teh organizacij in skupnosti v So-
cialistiéni zvezi delovnega ljudstva, in sicer v njenih
organizacijah oziroma v organizacijah sindikata.

Kandidacijski postopek izvajajo organizacije So-
cialistiéne zveze delovnega ljudstva oziroma organi-
zacije sindikata.

Pravica in dolZinost organizacij Socialistitne zveze
delovnega ljudstva in sindikata je, da v sodelovanju
z drugimi druZbenopoliti¢nim; organizacijami zagoto-
vijo tak demokrati¢en kandidacijski postopek, ki bo
omogocal delovnim ljudem, da pri predlaganju in do-
lo¢anju kandidatov, svobodno izrazijo svojo voljo.

Kandidacijski postopek za delegacije aktivnih vo-
jaZkih oseb in civilnih oseb v sluZbi v oboroZenih silah
Socialistitne federativne republike Jugoslavije izvajaio
organi, dolofeni z zveznim zakonom.

159. ¢len

Ce se med mandatno dobo skupiline drui-
benopolitiéne skupnosti ustanovi nova temeljna samo-
upravna organizacija ali skupnost, se vkljuéi njena
delegacija v opravljanje funkcij skupifin druzbenopo-
litiénih skupnosti v skladu z zakonom.

160. ¢len

Izhajajot iz interesov in smernic temeljnih samo-
upravnih organizacij in skupnosti in upostevajoé inte-
rese drugih samoupravnih organizacij in skupnosti in
sploSne druZbene interese in potrebe, dologa delega-
cija temeljna sialiita za delo delegatov v skupi€ini in
za njihovo sodelovanje pri odlotanju,

Delegacije so doline o svojem delu in o delu dele-
gatov v skupscini porocati temeljnim samoupravnim
organizacijam oziroma skupnostim in so za svoje delo
odgoverne tem organizacijam oziroma skupnostim.

Delegacija sodeluje z delegacijami drugih samo-
upravnih organizacij in skupnosti zaradi sporazumnega
oblikovanja skupnih reSitev o vprasanjih iz pristoj-
nosti skupéitine in sporazumnega resSevanja drugih
vprasanj skupnega pomena.

161. ¢tlen

Organizacija Socialisti®ne zveze delovnega ljudstva
oziroma organizacija sindikata je dolZna, da s svojo
dejavnostjo prispeva da delegacije in delegati lahko
kar najbolj odgovorno opravljajo svoje delo.

Samoupravne organizacije in skupnosti £ svojimi
statuti in samoupravnimi sporazumi podrobneje dolo-
€ajo pravice, dolZnosti in odgovornosti za delo dele-

gacij in delegatov ter pogoje za njihovo delo, v skladu
z zakonom oziroma statutom obéine.

162. ¢len

Ena ali vet¢ delegacij temeljnih samoupravnih or-
ganizacij in skupnosti, povezanih z delom in dru-
gimi skupnimj interesi ali z interesi v druZbenopoli-
tiétni skupnosti oziroma delegati teh organizacij in
skupnosti v obéinski skupitini, delegirajo iz sestave
delegacij glede na vpraSanja, ki se obravnavajo v
skupséini druZbenopolititne skupnosti, delegate v
ustrezni zbor skupi¢ine druzbenopoliti¢ne skupnosti na
nadin, dolofen s to ustavo oziroma s statutom in za-
konom. X

Stevilo delegatov temeljnih samoupravnih organi-
Zacij oziroma skupnosti se dolofa sorazmerno s Stevi-
lom delovnih ljudi v teh organizacijah oziroma skup-
nostih. Od tega nadela je moZno odstopiti in uporabiti
tudi druga merila, da bi se zagotovila ustrezna zasto-
panost delovnih ljudi dolocenih podrot¢ij druZbenega
dela oziroma obmo¢ij.

163. ¢len

V skupiine druzbenopolitiénih skupnosti delegi-
rajo svoje delegate delavei in drugi delovni ljudje in
obéani. organizirani v druzbenopolititne organizacije,
zdruZene v Socialistitno zvezo delovnega ljudstva, ali
kot ¢lani organizacij Socialistitne zveze delovnega
ljudstva. ;

Druzbenopolititne organizacije v okviru Sociali-
stitne zveze delovnega ljudstva z dogovorom doloéijo
listo kandidatov za delegate v skupscine druzbenopoli-
tidnih skupnosti iz vrst svojih delegacij.

O izvolitvi teh delegatov v ob¢insko skupStino se
na podlagi liste kandidatov izjavljajo delovni ljudje
in obtani neposredno s sploénim in tajnim glasovanjem,

O izvolitvi teh delegatov v Skupi¢ino Socialistitne
republike Slovenije se na podlagi liste kandidatov iz-
javljajo delegat1 v 'druZbenopoliti¢nih zborih obéinskih
skupéfin s tajnim glasovanjem.

O 1zvolitvi teh *delegatov v skupséino skupnosti
obéin kot posebne druZbenopolitiéne skupnosti se na
podlagi liste kandidatov izjavljajo delovni ljudje in
obéani neposredno, s splofnim in fajnim glasovanjem
oziroma delegati v druzbenopoliti¢nih zborih obéinskih
skupééin s tajnim glasovanjem, kot to dolo&i statut te
skupnosti.

164. ¢len

Nihie ne more ve¢ kot dvakrat zaporedoma oprav=
ljati Stiriletne funkcije delegata v isti skups€ini.

NezdruZljiva je funkcija delegata v skup3€ini z
drugimi funkeijami, doloéenimi z zakonom, v organih
iste druZbenopolititne skupnosti.

165. &len

Pri zavzemanju stalis¢ o vprasanjih, o katerih se
odlota v skup&éini, ravnajo delegati v skladu s smer-
nicami svojih samoupravnih organizacij in skupnosti
in s temeljnimi stalis¢i delegacij oziroma druZbenopoli-
tiénih organizacij, ki so jih delegirale, kakor tudi v
skladu s skupnimi in sploSnimi druzbenimi interesi in
potrebami, vendar 50 samostojni pri opredeljevanju in
glasovanju, 3

Delegat je dolZan o delu skupifine in o svojem
delu obvestati delegacije in temeljne samoupravne
organizacije in skupnosti oziroma druZbenopolitiéne
organizacije, ki so ga delegirale, in jim je odgovoren
za svoje delo.
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166. ¢len

Vsak delegat v zboru ima pravico dajati predloge
zakonov oziroma odlokov in drugih aktov in sproZiti
vsako vprasanje z delovnega podrodja zbora, predla-
gati zboru, naj obravnava vprasanja, ki se nanalajo
na delo izvrénega sveta, na izvrsevanje zakonov ali
na delo upravnih organov.

Delegat v zboru ima pravico obrniti se na izvréni
svet ali na predstojnike ustreznih upravnih organov
z vprasanji, ki se titejo njihovega dela ali zadev iz
njihove pristojnosti, kot tudi zahtevati pojasnilo od
predstojnika upravnega organa, ki mora dati delegatu
zahtevano pojasnilo. )

Doloteno Stevilo delegatov ima pravico, da v skla-
du s poslovnikom predlaga izvolitev, imenovanje ali
razrefitey funkcionarjev skupiéine.

Da bi lahko izvrieval svoje dolZnosti, ima delegat
pravico zahtevati od drZavnih organov ter od ograni-
zacij zdruZenega dela in drugih samoupravnih organi-
zacij in skupnosti z obrho¢ja obéine, v kateri je bil
delegiran, podatke, ki so mu potrebni za njegovo delo
v skupséini,

167. &len

Delegat v skupééini uZiva imuniteto.

Delegat ne more biti klican na kazensko odgo-
vornost, ne priprt ali kaznovan za mnenje, ki ga je
izrazil, ali za glas, ki ga je dal v zboru, katerega ¢lan
je, in v skupSéini. !

Delegat ne more biti priprt brez dovoljenja zbora,
katerega ¢lan je; prav tako se zoper njega, ¢ée se skli-
cuje na imuniteto na more zadeti kazenski postopek
brez dovoljenja zbora.

Brez dovoljenja zbora, katerega &lan je, sme biti
delegat priprt samo, fe je zaloten pri kaznivem de-
janju, za katerega je predpisana kazen strogega zapora
nad pet let. V takem primeru mora drZavni organ, ki
je delegatu vzel prostost, to sporoditi predsedniku
zbora. Ta predloZi primer zboru, da odlo¢i, ali naj
sg postopek nadaljuje oziroma ali naj ostane odlogba
o odvzemu prostosti v veljavi.

Zbor sme vzpostaviti imuniteto tudi delegatu, ki
se nanjo nj skliceval, ée je to potrebno za opravljanje
njegove funkcije.

Ce zbor ni zbran, odloéi mandatno-imunitetna ko-
misija ustreznega zbora proti poznejsi potrditvi zbora
o tem, ali dovoljuje odvzem prostosti oziroma nada-
ljevanje kazenskega postopka in o vzpostavitvi imuni-
tete delegatu.

Kadar skupifina samoupravne interesne skupnosti
soodlota s skupiéino druZbenopolititne skupnosti, uZi-
vajo élani te skupi®ine imuniteto v skladu z drugim
odstavkom tega ¢lena.

168. &len

Volitve élanov delegacij in delegatov v druZbeno-
politiénem zboru razpisuje predsednik Skupé$éine So-
cialisti¢ne republike Slovenije.

Volitve €lanov delegacij in delegatov v druZbeno-
politiénem zboru, ki jim poteée mandatna doba, morajo
biti opravlijene najpozneje petnajst dni pred potekom
te dobe.

Od dneva razpisa do dneva volitev ¢&lanov dele-
gacij in delegatov v druzbenopolitiénem zboru ne sme
preteéi manj kot en mesee in ne ve¢ kot dva meseca.

169. ¢len

Mandatna doba delegatov v .druZbenopolitiénem
zboru traja Stiri leta. Z dnem verifikacije izvolitve

novih delegatov v druZbenopolitiénem zboru preneha
funkcija delegatov v tem zboru, ki jim je potekla man-
datna doba.

170. &len

Skupséina Socialistiéne republike Slovenije lahko
v izrednih razmerah podaljsa trajanje mandatne dobe
¢lanom delegacij in delegatom v druzbenopolitiénih
zborih za €as dokler traja tako stanje. Volitve se raz-
pitejo takoj, ko prenehajo okolisdine, zaradi katerih
je bilo &lanom delegacije in delegatom v druZbenopo-
litiénih zborih podaljano trajanje mandatne dobe.

V vojnem stanju se trajanje mandatne dobe dele-
gatom v skupéféini podaljSa, dokler traja tako stanje.

171. €len

Delegacija in vsak njen élan kakor tudi delegat v
skupéséini so lahko odpoklicani. 2V

Odpoklic ¢lanov delegacije in delegatov v skup-
$tini se v nacelu opravlja na nacin in po postopku za
izvolitev delegacij in delegiranje delegatov v skupséine.

Druzbenopoliti¢ne organizacije lahko z dogovorom
v okviru Socialistiéne zveze delovnega ljudstva pred-
lagajo odpoklic delegata v druZbenopolitiénem zboru
skupééine druzbenopolitiéne skupnosti.

Delegacija in vsak njen ¢&lan kakor fudi delegat v
skupiéini imajo pravico odstopiti.

172. élen

Skupé€ina v okviru pravic in dolZnosti druZbéeno~
pelititne skupnosti dologa politiko in odloa o temelj-
nih vpraganjih, ki so pomembna za politiéno, gospodar-
sko, socialne in kulturno Zivljenje in druZbeni razvoj:
sprejema druzbeni plan, proracun, predpise in druge
sploéne akte; obravnava vpra8anja, ki so skiupnega po-
mena za organizacije zdruzenega dela in drugeé samo-
upravne organizacije in skupnosti in usklajuje niihove
odnose in interese; daje pobudo za sklepanje in sode-
luje pri sklepanju druZbenih dogovorov; obravnava
vpradanja s podro¢ja ljudske obrambe, varnosti in
druzbene samozaséite; obravnava stanje in sploine pro-
bleme ustavnosti, zakonitosti in pravosodja ter organi-
zira in opravlja druZbeno nadzorstvo; doloca temelje
organizacije in pristojnost organov druzbenopolitiéne
skupnosti; ustanavlja upravne organe; voli, imenuje in
razresuje dolo¢ene funkcionarje teh crganov ter sod-
nike; skrbi za izvajanje dologene politike, predpisov in
drugih splosnih aktov; dolo¢a politiko izvrSevanja pred-
pisov in drugih sploinih aktov in obveznosti organov

-in organizacij v zvezi z njihovim izvrsevanjem; oprav-

lja politiéno nadzorstvo nad delom svojega izvriilnega
organa, upravnih organov in skupséini odgovornih no-
silcev samoupravnih, javnih in drugih druzbenih
funkcij in s svojimi smernicami usmerja delo teh
organov.
173. ¢élen

V skupitini se oblikujejo zbor zdruZenega dela kot
zbor delegatov delovnih ljudi v organizacijah zdruZe-
nega dela in drugih samoupravnih organizacijah in
skupnostih dela, zbor krajevnih skupnosti kot zbor
delégatov delovnih ljudi in obanov v krajevnih skup-
nostih oziroma zbor obé&in kot zbor delegatov delovnih
ljudi in obtanov v obéinah in druZbenopolitiéni zbor
kot zbor delegatov delovnih ljudi in obtanov, orga-
niziranih v druZbenopolitiéne organizacije,

174. ¢len

Delovno podrodje in naéin odlotanja zborov skup-
§éin druzbenopolitiénih skupnosti dolofa ta ustava ozi-
roma statut druzbenopolitiéne skupnosti.
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Delovno podroéje zborov se ureja na naéin, s kate-
rim se zagotavlja, da zbor zdruZenega dela sodeluje
pri odloé¢anju o vpradanjih, ki so pomembna za delavce
in druge delovne ljudi v druzbenem delu, da zbor kra-
jevnih skupnosti oziroma zbor ob¢in sodeluje pri odlo-
&anju o vprafanjih, ki so pomembna za delovne ljudi
in obtane v krajevnih skupnostih oziroma obéinah, kot
tudi da druzbenopolitiéni zbor sodeluje pri odlofanju
o vprasanjih uresnitevanja, razvoja in varstva z-usta-
vo dolocenega socialistiénega samoupravnega sistema.

Zbori skups¢ine odlotajo o vprasanjih iz njene pri-
stojnosti samostojno, enakopravno ali na skupni se;l
vseh zborov.

Odloditev o izlofitvi dela dohodka za skupne in
splodne druZbene potrebe ter o namenu in obsegu
sredstev za te potrebe ne more biti sprejeta, e je ne
sprejme zbor zdruZenega dela. )

175. ¢&len

Skupééine samoupravnih interesnih skupnosti’ na
podroé¢jih vzgoje in izobrazevanja, raziskovalne dejav-
nosti, kulture, zdravstva in socialnega varstva odlo-
¢ajo enakopravno s pristojnimi zbori skupstine dru2-
benopolitiéne skupnosti o vprasanjih s teh poﬂm&ij, ki
so v pristojnosti te skup&Cine.

Z ustavnim zakonom se lahko doloéi, da tudi skup-
$¢ine drugih samoupravnih interesnih skupnosti odlo-
dajo enakopravno s pristojnimi zbori skupséine druZ-
benopolitiéne skupnosti o temeljnih vpraSanjih z n]i-
hovega podroéja.

Pristojni zbori skup&line druZbenopolitine skup-
nosti samostojno sprejemajo odlotitve, s katerimi se
zalasno uredijo vprafanja, od katerih je bistveno od-
visno delo samoupravne interesne skupnosti, ée-samo-
upravna interesna skupnost o takih wvpraianjih ne
odlodi, ter samosiojno sprejemajo z zakonom dolo-
¢ene zafasne ukrepe proti samoupravnim  interes-
nim skupnostim v primerih in pod pogoji, ki veljajo
za sprejemanje takih ukrepov proti organizacijam
zdruZenega dela. 4

176. &len

Skupsina druZbenopolitiéne skupnosti lahko raz-
piSe referendum, da se delovni ljudje in obtani vna-
prej izjavijo o posamezmh vprasanjih iz njene pri-
stojnosti ali da potrdijo zakone, predpise in druge
splosne akte, Odlotitev, sprejeta na referendumu, je
obvezna.:

177, ¢len

V okviru pravic in dolznosti druZbenopolitiéne
skupnosti obravnava skupiéina pri opravljanju druz-
benega nadzorstva sploina vpradania glede izvajanja
politike in zakonov ter drugih predpisov in aktov gle-
de razpolaganja z druZbenimi sredstvi in delitve do-
hodka, kakor tudi glede na&ina uresnifevanja pravic
in dolZnosti drZzavnih organov, organizacij zdruZenega
dela in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti.

Skupééina opravlja druzbeno nadzorstvo v sode-
lovanju z organi upravijanja in organi samoupravne
kontrole v organizacijah zdruZzenega dela in drugih
Samoupravnih organizacijah in skupnostih in vpliva
na razvijanje odgovornosti in socialisti®nih norm pri
Samoupravljanju, poslovanju in pri razpolaganju z
druzbenimi sredstvi. .

Z druzbenim nadzorstvom se ne smejo omeje-
Vati z ustavo, zakonom ali statuti dolo¢ene pravice
Organov, organizacij, skupnosti in delovnih 1ljudi in

tudi ne kré&iti njihove pravice in na zakonu temeljedi
interest,

178. é&len

" V druZbenopolititni skupnosti se oblikuje izvrini
svet kot izvriilni organ skupSéine.

Izvrdni svet je odgovoren skupiCini za stanje v
druZbenopolitiéni skupnosti, za izvajanje politike in
izvrSevanje predpisov in drugih splosnih aktov. skup-
S¢ine ter za usmerjanje in usklajevanje dela upravnih
Organov.

Clan izvrinega sveta ne more biti hkrati &lan de—
legacije.

179. élen '

Skupééina druzbenopolititne skupnosti ustanavlja
upravne organe.

Upravni organi izvajajo dolofeno politiko in izvr-
Zujejo zakone, predpise in druge splosne akte skup-
S¢in in izvrinih svetov, izvajajo smernice skupséin,
odgovarjajo za stanje na podro¢jih, za katera so usta-
novljeni, spremljajo stanje na dolofenih podrocjih in
dajejo pobudo za resevanje vprasanj s teh podroéij,
izdajajo izvrsilne predpise in v skladu z zakonom do-
lotajo sankeije, odloajo v upravnih stvareh, oprav-
ljajo upravno nadzorstvo in druge upravne zadeve,
pripravljajo predpise in druge splosne akte in oprav-
ljajo druga strokovna dela za skupitino druZbeno-
politiéne skupnosti in izvrsni svel.

Upravni organi so samostojni v okviru svojih po-
oblastil in za svoje delo odgovorni skupsSéini in izvrs-
nemu svetu.

Upravni organi zagotavljajo s svojim delom ucin-
kovito uresnitevanje pravic in interesov delovnih 1judi
in obfanov, organizacij zdruZenega dela in drugih sa-
moupravnih organizacij in skupnosti.

Upravni organi sodelujejo med seboj, z upravnimi
organj drugih druzbenopolitiénih skupnosti ter z orga-
nizacijami zdruzenega dela in z drugimi samoupravnimij
organizacijamj in skupnostmi pri vpraganjih, na kate-
rih imajo te organizacije in skupnosti interes in zago-
tavljajo medsebojno obveitanje o delu.

180. ¢&len

Medsebojni odnosi med upravnimi organi posa-
meznih druZbenopolitiénih skupnosti temeljijo na pra-
vicah in dolZnostih, ki so dolo¢ene z ustavo, statutom
druZbenopolitiéne skupnosti oziroma z zakonom.

181. &len

Z zakonom in odlokom obtinske skupséine, ki te-
melji na zakonu se lahko poveri organizacijam zdruze-
nega dela in drugim samoupravnim organizacijam in
skupnostim, druZbenim organizacijam, drustvom in
drugim organizacijam, da na podroéju svoje dejavnosti
urejajo s svojimi akti dolodene odncse SirSega pomena,
da odlogajo v posamitnih zadevah o dolotenih pravi-
cah in obveznostih in da izvriujejo druga javna po-
oblastila.

Z zakonom in odlokom obé&inske skupéstine, ki te-
melji na zakonu se lahko doloi nadin izvrievanja jav-
nih pooblastil, ki so poverjena posameznim organizaci-
jam in skupnostim ter pravice skupféine in drugih
organov druZbenopolititne skupnosti glede dajanja
smernic tem organizacijam in skupnostim in opravlja-
nja nadzora v zvezi z izvrievanjem javnih pooblastil.

182. ¢len

Clane izvrinega sveta, funkcionarje, ki wvodijo
upravne organe in druge funkcionarje ter druge no-
silee samoupravnih, javnth in drugih druZbenih funk-
cij, za katere to dolo¢i zakon, voli oziroma imenuje
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skupiéina druZbenopolitiéne skupnostj za &tiri leta in
so lahko ponovno izvoljeni oziroma imenovani e za
Stiri leta. Skupééina druzbenopolitiéne skupnosti sme
izjemoma, ¢e to zahtevajo posebno upravigeni razlogi,
1zvoliti oziroma imenovati takega funkcionarja Se za
&tiri leta. ,

Za predsednika izvrinega sveta je lahko ista oseba
izvoljena dvakrat zaporedoma.

II1. poglavje
OBCINA

183. ¢len

Ob¢ina je samoupravna in temeljna druZbenopoli-
ti®na skupnost, ki temelji na samoupravljanju in obla-
sti delavskega razreda in vseh delovnih ljudi.

V obéini delovni ljudje in ob&ani ustvarjajo in
zagotavljajo pogoje za svoje zivljenje in delo, usmer-
jajo druZbeni razvoj, uresni¢ujejo n usklajujejo svoje
interese, zadovoljujejo skupne potrebe, izvriujejo
funkcije oblasti in upravljajo druge druzbene zadeve,

Pri uresnitevanju svojih skupnih interesov, pravic
in dolZnosti v obéini odloajo delovni ljudje in ob&ani,
organizirani v temeljne in druge organizacije zdru-
Zenega dela, v krajevne skupnosti, samoupravne inte-
resne skupnosti in druge temeljne samoupravne orga-
nizacije in skupnosti in v druge oblike samoupravnega
zdruZevanja, v druzbenopolitiéne organizacije, s samo-
upravnim sporazumevanjem in druZbenim dogovarja-
njem ter v delegacijah in po delegatih v obéinski
skup&éini ter v drugih organih samoupravljanja.

| 184. &len

Obé¢ina se ustanovi na obmodéju, na katerem so
delovni ljudje in obéani povezani s skupnimi interesi
in na katerem so ustvarjeni.temeljni pogoji za uskla-
jevanje gospodarskega in druZbenega razvoja ter za
neposredno in uéinkovito zadovoljevanje ‘skupnih po-
treb na samoupravni podlagi in za uresniéevanje funk-
cij oblasti.

Obéina se ustanovi, zdruzi z drugo obéino ali spre-
meni njeno obmodéje z zakonom po razpravi delov-
nih ljudi in obtanov doloftenega obmoéja v Sociali-
stiéni zvezi delovnega ljudstva ter pod pogoji in po
postopku v skladu z zakonom.

185. élen

Statut obéine, kot skupni dogovor delovnih ljudi
in ob&anov v temeljnih organizacijah zdruZenega dela,
krajevnih skupnostih, samoupravnih interesnih skup-
nostih in drugih oblikah samoupravnega povezovanja
in zdruzevanja v obtini, sprejme obé&inska skup$éina
po razpravi v Socialistiéni zvezi delovnega ljudstva.

Statut obé&ine dolota:

— pravice in dolincsti obéine;

— katere od skupnih in sploénih zadev v ob¢€ini
uresniéujejo delovni ljudje in obéani po svojih dele-
gatih v obinski skupéi¢ini in njej odgovornih organih
in organizacijah; '

— nacin oblikovanja, crganizacijo, pristojnosti in
delo ob¢inske skupé¢ine in njenih organov;

— §tevilo delegatov, ki jih delegacija oziroma
konferenca delegacij posilja v posamezne zbore;

— o katerih vpraSanjih razpravljajo in odlo¢ajo
delegati na zasedanju posameznega zbora samostojno
in o katerih vprasanjih odlofajo” na zasedanjih dveh
ali veé zborov enakopravno oziroma skupaj;

— naéin soodlotanja skupéitin samoupravnih inte-
resnih skupnosti s skupi¢ino obéine;

— nadin oblikovanja in dela izvrénega sveta skup-
i¢ine obéine ter njegovo razmerje do skupi€inskih
zborov in teles ter organov skupséine; '

— temeljno organizacijo upravnih organov, njiho-
ve pravice, dolZznosti in pooblastila ter nadin imeno-
vanja in razreSevanja predstojnikov obé&inskih uprav-
nih organov;

— druga vpraSanja skupnega pomena.

186. ¢len

Delovni ljudje in obéani v obé&ini opravljajo funk-
cije oblasti in uresnitujejo vse druge skupne interese,
razen tistih, ki jih v skladu z ustavo uresnitujejo v
girSih druzbenopolitiénih skupnostih.

Skupna vpradanja, ki jih urejajo delovni ljudje in
ob&ani v obéini, se dolodijo s statutom obéine v skladu
s to ustavo.

Delovni ljudje in ob&ani zlasti:

— ustvarjajo in razvijajo materialne in druge po-
goje za zivljenje in delo; spremljajo, usmerjajo in
usklajujejo gospodarski in druZbeni razvoj; doloéajo,
usklajujejo in uresnitujejo svoje skupne interese in
solidarno zadovoljujejo svoje materialne, socialne, kul-
turne, telesnokulturne in druge skupne potrebe; ure-
jajo medsebojne odnose; zagotavljajo in organizirajo
opravljanje zadev skupnega pomena za delovne ljudi
in obfane ter splo$nega druZbenega pomena in v ta
namen ustanavljajo skupne organe druZbenega samo-
upravljanja ter organe oblasti; zagotavljajo neposredno
izvrievanje zakonov, ¢e to po zakonu ni v pristojnosti
Sir§ih druZbenopolitiénih skupnosti; zagotavljajo ures-
nitevanje in varstvo ustavnih svobo&¢in, pravic in
dolznosti delovnih ljudi 1n ob¢anov; zagotavljajo ures-
ni¢evanje enakopravnosti narddov in narodnosti; va-
rujejo zakonitost ter organizirajo in opravljajo druz-
beno nadzorstvo; zagotavljajo javni red in mir, var-
stvo ljudi in premozenja, medsebojno poravnavanje
sporov ter organizirajo in uresni¢ujejo druzbeno samo-
zastito; urejajo in organizirajo ljudsko obrambo, izva-
jajo in usklajujejo priprave za splosni ljudski odpor
ter urejajo druga vprasanja s teh podroéij;

— skrbijo za urejanje naselij in drugega prostora;
skrbijo za varstvo élovekovega okolja; skrbijo za ure-
janje in smotrno izkoris¢anje zemljis¢é in stvari v
sploéni rabi;

— z ustanavljanjem in organiziranjem komunalnih
organizacij in sluZb in z gradnjo kemunalnih naprav
zagotavljajo zadovoljevanje zivljenjskih potreb delov-
nih ljudj in obéanov na teh podroéjih;

— zagotavljajo in skrbijo za varstvo matere, otro-
ka in druZine, za varstvo obcanov, ki niso zmoZni skr-
beti zase, skrbijo za varstvo vojaskih, delovnih in dru-
gih invalidov, borcev in Zrtev faSistiénega nasilja;
skrbijo za zdravstveno varstvo ter socialno varnost
delovnih ljudi;

— natrtujejo in- po nadelih vzajemnosti in soli-
darnosti zagotavljajo razvoj stanovanjske graditve,
sprejemajo odloditve o urbanistiéni dokumentaciji, za-
gotavljajo smotrno izkoris¢anje stavbnega zemljisca
in povezujejo vse dejavnike, ki sodelujejo pri graditvi
stanovanj; posvetajo posebno skrb stanovanjskim pro-
blemom obéanov in druzin, ki so po ustavi in zakonu
deleZne posebne druZbene pomodi;

— razvijajo varstvo, vzgojo in izobraZevanje mla-
dine in izobraZevanje odraslih, skrbijo za ustanavlja-
nje, delovanje in razvoj kulturno-prosvetnih organi-
zacij in drustev, skrbijo za varstvo in vzdrievanje kul-
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turnih in zgodovinskih spomenikov ter spominskih
obelezij;

— oblikujejo kadrovsko politiko in zagotavljajo
njeno uresnitevanje; usklajujejo politiko zaposlovanja
in poklicnega usmerjanja mladine;

— uresni¢ujejo sodelovanje z drugimi obéinamj in
druzbenopolitiénimi skupnostmi;

.— sodelujejo z ustreznimi tujimi in mednarodnimi
organi in organizacijami ter lokalnimi skupnostmi tu-
jih drZav v okviru sprejete zunanje politike Sociali-
stitne federativne republike Jugoslavije in mednarod-
nih pogodb.

187. &len

Z druZbenim planom obtine se dolo¢a skupna po-
litika gospodarskega in druZbenega razvoja v obtini,
usklajena s politiko razvoja drugih skupnosti, in
usmerja ter usklajuje razvoj posameznih dejavnosti.

Dve ali veé obéin lahko sprejme skupni razvojni
program, v katerem dolo¢i politiko razvoja dolotenega
obmoéja (regije) oziroma posameznih dejavnosti.

188. ¢len
Delavej v -temeljnih in drugih organizacijah zdru-

Fenega dela in drugi delovni ljudje v krajevnih
skupnostih, samoupravnih interesnih skupnostih in
drugih organizacijah in skupnostih, v drustvih

ter v obéini odloajo o obsegu, vsebini in naéinu
zadovoljevanja svojih skupnih potreb ter zdruZujejo
svoje delo in sredstva za te namene in z referendu-
mom ter z drugimi oblikami osebnega izjavljanja, s

samoupravnim sporazumevanjem in druZbenim dogo- »

varjanjem doloéajo nacin porabe teh sredstev.

V okviru z zakonom dolofenega sistema virov in
vrst davkov, taks in drugih davséin delovni ljudje v
obéini samostojno odlo¢ajo o obsegu in naéinu finan-
ciranja sploinih druZbenih potreb v obéini. Obseg,
vifina in namen dohodkov za splosne druZbene po-
trebe v obé&ini se dolofajo s proracunom obéine.

Statut obé&ine dolo¢i natin odlotanja delovnih lju-
di v obfini o obsegu splodnih druZbenih potreb ter o
nacelih porabe sredstev za te namene.

189. &len

Ob¢insko skupiino sestavljajo zbor zdruZenega
dela, zbor krajevnih skupnosti in druZbenopolitiéni
zbor.

190. ¢len

Na obmotjih, kjer Zivijo poleg pripadnikov slo-
venskega naroda tudi pripadniki italijanske -oziroma
madzZarske narodnosti, se v okviru ob¢inskih skupséin
ustanovi stalno delovno telo za obravnavo vpraganj, ki
zadevajo narodnostni znaéaj, polozaj, pravice in raz-
vojne moZnosti italijanske in madZarske narotinosti.

Stalno delovno telo sestavljata enako §tevilo pri-
padnikov slovenskega naroda in italijanske oziroma
madzZarske narodnosti.

191. élen
Obéinska skupéi€ina izvoli predsednika izmed dele-
gatov v zborih skupsitine.
y Predsednik obéinske skupséine predstavlja obéin-
sko skupétino, skrbi, da se dela po skup&finskem po-
slovniku in opravlja druge naloge, dolotene s statutom
obéine. :
192, &len
Obéinska skupi¢ina ima svel za ljudsko obrambo,
katerega sestavo in pristojnosti dolota zakon.
Med vojno odlofa o vpradanjih iz pristojnosti ob-
¢inske skupi$dine, ¢e se ta ne more sestati, predsedstvo

obéinske skupséine, katerega sestavo in pristojnosti
doloZa zakon.

Predsedstvo obéinske skupiéine predloZi sprejete
sploine akte v potrditev obéinski skupZ&ini, brz ko se
ta lahko sestane. i

193. &len

Obéine sodelujejo med seboj po nacelih prosto-
voljnosti in solidarnosti in v ta namen zdruZujejo
sredstva in ustanavljajo skupne organe, organizacije
in sluZzbe za opravljanje zadev skupnega pomena in za
zadovoljevanje skupnih potreb in se lahko zdruZujejo
v skupnosti.

Za urejanje dolotenih zadev skupnega pomena
lahko dve ali ved obé&in ustanovi skupni medoblinski
organ samoupravljanja.

V medobéinski skupnosti ali v medobéinskem
organu samoupravljanja delegati obéin usklajujejo
svoja staliSa ter se dogovarjajo o urejanju skupnih
vprasanj.

Zadeve, ki so skupnega pomena, se dolotijo z do-
govorom obéin_in opredelijo v statutu skupnosti ozi-
roma medobginskega organa samoupravljanja, ki ga
sprejmejo skupséine obéin po razpravi v temeljnih sa-
moupravnih organizacijah in skupnostih.

194. élen

Ob¢ine na obmod¢ju mesta oziroma na zaokroZenem
urbanem obmo&ju, ki ga dolo&i zakon, se zdruZijo v
mestne oziroma regionalne skupnosti kot posebne
druzbenopolitiéne skupnosti. V teh skupnostih delovni
ljudje in bb¢ani uresni¢ujejo doloéene skupne interese
ter izvrSujejo pravice in dolZnosti, ki jih tem skup-
nostim poverijo obé&ine.

Sredstva za financiranje skupnih in sploSnih po-
treb zdruZujejo obéine sporazumno v skladu z obsegom
zadev, ki so jih poverile mestni oziroma regionalni
skupnosti.

Statut skupnosti kot skupni dogovor zdruZenih
ob&in sprejme skupsiéina skupnosti v soglasju z obé&in-
skimi skupséinami na naéin, ki je dolofen za spreje-
manje statuta obgine.

S statutom se doloéijo in uredijo: pravice in doli-
nosti skupnosti, oblikovanje, organizacija ter pristoj-
nosti skupséine skupnosti in njenih organov, nadin fi-
nanciranja skupnih in splodnih potreb v skupnosti in
druga vprasanja skupnega pomena.

Z zakonom se lahko prenesejo na skupnost dolo-
éene zadeve iz pristojnosti republike.

IV. poglavie

SVOBOSCINE, PRAVICE IN DOLZNOSTI
CLOVEKA IN OBCANA

1. Splosne dolofbe o svoboifinah, pravicah
in dolZnosiih ¢loveka in obfana

185. &len

SvoboSéine in pravice ¢éloveka in obéana, dolofene
z ustavo, se uresniéujejo v medsebojni solidarnosti
ljudi in z izpolnjevanjem dolznosti in odgovornesti
vsakogar do vseh in vseh do wvsakogar..

Svobo&tine in pravice ¢loveka in obéana so ome-
jene samo z enakimi svobo3¢inami in pravicami drugih
in z interesi socialistiétne skupnosti, ki so dolotene z
ustavo. :

Vsakdo je dolZzan spostovati svoboStine in pravice
drugih in je zato odgovoren.
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196. .¢len N\

Nedotakljiva in neodtujljiva je pravica delovnega
dloveka in oblana do samoupravljanja; z njo se vsa-
komur zagotavlja, da odlo#a o svojih osebnih in skup-
nih interesih v organizacijah zdruzenega dela, krajev-
nih skupnostih. samoupravnih interesnih skupnostih
in drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih
ter v druZbenopolitiénih skupnostih kot tudi v vseh
drugih oblikah svojega samoupravnega zdruZevanja in
medseboinega povezovanja.

Vsakdo je odgovoren za samoupravno odlofanje in
za izvajanje odloéditev.

197. &len

Obéani so enaki v pravicah in dolZnostih ne glede
na narodnost, raso, spol, jezik, veroizpoved, izobrazho
ali druzbeni polozaj.

Vsi so pred zakonom enaki.

198. élen

Obgan, ki je dopolnil 18 lef, ima pravico. voliti
in biti_ voljen za ¢lana delegacije v temeljni samo-
upravni organizaciji in skupnosti in za delegata v
skupséini druzbenopoliticne skupnosti.

Delavec v organizaciji zdruzenega dela, kakor tudi
delovni &lovek v vseh oblikah zdruZevanja dela, sred-
stev in interesov ims ne glede na starost pravico voliti
in biti voljen v delegacijo za skupiéine druZzbenopoli-
ticnih skupnosti in pravico voliti delegate v skupséine
teh skupnosti.

Delavec v organjzaciji zdruZenega dela, kakor tudi
delovni élovek v vseh oblikah zdruzevanja dela, sred-
stev in interesov ima ne glede na starost pravico voliti
in biti voljen za ¢lana oziroma za delegata v organu
upravljanja organizacije.

199. &len

Obé¢an ima pravico dajati vioge in predloge tele-
som in organom druZbenopolitiénih skupnosti in dru-
gim pristojnim organom in organizacijam, dabiti od-~
govor nanje in dajati politiéne in druge pobude splos-
nega pomena. 5

200. ¢élen

Vsakdo je dolfan vestno in v interesu soclalisﬁéne
samoupravne druZbe opravljati samoupravno, javno in
drugo druzbeno funkeijo, ki mu je poverjena.

201.. ¢len

Zajaméena je pravica do dela.

Na podlagi dela pridobljene pravice so neodtuj-
ljive.

Vsi, ki upravljajo druzbena sredstva ali z njimi

razpolagajo, in druZbenopolitine skupnosti so delini
ustvarjati tedalje ugodnejSe pogoje za uresnifevanje

pravice do dela.

Zajamcena je pod pogoji, ki jih dolofa zakon,
pravica do materialnega zagotovila med zatasno brez-
poselnostjo.

Delaveu lahko prencha delo proti njegovi volji
samo pod pogoji in na na&in, Kot to dolofa zakon.

Kdor. note delati, éeprav. je zmozZen za delo, ne
uZiva pravic in varstva, ki jih ima .¢lovek na podlagi
dela,

202, élen

Zajaméena je svoboda dela.
Vsakdo si svobodno izbira poklic in zaposlitev.

Vsakemu ob¢anu sta pod enakimi pogoji dostopna
vsako delovno mesto in vsaka funkcija v druZbi.
Prepovedano je prisilno delo.

203. élen

Delovni ¢lovek ima pravico do pogojev za delo,
ki mu zagotavljajo telesno in moralno integriteto in
varnost.

204. élen

Delavec ima pravico do omejenega delovnega ¢asa.

Delovni ¢as delavca ne sme biti daljdi kot 42 ur
v tednu. Zakon lahko doloéi, da sme delovni ¢as v
dolo¢enih dejavnostih in v dolofenih primerih trajati
za omejeno dobo veé kot 42 ur v tednu, &e to zahte-
vajo narava dela ali izjemne okolistine. {

Zakon lahko dolo&i pogoje za skrajdanje delovrega
tasa.

Delavec ima pravico do dnevnega in tedenskega
potitka, kot tudi do placanega letnega dopusta, ki traja
najmanj osemnajst delovnih dni.

Delavec ima pravico do zdravstvenega in drugega
varstva in do osebne varnosti pri delu.

‘Mladina, ZzensRe in invalidne osebe uzivajo pri delu
posebno varstvo. :

205. &len

Pravica delovnega &loveka do socialnega zavaro-
vanja se zagotavlja v samoupravnih interesnih skup-
nostih z obveznim zavarovanjem po nadelih vzajem-
nosti in solidarnosti in minulega dela, in sicer na pod-
lagi prispevka iz osebnega dohodka in prispevka iz
dohodka organizacvij zdruZenega dela oziroma prispev-
ka iz sredstev drugih organizacij ali skupnosti, v kate-
rih dela.'Z zavarovanjem si delovni élovek v skladu z
zakonom zagotavlja pravico do zdravstvenega varstva
in druge pravice v primeru bolezni, materinstva,
zmanjfanja ali izgube delovne zmozZnosti, brezposel-
nosti in starosti ter pravice do drugih oblik socialnega
zavarovanja, élanom svoje druZine pa pravico do
zdravstvenega varstva, pravico do druZinske pokojnine
in druge pravice iz socialnega zavarovanja.

Pravice iz socialnega zavarovanja delovnih ljudi
in ob¢anov, ki niso obvezno socialno zavarovani, se
dolo¢ajo v skladu z zakonom po naéelih vzajemnosti in
solidarnosti. Lt

206. &len

Obfanu je zajaméeno, da pridobi stanovanjsko
pravico na stanovanju, ki je druZzbena lastnina; s to
pravico se mu zagotavlja, da pod pogoji, ki jih doloda
zakon, trajno uporablja to stanovanje za zadovoljeva-
nje osebnih in druzinskih stanovanjskih potreb.

Pravico obfana do uporabe stanovanja, na katerem
ima kdn‘lastninsko pravico, ureja zakon.

207, &len

Ob&ani imajo pravico, da pod enakimi, z zako-
nom dolotenimi pogoji, pridobivajo znanje in stro-
kovno izobrazbo na vseh stopnjah izobraZevanja, v
vseh vrstah ol ter v drugih vzgojno-izobrazevalnih or-
ganizacijah.

Osnovno Solanje otrok, ki traja osem let, je obvez-
no. Zakon lahko predpide tudi daljfe obvezno Sclanje,

Izobrazevanje in usposabljanje otrok z motnjami
v telesnem in duSevnem razvoju je brezplaéno.

Materialne in druge pogoje za ustanavljanje in
delo 3ol ter drugih vzgojno-izobraZevalnih organizacij,
za razvoj njihove dejavnosti, za uvajanje brezplafnega
Zpolanja in i{zobraZevanja in za uvajanje obvezne pred-
folske vzgoje zagotavljajo po nacelih vzajemnosti in

i
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solidarnesti delovni ljudje, organizacije zdruZenega de-
la, druge samoupravne organizacije in skupnosti ter
druzbenopolitiéne skupnosti v samoupravnih interesnih
skupnostih, v skladu z zakonom ali z drugim predpi-
som oziroma sploinim aktom druzbenopolitiéne skup-
nosti.

208. ¢len

Zajaméena je svoboda misli in opredelitve.

209. élen

Zajaméena je svoboda tiska in drugih oblik jav-
nega obvestanja in javnega izrazanja, svoboda govora
in svobodnega javnega nastopanja.

Ob¢ani imajo pravico v sredstvih javnega obvesta-
nja izrazati in objavljati svoja mnenja,

Ob¢ani, organizacije in drustva lahko pod pogoji,
ki jih dologa zakon, izdajajo tisk ter Sirijo obvestila
z drugimi sredstvi obveitanja.

Obéanu je zajamtena pravica, da je obvesfen o
dogodkih v domovinj in po svetu, ki so pomembni za
njegovo zivljenje in delo, in o vpra$anjih, pomembnih
za skupnost.

Tisk, radio, televizija in druga sredstva javnega
obvedtanja in komuniciranja morajo resniéno in ob-
jektivno obvegéati javnost, pa tudi objavljati za javnost
pomembna mnenja in obvestila organov, organizacij in
obé&anov.

Zajaméena je pravica do popravka objavljenega
obvestila, s katerim sta prizadeta pravica ali interes
¢loveka, organizacije ali organa.

Organi druZbenopolitiénih skupnosti, samouprav-
nih interesnih skupnostih, organizacij zdruZenega dela,
druzbenopolitiénih in drugih organizacij morajo zago-
toviti javnost svojega dela v skladu z zakonom.

210. &len

Zajameena je svoboda zdruZevanja in svoboda
zborovanja ter drugega javnega zbiranja.

211. élen 2

Znanstveno-raziskovalno in umetnisko ustvarjanje
je svabodno. :

Ustvarjalei znanstveno-raziskovalnih in umetnigkih
del ter znanstvenih odkritij in tehniénih izumov imajo
moralne in materiaine pravice na svojih stvaritvah.
Ustvarjalci pa ne smejo uresni¢evati pravic na svojih
stvaritvah v nasprotju z interesi druZbe, da se novi
znanstvenj dosezki in tehniéni izumi uporabljajo.

Obseg, trajanje, omejitev, prenehanje in varstvo
pravic ustvarjalca na lastnih stvaritvah ter pravice
organizacij zdruzenega dela, v katerih so bile te stva-
ritve dosezene kol rezultat zdruzevanja dela in sred-
stev, dolo¢a zakon.

212, ¢len

Vsakdo ima pravico, da svobodno izraza pripad-
nost k svojemu narodu, narodnosti ali etniéni skupini,
g0ji in izraza svojo kulturo in uporablja svoj jezik in
pisavo.

Vsi drzavnj organi ter drugi organi, samoupravne
organizacije, skupnosti in posamezniki, ki opravljajo
druZbeno sluzbo na obmo&ju Socialistine republike
Slovenije, poslujejo v slovenskem jeziku.

Vsakdo ima pravico, da pri uresni¢evanju svojih
pravic in dolznosti ter v postopku pred drZzavnimi in
drugimi organi in organizacijami, ki opravljajo druz-
beno sluzbo, uporablja svoj jezik in pisavo in da ga
tisti, ki vodi postopek, seznani z gradivom in s svojim
delom v njegovem jeziku in na naé&in, ki ga doloda
zakon.

Neznanje slovenStine ne more nikogar ovirati pri
obrambi in uresni¢evanju pravic in upravi¢enih inte-
resov.

213. é&len

Pripadniki drugih narodov in narodnosti Jugosla-
vije imajo v skladu z zakonom pravico do vzgoje in
izobraZevanja v svojem jeziku.

214, #len

Nihée se ni dolzan izjavljati, kateremu narodu,
narodnosti ali etniéni skupini pripada in tudi ne opre-
deliti se za pripadnost k dolofenemu narodu, narod-
nosti ali etni¢ni skupini.

Protiustavno in kaznive je kakr3nokoli propagira-
nje ali izvajanje nacionalne neenakopravnosti kot tudi
kakrinokoli razpihovanje nacionalnega, rasnega ali
verskega sovrastva in nestrpnosti.

215. &len

Clovekovo Zivljenje je nedotaklijivo.
Smrtna kazen se sme izjemoma predpisati in izredi
samo za najhujfe oblike hudih kaznivih dejanj.

216. ¢len

Zajaméena je nedotakljivost integritete élovekove
osebnosti, osebnega in druzinskega Zzivljenja ter drugih
pravic osebnosti.

Prepovedano in kaznivo je kakrinokoli izsiljeva-
nje priznanj in izjav.

217. élen

Clovekova svoboda je nedotakljiva.

Nikomur se ne sme odvzeti prostost, razen v pri-
merih in v postopku, ki jih dolo¢a zakon.

Odvzem prostosti sme trajati samo, dokler so za
to dani zakonski pogoji. ;

Nezakonit odvzem prostosti je kazniv,

_ 218. ¢len

Oseba, za katero je dan utemeljen sum, da je sto-
rila kaznivo dejanje, se sme pripreti in obdrzati v pri-
poru samo, kadar je.to neogibno za potek kazenskega
postopka ali za varnost ljudi. Pripor odredi z odloc¢bo
sodidte; le izjemoma ga sme pod pogoji, ki jih dologa
zakon, odrediti z odlotbo tudi drug z zakonom po-
oblaséeni organ, vendar najvet za tri dni.

Ob priporu, najkasneje pa v 24 urah po njem, mora
biti priprtemu vro¢ena pismena obrazloZena odloéba.
Proti tej odlo¢hi ima priprti pravico pritoZbe, o kateri
mora sodife odloéiti v 48 urah.

Trajanje pripora mora biti omejeno na najkrajsi
potrebni ¢as.

Po odloébi sodii¢a prve stopnje sme pripor trajati
najdalj tri mesece od dneva priprtja. Ta rok sme
vrhovno sodii¢e z odloébo podaljSati %e za tri mesece.
Ce do izteka teh rokov ni vloZena obtoZnica, se obdol-
Zenec izpusti.

219. élen

Zajam&eno je spoltovanje &lovekove osebnosti in
¢lovekovega dostojanstva v kazenskem in v vsakem
drugem postopku, med odvzemom oziroma omejitvijo

_ prostosti, kot tudi med izvrSevanjem kazni.

220. &len

Vsakdo ima pravico do enakega varstva svojih pra-
vic v postopku pred sodiitem ter drZavnimi in dru-
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gimi organi in organizacijami, ki odlotajo o njegovih
pravicah, obveznostih in interesih.

Vsakomur je zajaméena pravica do pritozbe ali
drugega pravnega sredstva proti odloébam sodié,
drZzavnih organov in drugih organov in organizacij, s
katerimi ti odlodajo o njegovi pravici ali na zakonu
temeljetem interesu.

Pravna pomo¢ se zagotavlja z odvetnisivom kot
samostojno druzbeno sluZbo in z drugimi oblikami
pravne pomodci.

221. ¢len

Nihte ne sme biti kaznovan za dejanje, za katero
ni zakon ali na zakonu temelje¢ predpis doloéil, da je
kaznivo, in nj zanj predpisal kazni, e preden je bilo
storjeno.

Kazniva dejanja in kazenske sankcije se smejo
dolot¢iti samo z zakonom.

Kazenske sankcije izreka pristojno sodiiée v po-
stopku, ki ga predpisuje zakon.

222, ¢len

Nih¢e ne more veljati za krivega kaznivega de-
janja, dokler to ni ugotovljeno s pravnomoéno sodbo.

Zajaméena je pravica do obrambe.

Nihée, kdor je dosegljiv sodis¢u ali drugemu za
postopek pristojnemu organu, ne sme biti kaznovan,
¢e ni bil po zakonu zasliSan ali mu ni bila dana moz-
nost obrambe.

Vsakdo, ki je obdolZen, ima pravico vzeti si zago-
vornika, ki se mu v skladu z. zakonom omogocata
obramba in varstvo pravic in interesov obdolZenega.
Zakon dolo¢a, v katerih primerih obdolZeni mora imeti
zagovornika.

Kdor je bil neopraviceno obsojen za kaznivo de-
janje ali mu je bila neutemeljeno odvzeta prostost,
ima pravico do rehabilitacije, do povratila skode iz
druzbenih sredstev in druge pravice, dolotene z za-
konom.

223. Clen

Protiustavna in kazniva je vsaka samovolja, s ka-
tero se krsi ali omejuje ¢lovekova pravica, ne glede
na to, kdo to stori. "

Nih¢e ne sme uporabljati proti drugemu prisile in
ne omejevati njegovih pravie, razen v primerih in v
postopku, ki jih predpisuje zakon.

224. &len

Obéanom je zajaméena svoboda gibanja in nasta-
nitve.

Omejevanje svobode gibanja in nastanitve se sme
predvideti z zakonom, vendar samo, ¢e je to potrebno,
da bi se zagotovil potek kazenskega postopka, prepre-
¢ilo Eirjenje nalezljivih bolezni, zavaroval javni red
alj ¢e to zahtevajo interesi obrambe drZave.

225. tlen

Stanovanje je nedotakljivo.

Nihée ne sme brez odlotbe, izdane na podlagi za-
kona, proti stanovalevi volji vstopiti v tuje stanova-
nje ali v druge prostore, niti jih preiskovati.

Pri preiskavi ima pravico biti navzot tisti, &gar
stanovanje ali prostori se preiskujejo, ali pa ¢lan nje-
gove druzine oziroma njegov zastopnik.

Preiskava se sme opraviti samo v navzolnosti
dveh prié.

Pod pogoji, ki jih dolo¢a zakon, sme uradna oseba
brez odlotbe pristojnega organa vstopiti v tuje stano-
vanje ali v tuje prostore in brez navzo&nosti pri¢ opra-

viti preiskavo, ¢e je to neogibno, da neposredno prime
storilca kaznivega dejanja ali da se zavarujejo ljudje
in premoZenje, ali ¢e je oCitno, da se drugafe ne bi
moglj zavarovati dokazi v kazenskem postopku.
Vsak protipraven vstop v tuje stanovanje in druge
prostore ter njihovo preiskovanje sta prepovedana in
kazniva. 2
226. ¢len
Tajnost pisem in drugih obéil je neprekrsljiva.
Samo zakon lahko predpisSe, da se sme na podlagi
odlotbe pristojnega organa odsiopiti od nacela nepre-
krsljivosti tajnosti pisem in drugih obéil, ¢e je to neo-
gibno za potek kazenskega postopka ali za varnost
drzave.
227, élen
Obramba drZave je nedotakljiva in neodtujljiva
pravica in najviSja dolznost in ¢ast vsakega obcana.

; h 228. ¢len X "
Obéan ima pravico in dolznost sodelovati v drui-
beni samoza&€iti.
229, ¢len

Izpovedovanje vere je svobodno in je &lovekova
zasebna stvar. .

Verske skupnosti so lofene od drZave in so svo- :
bodne pri opravijanju verskih zadev in verskih obre-

- dov.

Verske skupnosti smejo ustanavljati samo verske
Sole za vzgojo duhovnikov.

Protiustavna je zloraba vere in verske dejavnosti
v politiéne namene. ,

Druzbena skupnost lahko materialno podpira ver-
ske skupnosti.

Verske skupnosti smejo imeti v mejah, ki jih do-
lota zakon. lastninsko pravico na nepremiéninah.

230. &len

Vsakdc ima pravico do kultutnega ustvarjanja in
do uzivan)a kulturnih vrednot.

231. élen

Nih¢e ne sme ogrozati zdravja drugih.

Vsakdo je dolzan skrbeti za svoje zdravje.'

Vsakdo ima pravico do zdravstvenega varstva.

Zakon dolo¢a, v katerih primerih imajo obéani, ki
niso zavarovani, pravico do zdravstvenega varstva iz
druZbenih sredstev.

Vsakde ima pravico do proste izbire zdravnika in
zdravstvene organizacije.

232, é&len

Mati, otrok in druZina uzivajo posebno druzbeno
varstvo. _

Miladoletniki, ki nimajo starSev ali za katere starsi
ne skrbijo, uZivajo posebno druZbeno varstvo.

Obcani, ki ne morejo sami skrbeti zase ter za var-
stvo svojih pravic in interesov, uZivaio posebno druz-
beno varstvo,

233. ¢len

Pravica &loveka je, da svobodno odloa o rojstvih
otrok.

Ta pravica se lahko omeji samo iz zdravsivenih
razlogov.

V zvezi z uresnitevanjem te pravice zagotavlja
druzbena skupnost potrebno izobrazbo ter ustrezno
socialno varstvo in zdravstveno pomoé¢ v skladu z za-
konom.
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234. &len

Zenske imajo v zvezi z nosetnostjo in rojstvom
otroka pravico do socialne varnosti v obsegu in tra-
janju, dolo¢enem v skladu z zakonom.

235, ¢len

Zakonska zveza se veljavno sklepa s svobodno pri-
volitvijo oseb, ki jo sklepata, pred organom, ki ga do-
lota zakon. Zakonsko zvezo in pravna razmerja v za-
konski zvezi in druZini ureja zakon.

Stard imajo pravico in dolZnost, da z neposredno
skrbjo, s svojim delom in z druZbeno dejavnostjo za-
gotavljajo uspefen telesni in dufevni razvoj svojih
otrok. Otroci so dolzni skrbeti za svoje star3e, ki jim
je potrebna pomoé. 1

Otroci, rojeni izven zakonske zveze, imajo enake
pravice in dolZnosti kot otroci, rojeni v zakonski zvezi.

2386. ¢len

Invalidni otroci in drugi teZje prizadeti obéani
imajo pravico do usposobitve za Zivljenje in delo.

Druzbena skupnost usivarja pogoje za usposobitev
ter ustrezno zaposlitev obc¢anov, ki niso popolnoma
zmozini za delo.

Ob¢ani, ki niso zmoZni za delo, in nimajo potreb-
nih sredstev za preZivljanje, imajo pravico do pomoéi
druzbene skupnosti v obsegu, ki jim zagotavlja social-
no varnost. h

237. ¢len

Borcem, vojaikim invalidom in &lanom druzin
padlih borcev so zajaméene pravice, s katerimi se za-
gotavlja njihova socialna varnost, in posebne pravice,
dolodene z zakonom.

Vojaskim in delovnim invalidom .so zagotovljene
invalidske pravice in druge oblike invalidskega var-
stva ter usposobitev za delo, ustrezno njihovim delov-
nim zmozZnostim. .

238. ¢len )

Vojaski in delovni invalidi, invalidni otroci in
druge invalidne osebe, borci narodnoosvobodilne vojne,
Zrtve fasistitnega nasilja in civilne Zrtve vojne in voj-
nega materiala, Spanski boreci in predvojni revolucio-
narji, borci za severno mejo in slovenski vojni dobro-
voljei uzZivajo posebno druzbeno varstvo.

239, ¢len

Delovni ljudje in oblani imajo pravico in dolZnost,
da s telesnokulturnimi dejavnostmi ohranjajo in raz-
vijajo svoje telesne in umske sposobnosti.

240. &len

Clovek ima pravico do zdravega Zivljenjskega
okolja.

DruZbena skupnost zagotavlja pogoje za uresnite-
vanje te pravice.

241. ¢len

Vsak, kdor uporablja zemljiite, vodo ali druge
naravne dobrine, mora to delati tako, da se zagotav-
ljajo pogoji za delo in Zivljenje éloveka v zdravem
okolju.

Vsakdo je dolzan varovati naravo in njene dobrine,
naravne znamenitosti in redkosti ter kulturne spo-
menike.

242, tlen

Vsakdo je deolZfan priskotiti na pomoé¢ drugemu,
ki je v pevarnosti, in solidarno z drugimi odvraéati
splodno nevarnost.

243. &len

Zajaméena je pravica dedovanija.

Dedovanje ureja zakon.

Nihée ne more na podlagi dedovanja obdrzati v
lasti ve# nepremiénin in delovnih sredstev, kot je'to
doloteno z ustavo ali zakonom.

Zakon lahko omeji dedovanje premozenja osebe,
ki je uZivala socialno ali drugo pomoé druZbene skup-
nosti.

244, ¢&len

Vsakdo je dolZan pod enakimi pogoji in v soraz-
merju s svojimi materialnimi moZnostmi prispevati k
zadovoljevanju sploinih druZbenih potreb. ‘

245. &len

Vsakdo se je dolZan ravnati po ustavi in zakonu.

Zakon doloéa, pod katerimi pogoji je lahko kaz-
novan, kdor ne izpolnjuje z ustavo dolo¢enih dolZnosti.

E 246, &len

V Socialistiéni republiki Sloveniji uZivajo tujci
svobos¢ine in pravice ¢loveka, dolotene z ustavo in
imajo druge pravice in dolZnosti, ki jih dolodata zakon
in mednarodna pogodba.

247. ¢len

Zajaméena je pravica pribeZalid¢a tujim drZav-
ljanom in osebam brez drZavljanstva, ki so preganjani
zaradi svojega zavzemanja za demokratitne nazore in
gibanja, za socialno in narodno osvoboditev, za svo-
bodo in pravice ¢lovekove osebnosti ali za svobodo
znanstvenega ali umetnifkega ustvarjanja.

248, &len

Vsakdo ima pravico do povralila 3kode, ki mu jo
v zvezi z opravljanjem sluZbe ali kaksne druge de-
javnosti drZzavnega organa oziroma organizacije, ki
opravlja zadeve javnega pomena, s svojim nezakoni-
tim ali nepravilnim delom stori oseba ali organ, ki tako
sluzbo ali dejavnost opravlja.

Skodo mora povrniti druZbenopolitiéna skupnost
oziroma organizacija, v kateri se dejavnost ali sluzba
opravlja. OSkodovanec pa ima pravico, da v skladu z
zakonom zahteva povracilo tudi neposredno od tistega,
ki mu je Skodo storil.

249. ¢len

Svobos€in in pravic, zajaméenih z ustavo, ni mo-
gole vzeti in ne omejiti.

Svoboséin in pravie, zajaméenih z ustavo, ne sme
nihée uporabljati, da bi spodkopaval temelje sociali-
stitne samoupravne demokratiéne, z ustavo dolofene
ureditve, da bi ogroZal neodvisnost drzave, kriil z
ustavo zajamdéene svoboiéine in pravice ¢&loveka in
obtana, ogroZzal mir in enakopravno mednarodno sode-
lovanje, razpihoval nacionalno, rasno in versko so-
vrastvo ali nestrpnost, ali da bi spodbujal h kaznivim
dejanjem; teh svobo3¢in tudi ne sme uporabljati tako,
da bi se Zalila javna morala. Zakon dolota, v katerih
primerih in pod katerimi pogoji ima ustavi nasprotna
uporaba svobo3¢in za posledico njihovo omejitev ali
prepoved njihove uporabe.

Te svoboitine in pravice se uresnidujejo, dolZnosti
pa izpolnjujejo na podlagi ustave. Nadin uresnidevanja
posameznih svobo3i¢in in pravie se lahko predpife samo
z zakonom'in to edinole, kadar je z ustavo tako pred-
videno, ali &e je za njihovo uresni®evanje to neogibno.



Stran 174 v

URADNI LIST SRS

St. 6 — 28. II. 1974

Zagotavlja se sodno varstvo svobo3¢in in pravic,
ki so zajaméene z ustavo.

2. Posebne pravice italijanske oziroma madiarike .
narodnosti in njunih pripadnikov

+  250. &len

Italijanski oziroma madZarski narodnosti je za-
jaméena pravica, da svobodno uporabljata svoj jezik,
izrazata in razvijata svojo nacionalno kulturo ter v ta
namen ustanavljata organizacije, uporabljata svoje
narodnostne simbole ter uresnitujeta druge, z ustavo
dolotene pravice.

Na obmocjih, kjer Zivijo poleg pripadnikov sloven-
skega naroda tudi pripadniki italijanske oziroma mad-
Zarske narodnosti, sta italijanski oziroma madzarski
jezik enakopravna s slovenskim jezikom.

Na obmoéjih, kjer Zivijo poleg pripadnikoV slo-
venskega naroda tudi pripadniki italijanske oziroma
madzZarske narodnosti, je pripadnikom obeh narodnosti
zagotovljena vzgoja in jzobraZevanje v njihovem je-
ziku, Z zakonom se lahko uvede dvojezitna vzgoja in
izobraZevanje v vzgojno-varstvenih organizacijah in
Solah oziroma obvezen pouk sglovenskega jezika v So-
lah in wvzgojno-varstvenih organizacijah narodnosti
hkrati z obveznim poukom jezika narodnosti v sloven-
skih Solah in vzgojno-varstvenih organizacijah.

Socialisticna republika Slovenija skrbi za razvoj
vzgoje in izobraZevanija, tiska, drugih sredstev javnega
obves¢anja in za razvoj drugih oblik kulturno-prosvet~
ne dejavnosti italijanske oziroma madZarske narodnosti
in za usposabljanje kadrov, ki so pomembni za ures-
ni¢evanje poloZaja in pravic narodnosti ter v ta namen
zagotavlja potrebno pomoé.

Socialisticna republika Slovenija podpira razvoj
stikov med italijansko oziroma madzarsko narodnostjo
in njunima mati¢nima narodoma zaradi pospefevanja
kulturnega in jezikovnega razveja narodnosti.

Z zakonom ter s statutom obline in s samouprav-

nimi akti organizacij zdruzenega dela in drugih samo- °

upravnih organizacij in skupnosti se dologi natin ures-
nitevanja pravic italijanske oziroma madZarske na-
rodnosti.

251, ¢len

Za razvijanje svoje nacionalne kulture, vzgoje in
izobrazevanja v lastnem jeziku, narodnostnega ‘tiska
in drngih sredstev javnega obvedtanja ter zaloZnidtva
in za razvijanje stikov z matiénim narodom =zaradi
kulturnega in jezikovnega razvoja lahko pripadniki
italijanske oziroma madzZarske narodnosti ustanovijo v
obéinah, kjer ti narodnosti Zivita, samoupravne inte-
resne skupnosti za prosveto in kulturo. S statutom ob-
¢ine in s samoupravnimi akti samoupravnih interesnih
skupnosti se dolodijo zadeve s teh podrodij, o katerih
- te skupnosti odlofajo enakopravno s pristojnim zbo-
rom obéinske skupffine oziroma z ustreznimi samo-
upravnimi interesnimi skupnostmi.

V. poglavije
USTAVNOST IN ZAKONITOST

262. €len

Za uresnifevanje z ustavo in zakonom dolodenih
druZbenoekonomskih in politiénih odnosov in za var-
stvo svoboéfin in pravic ¢loveka in obana, samouprav-
ljanja, druZbene lastnine, samoupravnih in drugih pra-
vic organizacij zdruZenega dela in drugih samouprav-

nih organizacij in skupnosti ter druZbenopoliti¢nih
skupnosti se zagotavlja varsito ustavnostl in zakoni-
tosti.

253. &len

Za ustavnost in zakonitost so dolini skrbeti so-
disCa, organi druzbenopolitiénih skupnosti, organiza-
cije zdruZzenega dela in druge samoupravne organiza-
cije in skupnosti ter nosilei samoupravnih, javnih in
drugih druZbenih funkeij.

Ustavno scdi3®e Socialisti®ne republike Slovenije
kot nosilec varstva ustavnosti zagutavhd tudi zako-
nitost v skladu z ustavo.

Pravica in dolinost delovnih ljudi in obéanov je,
da dajejo pobudo za varstvo ustavnosti in zakonitosti.

254. Clen

Republiski zakoni morajo biti v skladu z ustave.
Vsi drugi predpisi in splosni akti republiskih organov
ter obéinski predpisi in splodni akti morajo biti v
skladu z ustavo in zakonom.

Predpisi republigkih upravnih organov morajo biti
v.skladu tudi s predpisi Izvrinega sveta Skupstine
Socialisti¢ne republike Slovenije.

255. tlen

Statut obdine ne sme biti v nasprotju z ustavo mn

zakonom.
256. &len

Samoupravni splodni akti morajo biti v skladu z
ustave in zakonom.

Ti akti ne smejo biti v nasprotju & samoupravnim
sporazumom o zdruZevanju, nill 8 samoupravnim spo-
razumom ali z druzbenim dogovorom, h kateremu je
organizacija prmoplla Ce =o ti akti v nasprotju s sa-
moupravnim sporazumom ali z druzbenim dogovorom,
h kateremu je organizacija pristopila. veljajo deolotbe
samoupravnega sporazuma oziroma druZbenega do-
govora,

257. tlen
Zakoni, drugi predpisi in sploSni akti organov
druzhenopolitiénih skupnosti morajo biti objavljeni,

preden zadno veljati.
Republidki predpisi in splo$ni akti republifkih
organov se objavljajo v republitkem uradnem glasilu.
Ob¢inski predpisi in splosni akti obéinskih organov
gse objavljajo v uradnem glasilu, ki ga dologi obé&inski
statut.

258. ¢len

Samoupravni sploini akti se ne smejo uporabljati,
dokler niso ustrezno objavljeni.

Samoupravni sploéni akti, ki so splofnega pomena
za delovne ljudi in oblane, se ochjgvljajo v uradnih
glasilih, druzbenopolitiénih skupnosti.

259, ¢len

Predpis oziroma splo3ni akt organa druZbenopoli-
titne skupnosti zaéne veljati najprej osmi dan po ob-
javi, ¢e ni v samem predpisu oziroma splodnemn aktu
drugade dolofeno.

Samo iz posebno utemeljenih razlogov se lahko
dolodi, da zadne predpis ali splogni akt veljati prej kot
osmi dan po objavi ali istega dne, ko je bil objavljen.

260. &len

Mednarodne pogodbe se uporabljajo z dnem, ko
zaéno veljati, &e ni z aktom o ratifikaciji ali s pogodbo
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po pooblastilu pristojnega organa - drugade dolodeno.
Sodis¢a uporabljajo neposredno samo objavljene
mednarodne pogodbe. ,

261, ¢len

Predpisi in drugi splodni akti ne morejo imeti
udinka za nazaj.

Posamezne dolotbe zakona imajo lahko udinek za
nazaj samo, ¢e je take z zakonom doloteno in e tako
zahtevy sploéni interes.

Dezjanja, ki sc¢ kazniva, se ugotavljajo’ in kazni
zanje izrekajo po zakonu oziroma drugem predpisu, ki
je veljal ob storitvi dejanja. razen ¢e je novi zakon
oziroma predpis milejdi za storilea.

262. ¢len
Predpis in splofri akt organa druZbenopoliti¢ne
skupnosti velja za obmo¢je te druzbenopolitiéne skup-
nosti, &e ni v predpisu ‘ali splofnem aktu doloteno, da
velja samo za del tega obmogja.

2€3, &len
Ce organ, ki ocdlota o posameznih stvareh, meni,
da predpis, splodni akt ali samoupravni sploéni akt ni
v skladu z zakonom oziroma da je v nasprotju z zvez-
nim zakonom, jJe dolzan zadetj pred ustavnim sodisCem
postopek za oceno zakonilosti takega akta..

264. ¢len

Skupitina druZbenopolititne skupnosti razveljav-
lja in odpravlja predpise in sploéne akte svojega izvrs-
nega sveta. ¢e so ti predpisi in splo3ni akti v nasprotju
z ustavo ali zakoncm,

Izvréni svetl skupédtine dru?benopolititne skupnosti
razveljavlja in odpravija predpise in splosne akte
upravnih organov. ¢e so ti predpisi in splodni akti v
nasprotju z ustavo ali zakonom.

265. ¢len
Izvrini svet Skupscine Socialisti¢he republike Slo-
venije lahko zadrZzi do odloditve ustavnega sodi$ta iz-
vrditev predpisa ali drugega splofnega akta obé&inske
skupsitine in njenih organov, ¢e meni, da je tak pred-
pis ali splosni akt v nasprotju z ustavo ali zakonom.

266. ¢len
Ob¢inska skup3tina lahko zadrZi do odloditve
ustavnega sodisfa izvriitev samoupravnega sploSnega
akta, ¢e meni, da je tak akt v nasprotju z ustavo ali
zakonom.
267. ¢len
Organ, ki je zadrial izvrditev predpisa ali splo3-
nega akta, je dolzan brez odlasanja zaleti pred ustav-
nim sodiSéem postopek za oceno ustavnosti oziroma
zakonitosti zadrZanega predpisa ali sploinega akta.

268. ¢len

Vsi posamiéni akti in ukrepi upravnih organov in
drugih drzavnih organov, ki opravljajo izvrsilne in
upravne zadeve, kot tudj posamiéni akti organizacij
zdruZenega dela in drugibh samoupravnih organizacij
in skupnosti, ki jih te izdajajo v izvrievanju javnih po-
oblastil, morajo temeljiti na zakonu ali na drugem za-
konito izdanem predpisu.

269, ¢len

DrZavni organi, organizacije zdruienega dela in
druge samoupravne organizacije in skupnosti, ki izvr-

Sujejo javna pooblastila, smejo v okviru svoje. pristoj-
nosti odloéati v posamiénih stvareh o pravicah in ob-
veznostih ali na podlagi zakona uporabljati prisilne
ukrepe ali omejitve samo v postopku. ki je doloten z
zakonom, in v katerem je vsakomur dana mozZnost, da
brani svoje pravice in interese ter da zoper izdani akt
vlozi pritozbo ali uporabi drugo z zakonom doloteno
pravno sredstvo.

Upravni organi smejo nalagati obveznostl posa-
meznim samoupravnim organizacijam in skupnostim
glede njihovega dela samo, ¢e so z zakonom za to iz-
recno pooblaséeni in v postopku, predpisanem z za-
konom.

270. ¢len

Zoper odlofbe in druge posamigne akte, ki jih
izdajajo na prvi stopnji sodni, upravni in drugi drZavni
organi, ter zoper taksne akte, ki jih izdajajo samo-
upravne organizacije in skupnosti v izvrievanju jav-
nih pooblastil, se lahko wvloZi prxtozba na pristojni
organ,

Samo z zakonom se izjemoma v dalacemh prime-
rih lahko dologi, da zoper odlofbo ni pritoZibe, ¢e je na
drug nadin zagotovljeno varstvo pravic in zakonitosti.

271, tlen

O zakonitesti konénibh posamiénih aktov, s kate-
rimi drzavni organi ali samoupravne organizacije in
skupnosti, ki opravljajo javna pooblastila, odlotajo o
pravicah ali obveznostih, odloda- v upravnem sporu
redno sodisCte, ¢e za doloteno stvar ni z zakonom
predvideno drugo sodno varstvo,

Samo z zakonom se lahko izjemoma v upravnih
stvareh doloc¢enih vrst izkljuéi upravni spor.

VI. poglavije
SODSTVO IN JAVNO TOZILSTVO

272, Clen

Sodno funkcijo v enotnem sistemu oblasti in sa-
moupravljanja delavskega razreda in vseh delovnih
ljudi opravljajo redna sodid®a kot organi drzavne obla-
sti in samoupravna sodiita.

273. &len .

Sodis¢a varujejo svoboitine in pravice obganov in
samoupravni polozaj delovnih ljudi in samoupravnih
organizacij in skupnosti ter zagotavljajo ustavnost in
zakonitost.

274, ¢len

Sodid¢a so pri opravljanju sodne funkcije neod-
visna in sodijo po ustavi, zakonu in samoupravnih
splosnih aktih,

275. tlen

Redna sodifda se ustanavljajo z zakonom kot redna
sodis¢a splosne pristojnosti in kot specializirana redna
sodiida,

Pristojnost, sestavoe in organizacijo rednih sodisé
ureja zakon. -

/2786, Clen
. Redna sodista odlotajo v sporih o temeljnih oseb-
nih razmerjih, o pravicah in obveznostih ob&anov, o
pravicah in obveznostih druZzbenopolitiénih skupnosti;
izrekajo kazni in druge, ukrepe storilcem kaznivih de-
janj in drugih dejanj, ki so kot kazniva dolotena z
zakonom; odlotajo o zakonitosti posamiénih aktov
drzavnih organov in organizacij, ki izvriujejo javna
pooblastila; odlptajo v sporih o premoZenjskih in de-
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lovnih razmerjih, ¢ée odlotanje v taksnih sporih ni po-
verjeno samoupravnim sodis¢em in o drugih razmer-
jih, C¢e zakon tako doloéa.

277. ¢len

Redna sodis¢a spremljajo in proucujejo druZbene
odnose in pojave, ki so pomembnj za uresnifevanje
njihovih funkeij, in dajejo skups¢inam ustreznih druz-
benopolitiénih skupnosti ter drugim drZavnim orga-
nom in samoupravnim organizacijam in skupnostim
predloge za preprefevanje druzbi nevarnih in Skodlji-
vih pojavov in za utrjevanje zakonitosti, druZbene od-
govornosti in socialisticne morale.

Redna sodista imajo v svojem delovnem podro¢ju
. pravico in dolZnost obvestati skupitino wustrezne
druzbenopoliti¢tne skupnosti o uporabi zakonov in o
svojem delu,

278. ¢len

Samoupravna sodiSéa se ustanavljajo s samouprav-
nim aktom ali s sporazumom strank, v skladu z ustavo
in zakonom.

Samoupravna sodi§éa za dolofene vrste sporov se
lahko ustanovijo tudi z zakonom.

Pristojnost, sestavo in organizacijo samoupravnega
sodita, kot tudi postopek pred tem sodiS¢em ureja
zakon oziroma akt o ustanovitvi sodis¢éa v skladu z
zakonom. :

279. ¢len

Samoupravna sodiS¢a se ustanavljajo kot sodiS¢a
zdruzenega dela, arbitraZe, razsodista, poravnalni sveti
in kot druga samoupravna sodisca.

280. ¢len

Samoupravna sodifta refujejo spore iz druZbeno-
ekonomskih in drugih samoupravnih odnosov. ki so
dolo¢eni z ustavo in zakonom, kot tudi spore. ki jim
jih poverijo delovni ljudje v organizacijah zdruzenega
dela, v samoupravnih interesnih skupnostih in drugih
samoupravnih organizacijah in skupnostih, iz njihovih
medsebojnih razmerij, ki jih samostojno urejajo ali
ki izvirajo iz pravic, s katerimi prosto razpolagajo,
¢e ni z zakonom doloéeno, da dolofene vrste sporov
resujejo redna sodisca.

Obecani lahko reSevanje posameznih sporov o pra-
vicah, s katerimi prosto razpolagajo, sporazumno po-
verijo poravnalnim svetom, razsodi$¢em ali drugim sa-
moupravnim sodif¢em, ¢e ni z zakonom drugaée do-
loéeno. i

281. ¢len

Sodif¢e zdruZenega dela odlofa o tem, ali so po-
goji za organiziranje temeljnih organizacij zdruZenega
dela in delovnih skupnosti in o zahtevah za varstvo
pravice dela z druZbenimi sredsivi in drugih samo-
upravnih pravic ter druZbene lastnine in refujejo spo-
re o organiziranju in izloCitvi temeljnih organizacij
zdruzenega dela, o spojitvi, pripojitvi in razdelitvi
organizacij zdruZenega dela, o sklepanju in izvajanju
samoupravnih sporazumov o zdruzevanju in o med-
sebojnih razmerjih v zdruZenem delu ter druge vrste
sporov iz druzbenoekonomskih in drugih samoupravnih
odnosov, ki jih doloéa zakon.

Zakon ureja ustanovitev, pristojnosti in sestavo
sodis¢ zdruZenega dela.

282, ¢len

Obravnavanje pred sodiStem je javno.
Zakon dolo¢a, v katerih primerih se sme pri ocbrav-
navanju izkljuéiti javnost zaradi varovanja tajnosti,

varsiva morale, v interesu mladoletnika ali zaradi
varstva drugih posebnih interesov druZbene skupnosti.

283. ¢lén
Sodiste sodi zborno.
‘Zakon lahko doloé¢i, da sodi pri dologenih sodiséih
in v dolofenih stvareh sodnik posameznik.

284. ¢len
Pri sujenju sodelujejo sodniki in delovni ljudje fer
obéani kot sodniki, sodniki porotniki ali porotniki na
nacin, ki ga dolo¢a zakon oziroma akt o ustanovitvi
sodisca.
Z zakonom se lahko predpiSe, da sodijo pri dolo-
¢enih sodi$¢ih in v doloéenih stvareh samo sodniki.

285. ¢len

Sodnike in obc¢ane, ki sodelujejo pri sojenju v
rednem sodis¢u, voli in razreSuje skupéséina ustrezne
druZzbenopoliticne skupnosti, ki jo dolofa zakon.

Sodniki rednih sodis¢ se volijo in razreSujejo na
naé¢in, pod pogoji in po postopku, ki zagotavljajo stro-
kovno sposobnost in moralno-politiéno primernost za
opravljanje sodniske funkecije in neodvisnost sodnikov
pri sojenju. !

Sodniki in obéani, ki sodelujejo pri sojenju v red-
nem sodiséu, seé volijo za dobo, dolofeno.z zakonom
in so lahko ponovno izvoljeni.

Sodniki, obcani in delovni ljudje, ki sodelujejo

- pri sojenju v samoupravnem sodis¢u, se volijo, ime-

nujejo in razresSujejo na nacin, doloden z zakonom.

286. ¢len
Nikogar, ki sodeluje pri sojenju, ni mogoce klicati
na odgovornost za mnenje, ki ga je dal pri odloanju v
sodi¢u, in ne pripreti brez dovoljenja pristojne skup-
$¢ine druzbenopoliticne skupnosti. ¢e se uvede zoper
njega postopek zaradi kaznivega dejanja, ki ga je sto-
ril pri opravljanju sodniske funkcije.

287. Clen

Sodnik ne sme opravljati sluzbe ali dela, ki ni
zdruzljivo s sodnifko funkcijo.

288. élen, b
Sodnik ne more biti delegat v skup$¢ini druZbeno-
politi¢ne skupnosti, ki ga voli.

289. ¢len 4

O pritozbi ali drugem pravnem sredstvu zoper
sodno odloétho sme odlo¢iti samo pristojno sodiife.

Zukon oziroma akt o ustanovitvi samoupravnega
sodiséa dolota, kdaj in pod katerimi pogoji je zoper
njegovo odlo¢bo dovoljeno pravno sredsivo.

Zakon dolota, pod katerimi pogoji je mogode od-
loébo samoupravnega sodif¢a izpodbijati tudi pri red-
nem sodi§éu, in ureja izvribo teh odlogb.

290. ¢len
Odlocbe sodif¢, izdane v drugih republikah in
avtonomnih pokrajinah, imajo pravno veljavo in so
izvriljive v Socialistiéni republiki Sloveniji.

291. ¢&len

Javno toZilstvo je samostojen drzavni organ, ki
preganja storilce kaznivih dejanj in drugih z zakonom
dolo¢enih dejanj, ki so kazniva. uporablja z zakonom
doloéene ukrepe za varstvo interesov druibene skup-
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nosti ter vlaga pravna sredstva za varstvo ustavnosti
in zakonitosti.

292, ¢len

Javno toZilstvo opravlja svoje naloge na podlagi
ustave in zakona, v skladu s politiko druzbenopolitié-
nih skupnosti, ki je doloéena v splosnih aktih njihovih
skupsiéin.

293. &len

Javno tozilstvo ima pravico in dolZnost, da obve-
§8a skupéifino ustrezne druZbenopolitiéne skupnosti o
porabi zakonov in o svojem delu ter daje pristojnim
organom in organizacijam predloge za prepreéevanje
druzbi nevarnih in &kodljivih pojavov in za utrjeva-
nje zakonitosti, druzbene odgovornosti in socialisti¢ne
morale.

294, &len

Visji javni tozilec ima v skladu z zakonom pra-
vico in dolZnost dajati niZjemu javnemu tozilcu ob-
vezna navodila za njegovo delo.

Visji javni toZilec sme prevzeti posamezne zadeve
ali opravila, za katera je pristojen niZji javni tozilec,
¢e ni v zakonu drugacde dolodeno. |

Visji javni tozilec lahko v skladu z zakonom po-
oblasti nizjega javnega toZilca za postopek v posamezni
zadevi ali za dologena dejanja iz pristojnosti drugega
niZjega javnega toZilca. g

295. ¢len

Javna tozilstva se ustanavljajo z zakonom.
Organizacijo javnih tozilstev dolo¢a zakon.

206. élen

Javnega toZilca imenuje in razrefuje z zakonom
dolotena skupséina druzbenopolitiéne skupnosti.

Z zakeonom se . dolotajo natin, pogoji in postopek
.za imenovanje in razrefitev javnega tozilca.

297. ¢&len

V zadevah iz sodne pristojnosti in v zadevah iz
pristojnosti javnih toZilstev si ti organi dajejo med-
sebojno pravno pomoc.

Vsi organi so dolini dajati pomo€ sodiitem in jav-
nim toZilstvom pri izvréevanip njihovih nalog.

298. ¢tlen

Drzavni organi in organizacije, pred katerimi se
vodi postopek, morajo strankam pomagati pri uresni-
d¢evanju njihovih pravic.

Druzbena skupnost ustvarja pogoje, da je za ob-
&ane, organizacije zdruZenega dela in druge samo-
upravne organizacije organizirano odvetnistvo kot sa-
mostojna druzbena sluZba in organizirane druge oblike
pravne pomodi.

VII. poglavije
LIJUDSKA OBRAMEA

299. &len

Nedotakljiva in neodtujljiva pravica in dolZnost
slovenskega naroda, italijanske in madzarske narod-
nosti, delovnih ljudi in obéanov Socialistiéne republike

Slovenije je varovati in braniti neodvisnost, suvere-
nost, teritorialno neokrnjenost in z ustavo doloéeno

' druZbeno ureditev Socialistine republike Slovenije in

Socialistiéne federativme republike 3ugoslavije

Delovni ljudje in ob&ani imajo pravico in dolnost,
da aktivno sodelujejo v pripravah na splo&ni ljudski
odpor, da se usposabljajo za obrambo in zaiito ter
pravico, da se jim v okviru sistema in obrambnih na-
¢értov zagotovijo pogoji za usposabljanje in za udelezbo
v oboroZzenem boju in drugih oblikah odpora.

300. ¢len

Nihée nima pravice priznati ali podpisati kapitu~
lacije niti sprejeti ali priznati okupacije Socialisti¢ne
republike Slovenije ali njenega dela. Nihée nima pra-
vice prepreéiti delovnim ljudem in obfanom Sociali-
stiéne republike Slovenije, da se borijo proti sovraZni-
ku, ki je napadel drZzavo. Tak3na dejanja so proti-
ustavna in kazniva kot izdaja drZave.

Izdaja drzave je najhujdi zlofin zoper ljudstvo in
se kaznuje kot hudo kaznivo dejanje.

301. ¢len

Socialistitna republika Slovenija v skladu s teme-
1ji sistema ljudske obrambe ureja in organizira ljud-
sko obrambo na svojem obmoéju; doloéa obrambni na-
¢ért republike ter temelje obrambnih na&riov in pri-
pravijalnih ukrepov obdin, krajevnih skupnosti, orga-
nizacij zdruzenega dela in drugih samoupravnih orga-
nizacij in skupnosti; organizira in pripravlja repub-
like organe, gospodarstvo, druzbene dejavnosti in vse
prebivalstvo za delo v vojnih razmerah, za udeleZbo
v oboroZenem boju in drugih oblikah odpora, organi-
zira in wvodi teritorialno obrambo in civilno zaSéito,
ob napadu na drzavo pa organizira in vodi sploini
ljudski odpor.

302. &len

Obéina ureja in organizira ljudsko obrambo na
svojem obmoéju, dolota obrambni naért obéine, usmer-
ja obrambne priprave prebivalstva, organizacij zdru-
ZYenega dela, krajevnih skupnosti in drugih samouprav-
nih organizacij in skupnosti ter zagotavlja izvrSevanje
drugih nalog s podroéja ljudske obrambe, dolotenih z
zakonom, ob napadu na drzavo pa organizira in vodi
splosni ljudski odpor.

Svoje pravice in dolZnosti na podro¢ju ljudske ob-
rambe uresniduje obéina v skladu z ustavo, zakonom,
sistemom in obrambnimi natrti Socialistiéne federativ-
ne republike Jugoslavije in Socialistiéne republike
Slovenije.

303. élen

V krajevni skupnosti se delovni ljudje in obtani
ter njihove organizacije organizirajo, pripravljajo in
usposabljajo za ljudsko obrambo, za varstvo in reSeva-
nje prebivalstva in materialnih dobrin pred vojnimi
udinki in za izvrsevanje drugih nalog, ki so dolofene
z zakonom, statutom ter obrambnim natrtom ob€ine.

304. ¢len

Organizacije zdruZenega dela in druge samouprav-
ne organizacije in skupnosti izvrEujejo pravice in dolz-
nosti obrambe driave v skladu z zakonom, z nadrti
in sklepi druZbenopolitiénih skupnosti, zagotavljajo
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sredstva za ljudsko obrambo in opravljajo druge nalo-
ge, ki imajo pomen za ljudsko obrambo.

Te organizacije in skupnosti so odgovorne za iz-
vriitev teh naleg.

305. &len

Teritorialna obramba je del ljudske obrambe v re-
publiki in oboroZenih sil Socialisti®ne federativne re-
publike Jugoslavije ter najsirda obhka organiziranja
ljudstva za oboroZen odpor.

Teritorialna obramba se organizira v republiki
kot enoten sistem.

Socialisti¢na republika Slovenija, obéine in organi-
zacije zdruZenega dela ustanavljajo enote teritorialne
obrambe.

306. ¢len

Poveljevanje in pouk v enotah, itabih in drugih
organih teritorialne obrambe se opravljata v sloven-
skem jeziku, v posameznih enctah pa glede na njihovo
sestavo tudi v jezikih narodov in narodnosti Jugosla-
vije.

307. ¢len

Civilna zas¢ita se kot del sistema sploSne ljudske
obrambe organizira na najs$irsih druzbenih temeljih
zaradi priprav delovnih ljudi in obéanov, organizacij
zdruzenega dela. krajevnih skupnosti, samoupravnih
interesnih skupnosti, drugih samoupravnih organizacij

in skupnosn ter druZbenopolititnibh skupnosti za var- °

stvo in redevanje prebivalstva in materialnih dobrin
pred vojnimi uéinki in ob naravnih nesreéah

308, ¢len

Vsak obgan, ki z oroZjem ali na drug nadin sodelu-
je pri odporu napadalcu, je pr\ipadmk oborozenih sil
Socialistitne federativne republike Jugoslavije.

309. élen

Druzbenopoliticue in druge druzbene organizacije
se pripravljajo za delovanje v vojni, sodelujejo pri iz-
delavi in usklajevanju naértov in pripravljalnih ukre-
pov v okviru druZbenopolitiénib skupnosti in spodbu-
jajo in usmerjajo aktivnost svojih élanov in delovnih
ljudi za obrambo drzave.

Strokovna in druga drudtva sodelujejo v pripra--

vah za splosni ljudski odpor z vzgojo in poudevanjem
svojih élanov in drugih delovnih ljudi za borbene in
druge aktivnosti v obrambi, za&giti in sploénem ljud-
skem odporu.

VIII. poglavie

DRUZBENA SAMOZASCITA
310. ¢len

Varstvo neodvisnosti in nedotakljivosti drZave,
ustavne ureditve. bratstva. enotnosti ter enakoprav-
nosti jugosiovanskith narcdev in narodnosti. samo-
upravnih pravic éloveka in obéana v zdruzenem delu
in na drugih podro¢iih ter drugih pravic in svobostin
€loveka in obéana, druzbene lastnine in premoZenja ter
zagotavljanje osebne in premozenjske varnost: obéa-
nov in nadalinjega drubenega razvoia je kot druzbena
samoza$ctita pravica in dolZnost ohdanov, organizacij
zdruZenega dela in drugih samoupravnih organizacij

in skupnosti, druZbenopoliti¢nih in drugih druZbenih
organizacij, drustev ter druzbenopolitiénih skupnosti.

311. ¢len

Delovni ljudje in obé¢ani in drugi nosilci druZbene
samoza$éite oblikujejo zavest o varovanju temeljnih
vrednot socialisti¢nega druZbenega sistema, zasnovane-
ga na samoupravnem poloZaju delovnega ¢loveka in na
drugih doseZkih revolucije ter na patriotizmu, razvija-
jo varnostne kulturo, preprefujejo in cdkrivajo druz-
beno negativna in fkodljiva dejanja. se seznanjajo z
vsebino, metodami in oblikami sovrainega delovanija.
skrbijo za vzgojo, krepijo odgovornost in v samouprav-
nih aktih doloéajo na temelju ustave in zakonov pra-
vila ravnanja ter organizirane oblike samoza$gite.

312. élen,

Druzbenopolitiéne skupnosti zagotavljajo v okviru
svojih pravic in dolZznosti pogoje za vsestranski razvoj
in uveljavljanje organizirane ter uéinkovite druzbene
samozasCite. ki je del samoupravne dejavnosti obéanov
v vseh oblikah njihovega povezovanja in zdruZevanja.

313. ¢len

Socialistiéna republika Slovenija je v okviru svojih
z ustavo in zakoni dolofenih pravie in dolZnosti odgo-
vorna za varstvo ustavne ureditve (drzavna varnost).

TRETJI DEL

PRAVICE IN DOLZNOSTI SOCIALISTICNE
REPUBLIKE SLOVENIJE TER ORGANIZACIJA
IN PRISTOJNOST REPUBLISKIH ORGANOV

I. poglavje

PRAVICE IN DOLZNOSTI SOCIALISTICNE
‘REPUBLIKE SLOVENIJE

314. élen

Socialistiéno republiko Slovenijo predstavljajo s to
ustavo doloéeni republiski organi.

V okviru z ustavo in zakoni dolodenih pravic in
dolZnosti Socialistiéna republika Slovenija po republl-
3kih organih:

1. zagotavlja pogoje za uresnifevanje in razvoj
samoupravnih socialisticnih odnosov:

2. zagotavlja uresniéevanje in varstvo samouprav-
nih pravic in dolZnosti ¢loveka in oblana v zdruZenem
delu in na drugih podro¢jih, ter drugih svobo&gin, pra-
vie in dolZnosti ¢loveka in obfana ter varstva druz-
bene lastnine;

3. doleéa temeljne cilje in naloge skladnega druZ-
benega razvoja republike in politike samoupravnega
socialistiénega razvoja na posameznih podroéjih- druz-
benega dela in v skladu s tem usmerja delitev dohod-
ka, ter spreiema ukrepe za njihove uresnifevanje;

4. uveljavija izenaevanje splosnib pogojev za
delo in zivljenje delovnih ljudi in -obéanov na podlagi
vzajemnosti in solidarnosti; doloéa temelje politike
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socialne varnosti, zaposlovanja in poklicnega usmer-
janja;

5. z zakoni in drugimi splofnimi akti ureja zade-
ve, ki so skupnega pomena za delovne 1ljudi in obéane
v republiki;

6. sodeluje in izpolnjuje svojo odgovornost pri
delodanju in izvajanju politike federacije;

7. skrbi za skladnost pravnega sistema;

8. zagotavlja varstvo ustavnosti in zakonitosti;

9. varuje narodnostni znaéaj, zagotavlja poloZaj,
uresniéuje enakopravnost italijanske in madZarske
narodnosti in sl\rbl za njun vsestranski razvoj ter ga
pospesuje;

-10. skrbi za varstve dolotenih prav'ir: pripadnikov
drugih narodov in narodnosti Jugoalavue. ki z:vuo na
obmoéju republike;

11. sodeluje z organi in organizacijami drugih sacia-
listinih republik in socialistiénih avtonomnih pokrajin;

12. sodeluje z organi in organizacijami drugih
drzav in z mednarodnimi organi in organizacijami v
okviru zunanje politike Socialisticne federativne re-
publike .Jugoslavije in mednarodnih pogodb ter uskla-
Jjuje sodelovanje ob&in, erganizacij zdruZenega dela in
drugih organizaci] z ustreznimi tujimi in mednarod-
nimi ergani in organizacijami ter teritorialnimi enotam:
tujih drzav;

13. skrbi za uresniéevanje interesov republike v
odnosih s tujino ter za varstvo pravic in interesov de-
lovnih ljudi in obéanov Socialisti¢ne republike Slove-
nije v tujini;

14. skrbi za izvrievanje republitkih in zveznih za-
konov in drugih predpisov na obmoéju republike ter
jih, kelikor je z ustavo ali zakonom za to poublasCena,
neposredno izvriuje;

15. varuje ustavno ureditev, ureja in organizira
sluzbo drzavne varnosti in usmerja njeno delo;

16. skrbi za delovanje javne varnosti v republiki
in usklajuje delo organov javne varnosti v obéinah;
17. lzvrSuje naloge ustavnega sodstva, sodstva in
naloge javnega tozilstva ter jih ureja in organizira;
18. skrbi za delovanje druzbene samozaséite;

19. organizira ljudsko obrambo,
driavo pa organizira in vodi sploéni ljudski odpor;

20. zagotavlja in skrbi za varstvo borcev narodno-
asvebodilne veojne, vojadkih, delovnih in drugih inva-
lidov, &panskih borcev, predvojnih revolucionarjev,
bereev za severno mejo in slovenskih vojnih dobro-
veljeev, #rtev fadistidnepga nasilja, civilnih Zrtev voj-
ne in vojnega materiala;

21. odloéa o temeljnih vpraZanjih organiziranosti
in razvoja raziskovalne dejavnosti;

22. dolota sistem vzgoje in izobraZevanja ter odlo-
¢a o temeljnih vpradanjih izenatevanja pogojev vzgoje
in. izobrazevanja v republiki;

23. odloéa o temeljnih vprafanjih organiziranosti
in razvoja kulturne in telesnokulturne dejavnosti;

24. doloéa sistem ter odlo¢a o temeljnih vprafanjih

vzgojnovarstvene dejavnosti in otrofkega varstva;

25. dologa sistem in odlofa o temeljnih vprafanjih
socialnega varstva;

26. dolota sistem in odlnéa o temeljnih vpraSanjih
zdravstvenega varstva in njegovega razvoja; izvaja
varstvene ukrepe, ki so splodnega pomena za republiko:

ob napadu na,

27. skrbi za varstvo in smotrno gospodarjenje s
prostorom in naravnimi bogastvi, za urbanistiéno ure-
janje v republiki in za varstvo élovekovega okolja ter
kulturnih in zgodovinskih spomenikov;

28. doloéa temelje stanovanjske politike in usmer-
ja razvoj stanovanjskega gospodarstva;

29. dolo¢a druzbeni sistem informiranja in splosne
pogoje dejavnosti javnega obveséanja;

30. ustanavlja republifke organe in organizacije za
opravijanje in uresnitevanje pravic in dolZnosti re-
publike; .

31. opravlja druge, z ustavo in zakoni doloéene
zadeve.

315. ¢len

Socialistiéna republika Slovenija uresnituje v So-
cialistiéni federativni republiki Jugoslaviji svoje pra-
vice in dolznosti, ki so dolo¢ene s to ustave in ustavo
Socialistiéne federativne republike Jugoslavije.

316. élen

Socialistitna republika Slovenija sodeluje pri iz-
vrievanju svojih nalog z drugimi socialistiénimi repub-
likami in avtonomnima pokrajinama zaradi obravna-
vanja in urejanja vpradanj skupnega pomena ter iz-
menjave izkuSeni.

Sodelovanje med socialistiénimi republikami in
avtonomnima pokrajinama razvijajo, spodbujajo in
uresnicujejo Skupséina Socialistiéne republike Sloveni-
je, Predsedstvo republike in drugi republiski organi,
obé¢inske skupdtine in drugi obé¢inski organi, organiza-
cije zdruzenega dela in druge samoupravne organiza-
cije in skupnosti, samoupravne interesne skupnosti,
druzbenopolitiéne in druge drufbene organizacije ter
strokovna in druga drudtva v okviru svojih pristojno-
sti oziroma dejavnosti.

Zaradi zagotovitve sodelovanja med socialistiénimi
republikami in avtonomnima pokrajinama lahko re-
publiéki organi v dogovoru s pristojnimi organi po-
sameznih ali vseh socialistiénih republik in avtonomnih
pokrajin ustanavljajo skupne organe, organizacije in
druga telesa, organizirajo skupne akcije, zdruZujejo
sradstva in spodbujajo izmenjavo 1zku§enj in druge
oblike sodelovanija.

Sklepi medrepublifkih teles zavezujejo organe in
organizacije v republiki samo, ¢e jih sprejme pristojni
republidki organ in o tem izda ustrezen akt.

317. ¢len

Socialisti¢na republika Slovenija sodeluje v skladu
z ustavo Socialistiéne federativne republike Jugosla-
vije z organi federacije .in drugimi socialistitnimi re-
publikami in avtonomnima pokrajinama pri oblikova-
nju, sprejemanju in izvajanju politike odnosov Socia-
listiéne federativne republike Jugoslavije s tujino.

Socialistiécna republika Slovenija wvzpostavlja,
vzdriuje in razvija politiéne, ekonomske, -kulturne in
druge odnose z organi in organizacijami drugih drZav
ter z mednarodnimi organi in organizacijami v skladu
s sprejete zunanjo politiko Socialistiéne federativne re-
publike Jugoslavije in mednarodnimi pogodbami.

Socialistiéna republika Slovenija razvija politi¢ne,
ekonomske, kulturne in druge odnose z drugimi dria-
vami in mednarodnimi organi in organizacijami, ki so
pomembni za poloZaj in razvej slovenskega naroda, ita-
lijanske in madzarske narodnosti ter slovenske narod-
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ne skupnosti v zamejstvu in skrbi za pravice in interese
delovnih ljudi na zac¢asnem delu v tujini in za izseljen-
cé s svojega obmodja.

Obtine, organizacije zdruZenega dela in druge or-
ganizacije sodelujejo z ustreznimi tujimi in medna-
rodnimi organi in organizacijami ter teritorialnimi
enotami tujih drZav v okviru sprejete zunanje politike,
Socialistitne federativne republike Jugoslavije in med-
narodnih pogodb.

318. ¢len -

Druzbeni plan Socialisti¢tne republike Slovenije
temelji na druZbenem dogovoru delovnih ljudi, orga-
nizaecij zdruZenega dela, interesnih in drugth ramo-
upravnih skupnosti ter obéin o politiki druzbenega raz-
voja Socialistiéne republike Slovenije.

Z druzbenim planom Socialistiéne republike Slo-
venije se na podlagi skupno ocenjenih moZnosti in po-
gojev razvoja ter planov in programov razvoja organi-
zacij zdruZenega dela, interesnih in drugih samouprav-
nih skupnosti ter ob¢in dolofajo temeljni cilji in
naloge skladnega druZbenega razvoja Socialisti¢ne re-
publike Slovenije.

DruZbeni plan Socialistitne republike Slovenije
dolota tudi smernice in okvire za ustrezne ekonomske
in druge ukrepe pristojnih republiSkih organov, ki so
potrebni za uresnifevanje v planu zacrtane razvojne
politike, !

Akti .oziroma zakoni za izvajanje dogovorjene go-
spodarske politike se sprejemajo praviloma hkrati z
druzbenim planom Socialisti¢ne republike Slovenije.

Ce so zaradi bistveno spremenjenih okolis¢in nujne
spremembe v Ze zadértani dogovorjeni gospodarski poli-
tiki ali zakonih, so lahko ustrezni akii oziroma zakoni
sprejeti tudi pred iztekom ¢asa, za katerega je bil
sprejet druZbeni plan Socialisti¢éne republike Slovenije.

319. &len

Socialisticna republika Slovenija zagotavlja sred-
stva za zadovoljevanje sploSnih druZbenih potreb v
proradunu.

Sredstva republiskega proratuna se uporabljajo za
financiranje republiskih organov, za pomoé manj raz-
vitim obmoéjem v Socialistiéni republiki Sloveniji pod
pogoji in po merilih, ki so dolo¢eni z zakonom, za zasti-
to boreev ter vojaskih vojnih invalidov, za intervenci-
je v gospodarstvu, dolofene z zakonom, in za druge
obveznosti, dolo¢ene z zakonom v okviru pravic in dolz-
nosti republiskih organov.

320. ¢len

Za uresnitevanje nalog federacije zagotavlja So-
cialistiéna republika Slovenija svoj prispevek v skladu
z natelom .enakopravnosti in s skupno odgovornostjo
republik in avtonomnih pokrajin za financiranje funk-
cij federacije. )

321. glen :

Poleg razmerij, glede katerih je v tej ustavi pose-
bej doloéeno, da se uredijo z zakonom, ureja Skupéiéi-
na Socialisticne republike Slovenije v okviru pravic in
dolZnosti republike z zakonom tudi druga razmerja, ki
so skupnega pomena za delovne ljudi in obfane na na-
slednjih podroéjih:

1. zagotavljanje z ustavo dolofenega druZbeno-
ekonomskega poloZaja in pravic delovnih ljudi v zdru-
Zenem delu ter izenaéevanje sploinih pogojev za delo

in Zivljenje delovnih ljudi na podlagi vzajemnosti in
solidarnosti; urejanje medsebojnih razmerij v zdruZe-
nem delu, zaposlovanje in varstvo pri delu; zagotav-
ljanje druZbenega varstva samoupravnih pravic delov-
nih ljudi in obfanov ter druZbene lastnine;

9. sistem druZbenega planiranja v republiki in
ukrepi za uresni¢evanje z druzbenim planom zacértane
razvojne politike republike; republiske blagovne rezer-
ve; nadomestila organizacijam zdruZenega dela, ki jim
republiski ukrepi za izvajanje dolof¢ene ekonomske po-
litike trajneje in v veéjem obsegu onemogofajo nor-
malno reprodukcijo; druzbena kontrola cen proizvodov
in storitev;

3. ljudska obramba v republiki, drzavna in javna
varnost in sistem druZbene samozadtite;

4. gospodarjenje s prostorom, sistem prostorske-
ga in urbanistiénega planiranja in ukrepi za uresnice-
vanje s prostorskim in urbanisti¢nim planom zaértane
razvojne politike republike; raba, izkoriS¢anje in var-
stvo kmetijskih povrsin, gozdov, voda. morja, rudnin
in drugih naravnih bogastev; sistem izmere zemljisé
in zemljiskega katastra; hidrometeoroloska sluZba;

5. varstve kulturnih in zgodovinskih spomenikov,
pokrajine in naravnih znamenitosti ter c¢lovekovega
okolja;

6. projektiranje; investiranje in graditev objektov;
javne ceste, promet in zveze: izkoriifanje javnih leta-
lis¢, luk in pristani$¢; morska in reéna plovba;
elektrogospodarstvo, rudarstvo; blagovni promet, go-
stinstvo, turizem. obrtne in druge gospodarske dejav-
nosti; banénistvo in zavarovalstvo: lov, ribolov; var-
stvo kakovosti kmetijskih proizvodov in kmetijskega
reprodukceijskega materiala; j

7. sistern financiranja  in finanénega poslovanja
druzbenopolititnih in samoupravnih interesnih. skup-
nosti; davéni sistem; javna® posojila; Narodna banka
Slovenije, kreditno-monetarna in banéna dejavnost:
sluzba druzbenega knjigovodstva v republiki; igranje
na sreco;

8. organizacija republidkih organov in njihovih
sluzb; {

9. republisko drzavljanstvo; republi$ki referen-
dum; republiski prazniki; republiska priznanja in od-
likovanja; '

10. lastninska, zemljiSka in druga stvarnopravna
razmerja ter stanovanjska razmerja; dedovanje; raz-
lastitev; promet z nepremié¢ninami; evidenca druzbene-
ga premozenja; pogodbena in druga obligacijska raz-
merja; obvezno zavarovanje oseb in premoZenja; pre-
moZenjska in druga materialnopravna razmerja na
podroéju prometa;

11. dolodéanje kaznivih dejanj in kazni zanje, var-
nostnih in vzgojnih ukrepov; posebni sodni postopki in
postopek o prekrikih; izvrSevanje kazenskih sankeij;
amnestija in pomilostitev;

12. odvetnistvo in druga pravna pomo¢;

13. sistem wvzgojno-izobraZevalne, raziskovalne in
kulturne dejavnosti in zaloZniitva;

14. druZbeni sistem informiranja in dejavnost jav-
nega obvestanja;

15. sistem zdravstvenega varstva ter zdravsivene-
ga, pokojninskega in invalidskega zavarovanja: var-
stvo invalidov, invalidnih otrok in mladine, borcev
narodnoosvobodilne vojne, $panskih borcev, predvoj-
nih revolucionarjev, borcev za severno mejo in slo-
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venskih vojnih dobrovoljcev ter Zrtev fadistitnega na-
silja, civilnih Zrtev vojne in vojnega materiala;

16. druzinska razmerja in zakonska zveza;

17. zdruzevanje ob¢anov, javni shodi in javne pri-
reditve; evidenca gibanja in nastanitve ob¢anov;

18. pravni polozaj verskih skupnosti;

19. varnost prometa; prevoz vnetljivih tekodin,
plinov, razstreliva in drugih nevarnih snovi; proizvod-
nja in hramba plinov, zdravil, strupov in drugih ne-
varnih snovi; orozje in strelivo;

20. varstvo pred pozZari in naravnimi nesrefami;
varstvo Zivali in rastlin pred kuZnimi boleznimi;

21. maticne knjige, osebna imena in osebne iz-
kaznice;

22. zigi, pe¢ati in overitev podpisov;

23. sistem =zbiranja, obdelave in objavljanja evi-
denénih, statistitnih in drugih podatkov, ki imajo
-pomen za republiko,

Skupstina Socialistiéne republike Slovenije lahko
uredi z zakonom tudi druge zadeve, ki so skupnega po-
mena za delovne ljudi in obdéane v Socialistitni re-
publiki Sloveniji. Odlocitev o tem se sprejme z ustav-
nim zakonom.

322, ¢len

Skupé&tina Socialistiéne republike Slovenije lahko

sprejme zakone tudi o vpraSanjih, ki se na podlagi,

ustave Socialistiéne lederativne republike Jugoslavije
urejajo z zveznim zakonom, ¢e zveznega zakona ni
oziroma Ce ta vprasanja v njem niso urejena.

.

323. ¢len
Zakon lahko dolo¢i. da ob¢ine lahko s svojim
predpisom uredijo posamezna vprasanja, ali pa jih
uredijo drugace, kot so urejena z zakonom.

324. ¢len

Zakon lahko dolo¢i temeljna natela na naslednjih
podroéjih, ki jih delovni ljudje in obéani samostojno
urejajo v ob¢ini, v krajevni skupnosti, v samoupravnib
interesnih skupnostih in v organizacijah zdruZenega
dela:

1. organizacija samoupravljanja v obéini in v kra-
jevni skupnosti;

2. financiranje skupnih potreb v krajevni skup-
nosti in v obéini;

3. organizacija samoupravnih interesnih skupnosti
in medsebojna razmerja delaveev na teh podroéjih;

“4. prostorsko urejanje naselij;

5. urejanje in uporaba stavbnih zemljisé;

6. urejanje in izkori$tanje zemljid¢ in stvari. v
splosni rabi;

7. stanovanjska graditev ter njeno financiranje;
gaspodarjenje s stanovanji;

8. delovanje in upravljanje komunalnih delovnih
organizacij;

9. upravljanje in vzdrZevanje obéinskih cest ter
mestnih ulic in urejanje prometa na njih;

10. otrosko wvarstvoe in socialno skrbstvo;

11. telesnokulturna dejavnost;

12. organizacija ob¢inskih upravnih sluib;

13. referendum v O6béini, v krajevni skupnosti, v
Sampupravnih interesnih skupnostih in v organizacijah
zdruZenega dela.

Skups¢ina Socialistiéne republike Slovenije lahko
2z zakonom dolo¢i temeljna nacela tudi v drugih zade-
vah, ki jih delovni ljudje in obéani samostojno urejajo
v obéini, v krajevni skupnosti, v samoupravnih inte-
resnih skupnostih in v organizacijah zdruZenega dela.

Odlotitev o tem se sprejme z ustavnim zakonom.

325. ¢len!

Skupséina Socialistitne republike Slovenije daje
soglasje k spremembi ustave Socialistitne federativne
republike Jugoslavije. Soglasje k spremembi ustave
Socialisti¢ne [ederativne republike Jugoslavije je spre-
jeto, ¢e zanj glasujeta dve tretjini vseh delegatov v
vsakem zboru Skupéi¢ine Socialistiéne republike Slove-
nije.

326. Clen

Skupstina Socialisticne republike Slovenije daje
soglasje k zakonom oziroma drugim splodnim aktom,
za katere je po ustavi Socialistitne federativne repub-
like Jugoslavije dolo¢eno, da jih sprejema Zbor repub-
lik in pokrajin Skups$éine Socialistiéne federatlivne re-
publike Jugoslavije na podlagi soglasja skupstin re-
publik in avtonomnih pokrajin-in ki se nanasSajo na:

1. druZzbeni plan Jugoslavije;

2. monetarni sistem in emisijo denarja; devizni
sistern, zunanjetrgovinski promet, kreditne in druge
ekonomske odnose s tujino; oblikovanje denarnih in
deviznih rezerv in razpolaganja z njimi, kadar je to v
interesu za vso drzavo, carinsko in necarinsko zadtito;
druzbeno kontrolo cen proizvodov in storitey; krediti-
ranje hitrejSega razvoja gospodarsko manj razvitih
republik in avtonomnih pokrajin; dolotanje dohodkov,
ki jih imajo druZbenopolititne skupnosti od cbdavée-
vanja proizvodov in storitev v prometu; sistem in vire
sredstev za financiranje federacije; dolofanje ukrepov
omejitve trga in prostega prometa blaga in storitev ter
ukrepov, ki so podlaga za kompenzacijo ter nadin in
oblike kompenzacije: zdruZevanje organizacij zdruZe-
nega dela, ki opravljajo gospodarsko dejavnost, in
njihovih zdruzenj v gospodarsko zbornico za celotno
obmoéje Socialisti¢ne federativne republike Jugoslavi-
je in obvezno zdruzevanje organizacij zdruzenega dela
v poslovne skupnosti; avtentiéno razlago zveznih zako-
nov, ki jih sprejema zbor republik in pokrajin;

3. dolotanje skupnega obsega sredstev zveznega
prora¢una za vsako leto;

4, odloéanje o ustanovitvi skladov in prevzemanju
obveznosti federacije, razen kadar so po ustavi Socia-
listicne lederativne republike Jugoslavije zvezni orga-
ni pooblagfeni, da sami ustanavljajo sklade in sami
prevzemajo obveznosti federacije;

5. ratificiranje mednarodnih pogodb, ki terjajo
izdajo novih ali spremembo veljavnih zakonov, ki jih
sprejema Zbor republik in pokrajin SkupiCine Sociali-
stitne federativne republike Jugoslavije.

327. ¢len

Skupséina Socialistiéne republike Slovenije in nje-
na delegacija v Zboru republik in pokrajin SkupZ&ine
Socialisti¢ne federativne republike Jugoslavije imata
pravico, da v skladu z ustave Socialistine federativ-
ne republike Jugoslavije predlagata zakone in druge
splodne akte iz delovnega podrotja tega zbora, ki se
sprejemajo na podlagi soglasja skup#tin republik in
avtonomnih pokrajin.
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328. &len

Predpise za izvrievanje zakonov izdajajo Izvrini
svet Skup3Stine Socialistitne republike Slovenije in re-
publiski upravni organi v skladu s to ustavo in ustavo
Socialisti¢ne federativne republike Jugoslavije.

Obéinski organ lahko izda predpis za izvrsitev za-
kona samo, ¢e je za to izrecno pooblaséen z zakonom.

329. &len

Zakone neposredno izvriujejo obéinski organi v
skladu s to ustavo in z ustavo Socialistiéne federativ-
ne republike Jugoslavije.

Republidki organi neposredno izvriujejo zakon sa-
mo, ¢e so za to izrecno pooblaséeni z zakonom.

330. ¢len

Pri izvrievanju svojih pravic'in‘dolinosti sodelu-
jejo republigki upravni organi s pristojnimi ob¢inskimi
upravnimi organi.

Republiski uprayni organi lahko zahtevajo od
ustreznih obé¢inskih upravnih organov porotila, obve-
stila in mnenja in jim lahko dajejo svoje mnenje in
pripombe v zvezi z reSevanjem upravnih zadev.

Republiski upravni drgani morajo opozarjati Izvrs-
ni svet Skupitine Socialistifne republike Slovenije na
nezakonite akte ob¢inskih skupé¢in ter na njihove akte,
ki so v nasprotju s politiko Skupiéine Socialisti¢ne
republike Slovenije, in na nezakonite akte obéinskih
upravnih organov, i

331. ¢len

Republiski upravni organi imajo pravico, da v
zadevah, ki so sploénega pomena za republiko, v skladu
# zakonom opravljajo nadzorstvo nad delom obtinskih
upravnih organov, izdajajo tem organom obvezna na-
vodila in lahko zadriijo izyriitev njihovih nezakonitih
aktov, ki so izdani izven upravnega postopka.

Z zakonom se lahko predpife, da so obé¢ine dcline
ustanoviti upravne organe za opravljanje dolofenih
zatev, ki so splofnega pomena za republiko. \

Ob¢inski upravni organi morajo zagotoviti izvrie-
vanje zakonov, aktov in ukrepov republiskih organov v
zadevah, ki so spleinega pomena za republiko. V ta na-
men so .dolZni sodelovati z republiSkimi organi, ¢e ti
zahtevajo tako sodelovanje v skladu z zakonom.

Zadeve sploinega pomena za republiko so z zako-
nom dolo¢ene zadeve, ki so bistyenega pomena za ures-
nicevanje pravic in dolZnesti republike, in jih nepo-
sredno izvrsujejo organi v ob&inah.

Izvrini svet Skupicine Socialistiéne republike Slo-
venije ima pravico in dolinost, da opozarja oblinske
skupé&tine na nezakonito ali nepravilno delo obéinskih
upraynih organov pri izvrievanju zakonov, aktov in
ukrepov republifkih organov v zadevah, ki so splos-
nega pomena za republiko,

332. &len .

Republika lahko zagotavlja izvrSevanje zakonov v
obéinah neposredno po svojih organih, ¢e ohbéinski or-
gani ne zagotove in dokler ne zagotove njihovega iz-
vrievanja. :

333, &len

Z zakonom se lahko doloéi, da republiski upravni
organi na celotnem obmogju Socialistitne republike

Slovenije neposredno opravljajo in3pekcijo nad izvrie-
vanjem zakonoy in drugih predpisov, za katerih izyr-
fevanje so dolini skrbeti.

II. poglavje

SKUPSCINA SOCTALISTICNE REPUBLIKE
SLOVENIJE

1. Polozaj in pristojnosti

334, &len

Skupééina Socialistiéne republike Slovenije je or-
gan druZbenega samoupravljanja in najvisji organ ob-
lasti v okviru pravic in dolZnosti republike.

Skups¢ina Socialistiéne republike Slovenije izvr-
Suje svoje pravice in dolZnosti na pedlagi in v okviry
te ustave in zakonov.

335. ¢élen

Skupéséina Socialisticne republike Slovenije:

— odlota o spremembi uslave Socialistiéne repub=-
like Slovenije in daje soglasje k spremembi ustave
Socialistitne federativne republike Jugoslavije;

— sklepa o spremembi meja Socialisti¢ne repub-
like Slovenije;

— dolot¢a splosna nacela, cilje in smer politike So-
cialisti¢tne republike Slovenije;

— sprejema druzbeni plan Socialistiéne republike
Slovenije,

— sprejema zakone;

— sprejema republiski prorafun in potrjuje za-
kljuéni radun o izvrsitvi republiskega proracuna;

— daje soglasje k zakonom oziroma k drugim
splodnim aktom, za katere je po ustavi Socialistiéne fe-
derativne republike Jugoslavije doloteno, da jih cpre-
jema Zbor republik in pokrajin Skups¢ine Socialistiéne
federativne republike Jugoslavije na podlagi soglasja
skupséin republik in avionomnih pokrajin;

— daje obvezno razlago republiskih zakonov;

— spodbuja samoupravno sporazumevanje in so-
deluje pri druzbenem dogovarjanju;

— obravnava vprasanja, ki so skupnegé pomena
za organizacije zdruzenega dela in druge samoupravne
organizacije in skupnos’u, in usklajuje njihove odnose
in interese;

— razpisuje republiski referendum;

— odlota o razpisu javnih posojil;

— odlota o podaljSanju mandata ¢lanom delegacij
temeljnih samoupravnih organizacij in skupnosti za
skupitine druZbenopoliti¢nih skupnosti in delegatom v

druZbenopolitiénih zborih skupséin druZbenopolitiénih
skupnosti;

— obravnava in dolota politiko iz\fré&vanja repub-
liskih zakonov;

— sodeluje s Skupifino Socialistiéne federativne
republike Jugoslavije in skup3Cinami drugih republik
in avtonomnih pokrajin;

— obravnava poroé¢ila republiskih organov ter sa-

~ moupravnih organizacij, za katere tako doloa zakon;

— obravnava mnenja in :predloge Ustavnega so-
dii¢a Socialisti®ne republike Slovenije o uresnifevanju
varstva ustavnosti in zakonitosti;
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— obravnava mnenja in predloge sodii¢ za pre-
predevanje druzbi nevarnih in Skodljivih pojavov in
za utrjevanje zakonitosti in obvestila sodis¢ in javnih
tozilstev 0 uporabi predpisov in samoupravnih splos-
nih aktov ‘ter problematiko dela sodid¢ in javnih tozil-
stev:

— razglasi izvolitev Predsedstva republike, objavi
njegovo sestavo in odlofa o prenchanju mandata pred-
sednika, ¢lana ali Predsedstva republike v celoti;

— voli 1n rezreiuje predsednika in podpredsedni-
" ke Skupitine Socialistiéne republike Slovenije;

— voli in odpoklite delegate za Zbor republik in
pokrajin Skup3€ine Socialistitne federativne republike
Jugoslavije;

— volj in razreSuje élana Predsedstva Socialistitne
federativne republike Jugoslavije iz Socialistitne re-
publike Slovenije;

— voli in razreSuje predsednika, enega ali vet
podpredsednikov in ¢lane Izvrinega sveta Skupé&tine
Socialistiéne republike Slovenije; imenuje in razreduje
republidke sekretarje ter z zakonom dolofene druge
republiske funkcionarje, ki vodijo republidke upravne
organe;

-— imenuje in razrefuje generalnega sekretarja
Skupstine Socinlistitne republike Slovenije;
_ — imenuje in razrefuje ¢lane organov upravljanja
samoupravnih organizacij in skupnosti, za katere je
tako doloteno z ustavo, zakonom ali drugim aktom
skupéitine;

— voli oziroma imenuje in razreduje druge repu-
blidke funkcionarje. ki jih doloca zakon ali drug akt
Skupséine Socialisti¢tne republike Slovenije;

— voli in razreSuje ¢lane Sveta republike;

— veli in razres$uje predsednika in sodnike Ustav-
nega sodiffa Socialistitne republike Slovenije, Vrhov-
nega sodis¢a Socialisti¢ne republike Slovenije in dru-
gih sodiS¢ v republiki. ki jih dolota zakon;

— imenuje in razreSuje javnega toZilca Socialistig-
ne republike Slovenije in druge javhe toZilce v repu-
bliki, ki jih dolo¢a zakon;

— imenuje in razreduje druzbenega pravobranilca
samoupravljanja Socialisticne republike Slovenije;

— opravlja politiéno nadzorstvo nad delom TIzvra-
nega sveta Skupitine Soclalistiéne republike Slovenije
in republiskih upravnih organov ter nosilcev javnih in
druzbenih funkeij, odgovornih Skupéiéini Socialisti¢ne
republike Slovenije ter s svojimi smernicami usmerja
delo teh organov;

— nadzoruje izvrievanje druZbenega plana Socia-
listi¢ne republike Slovenije in republiskega prorafuna;

— opravlja druibeno nadzorstvo;

— daje amnestijo za kazniva dejanja, ki so dolo-
fena z republifkimi zakoni;

— ustanavlja organizacije zdruZenega dela ter
druge organizacije, razen v primerih, ko je po zakonu
za to pristojen Izvrini svet Skupitine Socialistitne
republike Slovenije;

— opravlja druge zadeve, ki so ji dane s to ustavo.

336. tlen

Skupé&tina Socialisti¢ne republike Slovenije obrav-
nava vprasanja, ki so skupnega pomena za republiko
kot celoto, in lahko v okviru pravic in dolZnosti repu-
blike sprejema deklaracije in resolucije.

Skupétina Socialistiéne republike Slovenije daje
priporocila organom druzbenopoliticnih skupnosti v re-
publiki ter organizacijam zdruZenega dela, krajevnim
skupnostim, samoupravnim interesnim. skupnosiim in
drugim samoupravnim organizacijam in skupnostim o
vpradanjih spleinega pomena.

337. ¢len

Skupséina Socialistitne republike Slovenije lahko
sklene, da se predlog zakona ali druge vpraZanje iz
njene pristojnosti predlozi delovnim ljudem in obta-
nom, da se na referendumu o njem izjavijo. in sicer
preden ga sprejme ali o njem odlo¢i ali potem, ko ga
je Ze sprejela oziroma o njem odlacila,

Odlocitev delovnin ljudi in obtanov je za Skupséi-
no Socialisti¢ne republike Slovenije obvezna. Dve leti
po referendumu Skup#i¢ina Socialistiéne republike Slo-
venije ne more izdati zakona ali drugega akta. ki bi
bil v nasprotju z izidem referenduma.

2. Sestava in voliive

338. ¢len

«Skupidino Socialisti¢ne republike Slovenije sestavr
ljajo zbor zdruZenega dela, zbor obdin in drufbeno-
politiéni zbor.

Zbor zdruZenega dela Steje 150 delegatov, druzbe-
nopolitiéni zbor pa 50 delegatov; v zboru obéin imsa
vsaka obéina in skupnost chéin kot “posebna druZbe-
nopolitiéna skupnost po enega delegata.

339. ¢len

O izvolitvi delegaiov druzbenopolitiénega zbora
Skupéitine Socialistiéne republike Slovenije se izjavijo
delegati druZbencpoliti¢nih zborov obéinskih skupiéin.
Postopek volitev ¢lanov druZbenopolititnega zbora
Skupicine Socialisticne republike Slovenije dolo¢a za-
kon.

3. Podroéje in delo

340. ¢len

Zbor zdruZenega dela, zbor obéin in druZbenopoli-
titni zbor obravnavajo in odlo¢ajo o vpraSanjih iz
pristojnosti Skupétine Socialistiéne republike Slove-
nije enakopravnec oziroma skupaj, zbor zdruZenega
dela in zbor obéin pa tudi samostojno.

O zadevah iz pristojnosti Skupséine Socialistiéne
republike Slovenije, o katerih soodloQajc na podlagi te
ustave skup3tine samoupravnih @interesnih skupnosti,
odlo¢ajo pristojni zbori skup$éine enakopravno s skup-
$Cino ustrezne samoupravne interesne skupnosti.

341. ¢len

Zbor zdruzenega dela, zbor obéin in druZbenopoli-
tiéni zbor enakopravno:

1. odloéajo:

— o spremembi ustave Socialistiéne republike Slo-
venije;

— o spremembi meja Socialistitne republike Slo-
venije; -

— 0 podaljsanju mandata ¢lanom delegacij temelj-
nih samoupravnih organizacij in skupnosti za skup&éi-
ne druZbenopoliti¢nih skupnosti in delegatom v druZ-
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benopoliti¢nih zborih skupé¢in druZzbenopoliti¢nih skup-
nosti;

2. dajejo soglasja:

— k spremembi ustave Socialistitne federativne
republike Jugoslavije;

— k druZbenemu planu Jugoslavije;

3. sprejemajo poslovnik Skupéséine Socialistiéne
republike Slovenije.

342. ¢len

Zbor zdruZenega dela in zbor obéin enakopravno
oziroma enakopravno z druzbenopolitiénim zborom v
skladu z njegovo pristojnostjo sprejemata zakone in
druge sploine akte, ki se nanasajo na:

— sistem druzbenega planiranja;

— druzbenoekonomski razvoj Socialisticne repu-
blike Slovenije, programe dolgorofnega razvoja in
druZbeni plan Socialisti¢ne republike Slovenije ter akte
0 teko¢i druZbenoekonomski politiki;

— uresni¢evanje z druzbenimi plani zacrtane po-
litike in. v skladu s tem usmerjanje delitve dohodka;

— zaposlovanje in socialno varnost;

— druzbeno kontrolo cen proizvodov in staritev;

— sistem financiranja druzbenopoliti¢nih in samo-
upravnih interesnih skupnosti;

— davéni sistem;

— republifki prorac¢un in zakljuéni racun;

— republi$ke blagovne rezerve;

— javna posojila; :

— temeljna nacela za financiranje skupnih potreb
v krajevni skupnosti in v ob¢éini;

— temeljna nacela za organizacijo samoupravnih
interesnih skupnosti in medsebojna razmerja delavcev
na teh podroé&jih;

— obveznost ustanavljanja samoupravnih interes-

nih skupnosti oziroma njihovo ustanovitev, nacela za
njihovo organizacijo in medsebojna razmerja delav-
cev ter obveznost placevanja prispevkov tem skup-
nostim:

— odlo¢itve o zafasni ureditvi vpradanj, od kate-
rih je bistveno odvisno delo samoupravne interesne
skupnosti, e samoupravna interesna skupnost o takih
vpradanjih sama ne odloéi;

— zaCasne ukrepe zoper organizacije zdruzenega
dela, samoupravne interesne skupnosti in druge samo-
upravne organizacije;

— temeljna vpraSanja sistema in politike razvoja
na vseh podro¢jih druZbenih dejavnosti in na podroc-
jih dejavnosti posebnega druZbenega pomena v gospo-
darstvu;

— temelje stanovanjske politike in usmerjanje
razvoja stanovanjskega gospodarstva ter lastninsko in
razpolagalno pravico ob¢anov na stanovanjskih in po-
slovnih zgradbah ter na posameznih stanovanjskih in
poslovnih prostorih;

— mednarodne odnose; *

— ljudsko obrambo v republiki, drZavno in javno
varnost in sistem druZbene samozascite;

— varnost prometa, varstvo pred pozari in narav-
nimi nesrefami;

— varstvo Zivali in rastlin pred kuZnimi bolezni-
mi;

— gospodarjenje s prostorom, prostorsko in urba-
nistitno planiranje;

— varstvo narave in Clovekovega okolja;

— temeljna nacela za prostorsko urejanje naselij;

— temeljna nacela za urejanje in uporabo stavb-
nih zemljisé in temeljna nacela za urejanje in izkori-
S¢anje zemljiS¢ in stvari v splo3ni rabi;

— projektiranje, investiranje in graditev objek-
tov; 4
) — druZbeno varstvo samoupravnih pravie delovnih
ljudi in obc¢anov ter druzbene lastnine;

— dolotanje kaznivih dejanj in kazni zanje, var-
nostne in vzgojne ukrepe, posebne sodne postopke in
postopek o prekrskih ter izvrievanje kazenskih sank-
cii:

i — amnestijo in pomilostitev;

— organizacijo sodi3¢ in javnibh tozZilstev;

— organizacijo druZbenih pravobranilstev samo-
upravljanja;

— odvetnistvo in drugo pravno pomod;

— druzbeni sistem informiranja in splosne pogoje
dejavnosti javnega obvestanja;

— druzinska razmerja in zakonsko zvezo,

— dedovanje;

— lastninskopravne odnose
merja;

— premozenjska in druga materialnopravna raz-
merja na podroé¢ju prometa,

— ustanavljanje in organizacijo republiSkih orga-
nov in njihovih sluzb in temeljna nacela za organiza-
cijo obéinskih upravnih sluzb;

— republidki referendum in temeljna nacela za
referendum v obé¢ini, v krajevni skupnosti, v samo-
upravnih interesnih skupnostih in v -organizacijah
zdruzenega dela;

— republiske praznike; b

— republifka priznanja in odlikovanja;

— sistem zbiranja, obdelave in objavljanja evi-
denénih, statisticnih in drugih podatkov. ki imajo po-
men za republiko;

— druge zadeve skupnega pomena za delovne
1judi v zdruZenem delu, v krajevnih skupnostih in ob-
¢inah; R

in obligacijska raz-

Zbor zdruZenega dela in zbor obéin enakopravno
oziroma enakopravno z druzbenopolitiénim zborom v
skladu z njegovo pristojnostjo dajeta soglasje k zvez-
nim zakonom in drugim splosnim aktom, ki jih spre-
jema zbor republik in pokrajin Skupstine Socialisti¢-
ne federativine republike Jugoslavije na podlagi so-
glasja republidkih in pokrajinskih skupstin, &e te za-
deve niso v samostojni pristojnosti zbora zdruZenega
dela.

343. ¢len

Skupééina samoupravne interesne skupnosti za ob-
moéje republike na podroéju vzgoje in izobraZevanja,
raziskovalne dejavnosti, kulture, zdravstva in social-
nega varstva enakopravno z zborom zdruzenega dela
in zborom obéin sprejema zakone in druge sploine
akte, ki se nana3ajo na vprasanja < teh podroéij.

Z ustavnim zakonom se lahko doloé¢i, da tudi skup-
g¢ine drugih samoupravnih interesnih skupnosti za
obmoéje republike odloajo enakopravno z zborom
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zdruZenega dela in zborom obéin o sistemskih in o dru-
gih temeljnih vpraganjih z njihovega podrocja.

Pristojni zbori Skup#tine Socialisti¢ne republike
Slovenije samostojno sprejemajo odloéitve, s katerimi
se zafasno uredijo vprasanja, od katerih je bistveno
odvisno delo samoupravne interesne skupnosti za ob-
moéje republike, ¢e samoupravna interesna skupnost
o takih vpra3anjih ne odloéi, ter samostojno spreje-
majo z zakonom dolofene zatasne ukrepe proti sa-
moupravnim interesnim skupnostim za obmoéje repu-
blike v primerih in pod pogoji, ki veljajo za sprejema-
nje takih ukrepov proti organizacijam zdruzenega
dela.

-

344. ¢len

DruZbenopoliti¢ni zbor enakopravno sprejema za-
kone in druge splosne akte s pristojnim zborom ozi-
roma pristojnima zboroma, ki se nanasajo na:

— uresnitevanje, razvoj in varstvo z ustavo do-
lofenega socialistiénega samoupravnega sistema;

— uresni¢evanje ustavnega poloZaja in enakoprav-
nosti narodov in narodnosti; ]

— uresniéevanje temeljnih skupnih interesov so-
cialistiénih republik in socialistiénih avtonomnih po-
krajin;

— mednarodne odnose, ljudsko obrambo v repu-
bliki, drZzavno varnost in sistem druZbene samoza-
Scite;

— temeljna vprasSanja s podroéja kadrovske po-
litike.

345. ¢len

DruZbenopolitiéni zbor, sodeluje v postopku spre-
jemanja zakonov in drugih sploénih aktov z zborom
zdruzenega dela in zborom obé¢in tako, da sprejema
stalis¢a v zadevah, ki se nana3ajo na:

— temeljne cilje in osnovna razmerja druzbeno-
ekonomskega razvoja Socialistiéne republike Sloveni-
je, ki so vsebovana v programih dolgorotnega razvoja
in srednjero¢nih druzbenih planih;

— uresnitevanje ustavnosti in zakonitosti in var-

stvo svobos¢in in pravic ¢loveka in obéana;

— druZbeni sistem informiranja in sploine pogoje
javnega obveitanja. }

346. tlen

Zbor zdruZenega dela samostojno oziroma enako-
pravno z druzbenopolititnim zborom v skladu z nje-
govo pristojnostjo sprejema zakone in druge splosne
akte, ki se nanasajo na:

— medsebojna razmerja v zdruZenem delu;

— varstvo pri delu;

— nadomestila organizacijam zdruZenega dela, ki
jim republiski ukrepi za izvajanje dolofene ekonomske
politike trajneje in v veéjem obsegu onemogotajo
normalno reprodukeijo;

— Narodno banko Slovenije, banéniitvo, kreditno-
monetarno in banéno dejavnost; ;

— sluZzbo druZbenega knjigovodstva v republiki;

— zavarovalstvo in obvezno zavarovanje oseb in
premozenja:

°  — stanje in razvoj posameznih gospodarskih pod-
rodij;

— varstvo kakovosti proizvodov in storitev.

Zbor zdruZenega dela samostojno oziroma enako-
pravno z druZbenopolitiénim zborom v skladu z nje-
govo pristojnostjo daje soglasje k zyeznim zakonom in
drugim splodnim aktom, ki jih sprejema Zbor republik
in pokrajin Skupé$tine Socialisti¢ne federativne repu-
blike Jugoslavije na podlagi soglasja republifkih in
pokrajinskih skupéitin in ki se nanasajo na:

— ratificiranje mednarodnih pogodb, ki terjajo
izdajo novih ali spremembo veljavnih zakonov;

— zdruZevanje organizacij zdruZenega dela, ki
opravljajo gospodarsko dejavnost, in njihovih zdruZenj
v gospodarsko zbornico za celotno obmoéje Socialistié-
ne federativne republike Jugoslavije;

— obvezno zdruZevanje organizacij
dela v poslovne skupnosti.

zdruZenega

347. élen

Odlocitey o izlogitvi dela dohodka za skupne in
splodne druZzbene potrebe ter o namenu in obsegu sred-
stev za te potrebe ne more biti sprejeta, ¢e je ne sprej-
me zbor zdruZenega dela.

348. ¢len

Zbor obé¢in samostojno oziroma enakopravno z
druZbenopoliti¢nim zborom v skladu z njegovo pristoj-

‘nostjo sprejema zakone in druge sploine akte, ki se

nanasajo na:

— temeljna nadela za organizacijo samoupravlja-
nja v obéini in krajevni skupnosti; :

— ustanavljanje oziroma odpravljanje obéin in
spreminjanje njihovih obmoéij;

— drzavljanstvo in drzavljanska stanja;

— zdruzevanje obéanov, javne shode in prireditve;

~ — pravni polozaj verskih skupnosti;

— zige, pecate in overitve podpisov;

— temeljna vpraéahja upravljanja in vzdrZevanja
obéinskih cest ter mestnih ulic in urejanje prometa
na njih.

349. ¢len

Zbor zdruZenega dela, zbor obéih in druZbenopoli-
titni zbor na skupni seji:

— razglasijo izvolitev Predsedstva republike, ob-
javijo njegovo sestavo in odlofajo o prenehanju man-
data predsednika, ¢lana ali Predsedstva republike v
celoti;

— volijo in razresujejo s tajnim glasovanjem ¢&la=-
na Predsedstva Socialistiéne federativne republike Ju-
goslavije iz Socialistiéne republike Slovenije;

— volijo in odpoklitejo s tajnim glasovanjem de-
legate za Zbor republik in pokrajin Skup&gine Socia-
listi¢ne federativne republike Jugoslavije.

350. élen

Zbor zdruZenega dela, zbor ob&in in druZbeno-
politiéni zbor enakopravno:

— volijo in razreSujejo predsednika Skup§éine
Socialisti¢ne republike Slovenije, podpredsednike Skup-
&tine Socialistitne republike Slovenije "in imenujejo
ter razredujejo generalnega sekretarja Skupsﬂne So-
cialisti¢éne republike Slovenije;
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— volijo in razresujejo ¢lane Sveta repubiike;

— volijo in razredujejo predsednika, enega ali vet
podpredsednikov in ¢élane lzvrinega sveta Skupéséine
Socialistiéne republike Slovenije; imenujejo in razre-
Sujejo republidke sekretarje ter z zakonom dolo¢ene
druge republiske funkcionarje, ki vodijo republiske
upravne organe;

— volijo in razreSujejo predsednike in élane stal-
nih komisij Skupséine Socialistitne republike Slove-
nije;

= volijo in razreéu;ejo predsednika in sodnike
Ustavnega sodiséa Socialistiéne republike Slovenije;

— volijo in razresujejc predsednika in sodnike
Vrhovnega sodii¢a Socialistitne republike Slovenije
ter drugih sodi3¢ v republiki, ki jih dolo¢a zakon;

— imenujejo In razresujejo javnega tozilca So-
cialisti¢né republike Slovenije ter druge javne toZilce
v republiki. ki jih dolota zakon;

— lmenujejo in razresujejo druZbenega pravobra-
nilea samoupravlijanja Socialistiéne republike Slove-
nije;

— volijo oziroma imenujejo in razregujejo druge
republiske funkcionarje. ki jih dolo¢a zakon ali drug
akt Skupé&éine Socialistiéne republike Slovenije;

— imenujejo in razreSujejo ¢lane organov uprav-
ljanja samoupravnih organizacij in skupnosti, za ka-
tere je tako dolofeno z ustavo, zakonom ali drugim
aktom Skupstine Socialisti¢ne republike Slovenije.

351. ¢len

Predlog o izvolitvi, imenovanju ali razresitvi re-
publizkih funkcionarjev je sprejet, de so tak predlog
sprejeli zbori, ki odlotajo o izvolitvi. imenovanju ali
razreditvi teh funkcionarjev, enakopravno. Ce predloga
ne sprejme eden od zhorov. predlc2i komisija Skup-
s¢ine Socialisti‘ne republike Slovenije za volitve in
imenovanja oziroma drug poobla&fen predlagatelj nov
predlog.

862. élen

Vsak zbor lahko v okviru svojega delovnega pod-
roéja samostojno obravnava vpradanja s teh podroci),
spremlja stanje In razvoj, zavzema stalista, sprejema
sklepe in daje pobude za izvajanje politike, predpisov
in drugih sploinih aktov Skupitine Socialistiéne re-
publike Slovenije. obravnava stanje kadrov in potrebe
po kadrih, spodbuja samoupravno sporazumevanje in
sodeluje pri druzbenem.dogovarjanju, razvija sodelo-
vanje in usklajuje odnose temeljnih organizacij zdru-
Zenega dela oziroma skupnosti. ter daje organizacijam
zdruZenega dela. samoupravnim interesnim skupnostim
in drugim samoupravnim orgamzacuam m skupnostim
priporo¢ila o teh vprafanjiih.

Vsak zbor lanke v okviru svojega delovnega pod-
rodja zahteva od Izvrinega sveta Skupscine Sociali-
stitne republike Slovenije poroéila in mu postavlja
vprasanja.

Vsak zbor lahko v okviru svojega delovnega pod-
rodja zahteva porodila in pojasnila od republidkih se-
kretarjev in drugih funkcionarjev na ¢elu republitkih
upravnih organov,

353. ¢len

Vsak zbor. ki ne sedeluje pri odlo¢anju o posamez-
nem vprasanju, ima pravico razpravljaii o tem vpra-

Sanju, zavzemati stalis¢a in dajati svoje predloge pri-
stojnim zborom, &e gre za vprasanja, ki imajo pose-
ben pomen za izvrievanje njegovih nalog.

Pristojni zbori morajo pred odloé¢itvijo razprav-
ljati o stalis¢ih in predlogih tega zbora.

Ce pristojni zbor oziroma pristojna zbora s takim
staliSéem oziroma predlogom ne soglasata, je lahko
zakon ali drug akt. na katerega se tako stalii¢e ozi-
roma predlog nanaga, sprejet Sele, ko se opravi po-
stopek, doloéen s poslovnikom Skupitine Socialistiéne
republike Slovenije, po katerem razpravljata o spor-
nem vpraSanju pristojni zbor oziroma pristojna zbora
in zbor, ki je dal staliSte oziroma predlog.

354. ¢len

-

Zakon ali drug akt lahko predlaga vsak delezat
oziroma skupina delegatov v svojem zboru, Izvrsni.
svet Skupé&cine Socialistiene republike Slovenije. skup-
§¢ina samoupravne interesne &shupnosti za obmoéje
republike, odbor zbora, komisija skupséine, skupna
komisija dveh 2ali ve¢ zborov in obéinska skupsiéina.

Republigki sekretarji in drugi funkcionarji na ¢elu
samostoinih republifkah upravnih organov lahko pred-
lagajo Skup#éini Socialisti¢éne republike Slovenije za-
kon ali drug akt s svojega delovnega podroéja.

355. ¢len

Vsak zbor lahko predlaga izdajo zakona ali dru-
gega akta tudi o zadevah, ki spadajo v podrodje dru-
gega zbora.

Zahtevo za izdajo zakona lahko dajo tudi druZbe-
nopoliticne organizacije gospodarska zbornica. samou-
pravne organizacije in skupnosti, drustva in obéani.

356. &len

Delegati v zboru Skupééine Socialistiéne republike
Slovenije o vprasanjih.'ki so na dnevnem redu, raz-
pravljajo in usklajujejo stalidéa. da bi za odlogitev
dosegli soglasje. in po potrebi preverjajo stopnjo so-
glasja s predhodnimi glasovanji oziroma izjavljanji.

O tem. kdaj se da zakon, sploini akt ali druga
odloéitev na konéno glasovanje, odlod predsednik
zbora. Ce to predlaga delovno telo Skup$¢ine, Sociali-
stiéne republike Slovenije. Izvréni svet Skupstine So-
cialisticne republike Slovenije ali s poslovnikom do-
loteno &tevila delegatov. pa se predsednik’ zbora
s tem ne strinja, odloéi o tem zbor.

357. ¢len

Vsak zbor Skupitine Socialistiéne republike Slo-
venije veljavno sklepa, ée je na seji navzola vecdina
vseh delegatov v zboru.

Zbor veljavno sprejme zakon, splodni akt in drugo
konéno odloditev z vetino glasov vseh delegatov, v
zhoru, ¢e se s to ustavo ne zahteva viija stopnjaiso-
glasja. Druge odloéitve sprejema zbor z vetino glasov
navzoéih delegatov.

Kadar zbori Skupiéine Scczallsuﬁne republike Slo-
venije odlo¢ajo na skupni seji. veljavno sklepajo z ve-
#ino glasov vseh delegatov vseh zborov na seji. na
kateri je navzota vedina vseh delegatov vsakega zbora.
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Glasovanje je javno. Ce zbor v skladu s poslov-
nikom tako sklene, se glasuje tajno. '

358, ¢len

Vsak zbor zaseda in odlota loteno na svoji seji.

Zbori, ki enakopravno sodelujejo pri sprejemanju
zakona ali drugega akta, lahko sklenejo, da bodo zakon
oziroma akt obravnavali ali pa tudi sprejeli skupaj.

Ce zbori sklenejo, da bodo zasedali skupaj, gla-
sujejo delegati vsakega zbora posebej.

Predsednik Skupéitine Socialistiéne republike Slo-
venije lahko v sporazumu s predsedniki zborov, sklide
sejo zborov, na kateri zbori skupaj obravnavajo vpra-
Sanja, ki so skupnega pomena za zbore.

359. ¢len

Pristojni zbor lahko zahteva od drugega zbora
mnenja o predlogih zakonov in drugih vpraSanjih.

Pristojni zbor mora obravnavati tako mnenje in
zavzeti do njega stalisce.

L]

360. ¢len

Pristojni zbor lahko sklene, da se zakonski pred-
log da v javno obravnavo ali pa, da se k obravnavanju
predloga zakona ali drugega akta povabijo predstav-
niki samoupravnih organizacij in skupnosti, druzbe-
nopolitiénih organizacij in drustev.

361. ¢len

Skupstina Socialisti¢ne republike Slovenije in vsak
zbor skupétine imajo svoj poslovnik, s katerim ure-
jajo delo, faze postopka za sprejemanje zakonov, splo-
gnih aktov in drugih odlotitev glede na dosezeno
stopnjo soglasja, naéin usklajevanja stalid¢ in prever-
janje stopnje soglasja, natanc¢neje dolocijo delovna
podroc¢ija zborov, soodlocanje skupécin samoupravnib
interesnih skupnosti s pristojnimi zbori, naéin uskla-
jevanja njihovega dela in druge za delo Skupséine
Soeialistiéne republike Slovenije in njenih zborov po-
membne zadeve.

4, Sprejemanje zakonov

362. élen

Zakon oziroma drug akt, pri katerega sprejema-
nju enakopravno sodelujejo zbori ali zbori in skup-
S¢ina samoupravne interesne skupnosti oziroma s ka-
teremu je po tej ustavi druZbenopolitiéni zbor dolzan
sprejeti stalis¢a, je sprejet, ¢e so ga zbori ali zbori
in skupé&éina samoupravne interesne skupnosti sprejeli
v enakem besedilu oziroma v skladu s staliéi druZbe-
nopolitiénega zbora.

Ce se zbori ali zbori in skupé&fina semoupravne
interesne skupnosti po dveh zaporednih obravnavah
spornega vprasanja ne zedinijo glede besedila pred-
loga zakona ali drugega akta, ali &e predlog zakona
oziroma drugega akta ni bil sprejet v enem ali ve¢
zborih ali v skupséini samoupravne interesne skupnosti
oziroma ni1 bil “sprejet v skladu s stali&i druZbeno-
politiénega zbora, postavijo skupno komisijo, v katero
izvoli vsak zbor in skup$tina samoupravne. interesne
skupnosti enako $tevilo élanov. Skupna komisija pri-
pravi predlog za uskladitev spornih vprasanj.

Ce se skupna komisija ne sporazume ali ée zbori
oziroma skupstina samoupravne interesne skupnosti
ne sprejmejo njenega sporazumnega predloga, se pred-
log odlozi z dnevnega reda. Predlog se lahko ponovno
da na dnevni red na predlog enega zbora ali skup-
i¢ine samoupravne interesne skupnosti ali IzvrSnega
sveta Skupstine Socialistiéne republike Slovenije.

Ce Izvr3ni svet Skupiéine Socialistiéne republike
Slovenije ugotovi, da je ureditev vprasanja, o kate-
rem ni bilo doseZeno soglasje, nujna zato, ker bi za-
radi nerefenega vprasanja lahko ‘hastala za republiko
obtutna fkoda, ali bi bilo ogroZeno nemoteno oprav-
ljanje dejavnosti oziroma zadev, ki so posebnega druz-
benega pomena, lahko predlaga Predsedstvu republike,
da se sprejme zakon o zadfasnih ukrepih, s katerim
naj se zatasno uredi to vprasanje.

Ce se Predsedstvo republike strinja s tem, da je
zakon o zacasnih ukrepih potreben, dolo¢i Izvrini svet
Skups¢ine Socialistiéne republike Slovenije predlog
zakona o zacéasnih ukrepih in ga predlozi zborom ozi-
roma zborom in skupséini samoupravne interesne
skupncsti, ki so pristojni za odloéanje o vpradanju, o
katerem ni bilo dosezeno soglasje.

Zakon o zacasnih ukrepih je v pristojnih zborih
oziroma v zborih in skupséini samoupravne interesne
skupnosti sprejet, ¢e je zanj glasovala veéina navzo-
¢ih delegatov v teh zborih oziroma v zborih in skup-
5¢ini samoupravne interesne skupnosti. —

Ce zakon o zacasnih ukrepih v pristojnih zborih
oziroma v zborih in skups¢ini samoupravne interesne
skupnosti ni sprejet v enakem besedilu, lahko Pred-
sedstvo republike predlaga obravnave na skupni seji
vseh zborov Skupééine Socialistiéne republike Slove-
nije. Zbori skupseine Socialistiéne republike Slovenije
na skupni seji veljavno sklepajo o zakonu o zacasnih
ukrepih, ¢e je na seji navzota vetina delegatov vsakega
zbora. Zakon g zacasnih ukrepih velja, ¢e je bil spre-
jet z veéino glasov navzoéih delegatov.

Zakon o zatasnih ukrepih ostane v veljavi do
sprejema dokoncénega akta, vendar najdalj eno leto
od dneva. ko je bil sprejet.

Ce proraéun do dneva, ko bi moral zaceti veljati,
ne more biti sprejef, se financiranje zatasno izvaja
na temelju proratuna iz prejsnjega leta.

5. Predsednik in podpredsednik Skup#déine Socialisti¢ne
republike Slovenije in predsedniki zborov

363. élen

Skupstina Socialisticne republike Slovenije ima
predsednika in enega ali veé podpredsednikov, ki jih

‘izvoli izmed delegatov v zborih Skupééme Socialistic-

ne republike Slovenije.

Predsednik in podpredsednik skupsé¢ine ne moreta
biti veé¢ kot dvakrat zaporedoma 1zvo]Jena za to funk-
cijo.

364. ¢len

Predsednik Skupséine Socialistiéne republike Slo-
venije predstavlja skups¢ino; sklicuje in vodi skupno
sejo vseh zborov skupédéine; skrbi, da se dela po skup-
i¢inskem poslovniku; podpisuje zakone in druge akte,
ki jih sprejema skupidina, razen resolucij, deklaracij
in priporoéil, ki jih sprejema posamezen zbor; opravlja
druge zadeve, ki so mu dane s skupi¢inskim poslov-
nikom.
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Predsednik skup$éine skupno s podpredsedniki
skup&tine in s predsedniki zborov obravnava vprasa-
nja usklajevanja in programiranja dela zborov in
delovnih teles v skupi€ini in njihovega sodelovanja
s skupd¢inami samoupravnih interesnih skupnosti,
skrbi za sodelovanje Skupétine Socialisti¢ne republike
Slovenije s Skup&éino Socialistiéne federativne repu-
blike Jugoslavije in skupS$¢inami socialisticnih repu-
blik, avtonomnih pokrajin in ob¢in, skrbi za izvajanje
poslovnika skup#tine, razlaga dolo¢be poslovnikov
skup3tine in zborov glede pristojnosti zborov in teles
skupiéine in sprejema stali¥¢a o drugih s poslovni-
kom skupi¢ine delocenih vprasanjih, ki so skupnega
pomena za delo zborov.

" Ce je predsednik zadrZan, ga nadomestuje pod-
predsednik.

365. élen

Vsak zbor ima predsednika in podpredsednika
zbora, ki ju izvoli 1zmed delegatov zbora.

Predsednik zbora sklicuje in vodi seje zbora, pod-
pisuje resolucije, deklaracije in priporo¢ila zbora,
skrbi, da se dela po poslovniku in opravlja druge za-
deve, ki so doloéene s poslovnikom zbora.

Predsednik zbora je dolZan sklicati sejo zbora,
ée to zahteva predsednik skupiCine, Izvrdni svet
Skupséine Socialistiéne republike Slovenije ali naj-
manj ena petina delegatov v zboru. Ce predsednik zbora
ne sklite seje; ko bi jo po ustavi moral sklicati, jo
lahko sklite skupina dvajsetih delegatov ali predsed-
nik Skupidine Socialistiéne republike Slovenije.

Ce je predsednik zbora zadrZian, ga nadomestuje
podpredsednilk, -

366. ¢len

PoloZaj in delo delegatov, ki opravljajo v Skup-
%¢ini Socialistitne republike Slovenije dolotene funk-
cije, se ureja s poslovnikom Skupi€ine Socialistiéne
republike Slovenije.

' 367. &len

Vsak zbor samostojno odlota o verifikaciji poo-
blastil delegatov na zasedanju zbora in o imunitetnih
vprasanjih delegatov.

Vsak zbor ima svojo stalno komisijo za verifika-
cijo pooblastil in imunitetna vpraZanja.

368. ¢len

Skups¢ina ima generalnega seckretarja.

Skupiéina Socialistiéne republike Slovenije lahko
ustanovi strokovne, plosvetovalne in podobne sluZbe,
ki so potrebne za opravljanje zadev v zvezi z delom
skupééine.

6. Stalna in ob&asna telesa skupsé¢ine

#

of 369. élen

Skupséina Socialistiéne republike Slovenije in nje-
ni zbori lahko ustanovijo komisije, odbore in druga
stalna ali ob&asna delovna telesa. da proutijo predlo-
ge zakonov in drugih aktov, da proudijo druga vpra-
Zanja s svojega delovnega podro¢ja in da spremljajo
izvrievanje zakonov in drugih aktov skupitine.

Sestavo, naloge in nadin dela teles dolofajo po-
slovniki ali odloki skupSiCine oziroma zborov.

370. élen

Komisija Skupstine Socialistiéne republike Slo-
venije za narodnosti obravnava vpra$anja, ki zade-
vajo narodnostni znacaj, polozaj, pravice in razvojne

‘moZnosti italijanske oziroma madzZarske narodnosti.

Komisijo sestavlja enako $tevilo pripadnikov slo-
venskega naroda, italijanske in madZarske narodnosti.

371. &len

S poslovnikom SkupSéine Socialistitne republike
Slovenije so lahko posameznim delovnim telesom skup-
géine in zborom dana pooblastila, da opravljajo ankeie
in poizvedbe ter v ta namen zahtevajo od drZavnih or-
ganov in organizacij potrebne podatke, spise in druge
listine, kakor tudi druga pooblastila za izpolnitev nji-
hovih nalog.

Delovna telesa skup3tine ne morejo imceti preisko-
valnih ali drugih sodnih funkeij.

7. Izvolitev &lana Predsedstva Socialistiéne
federativne republike Jugoslavije

372. ¢len

Clana Predsedstva Socialistiéne federativne repu-
blike Jugoslavije iz Socialistiéne republike Slovenije
voli Skup&&ina Socialisti¢cne republike Slovenije.

Kandidata za ¢lana Predsedstva Socialistiéne fe-
derativne republike Jugoslavije predlaga Skupé&¢ini So-
cialisti¢ne republike Slovenije Socialisticna zveza de-
lovnega ljudstva Slovenije po prej opravljenem postop-
ku kandidiranja,

V primeru odsotnosti oziroma dalj$e zadrzanosti
nadomeséa ¢lana Predsedstva Socialisticne federativne
republike Jugoslavije predsednik Predsedstva repu-
blike.

373. ¢len

Clan Predsedstva Socialistitne federativne repu-
blike Jugoslavije iz Socialisti¢tne republike Slovenije
je za svoje delo odgovoren Skup$tini Socialistiéne re-
publike Slovenije.

Skupstina Socialisticne republike Slovenije odpo-
klice ¢lana Predsedstva Socalistiéne federativne re-
publike Jugoslavije iz Socialistiéne republike Slove-
nije, ¢e ugotovi. da je pri opravljanju svoje funkcije-
deloval v nasprotju z ustavo ali v nasprotju s temelji
politike Skup&cine Socialistine republike Slovenije.

374. ¢len

Nacdela kandidacijskega postopka ter postopek iz-
volitve in odpoklica ¢lana Predsedstva Socialistiéne
federativne republike Jugoslavije iz Socialistitne re-
publike Slovenije ureja zakon.

III. poglavje

PREDSEDSTVO SOCIALISTICNE REPUBLIKE
SLOVENIJE

375. ¢&len

Predsedstvo republike predstavlja Socialistiéno
republiko Slovenijo in opravlja druge s to ustavo do-
loc¢ene pravice in dolZnosti.
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376. ¢len

Predsedstvo republike obravnava vprasanja s pod-
#o¢ja ljudske obrambe, varstva z ustavo dolofenega
reda, mednarodnih odnosov in druga temeljna poli-
titna vprasanja iz pristojnosti Skupstine Socialisti¢ne
republike Slovenije, zavzema stalid¢a o teh vpraSanjih,
daje pobudo za njihovo obravnavo in lahko daje
predloge za njihove redevanje pristojnim organom
druzbenopolitiénih skupnosti, samoupravnih organiza-
cij in skupnosti ter predlaga razpravo o teh vprasanjih
v druZzbenopolitiénih organizacijah.

Predsedstvo republike lahko v okviru svojih pra-
vie in dolZnosti obravnava vpraganja izvajanja politike,
ki jo je v svojih aktih dolocila Skups¢ina Socialistiéne
republike Slovenije, zavzema o njih stalis¢a in lahko
daje predloge za njlhovo refevanje ter jih sporoca
pristojnim organom.

3717. &len

Predsedstvo republike obravnava vprasanja, ki se
nanasajo na enakopravnost narodov in narodnosti in
usklajevanje temeljnih skupnih interesov Socialisti¢ne
republike Slovenije in drugih republik in avtonom-
nih- pokrajin, zavzema stalis¢a o teh vprasanjih in
daje pobude in predloge za njihovo reSevanje.

Predsedstvo republike sodeluje s Predsedstvom
Socialistitne federativne republike Jugoslavije in
j;redsed.stvi socialistiénih republik in socialistiénih
avtonomnih pokrajin.

378. ¢len

Predsedstvo republike v okviru svojih pravic in
dolznosti pripravlja ljudsko obrambo, ob napadu na
drzavo pa organizira in vodi splosni ljudski odpor.

Predsedstvo republike v okviru naértov, sklepov
in smernic Predsedstva Socialisti¢ne ;federativne re-
publike Jugoslavije dolota nacrte obrambe republike,
daje smernice za sprejemanje ukrepov za pripravo

gospodarstva in druZbenih dejavnosti in za mobiliza- °

cijo vseh ¢loveskih in materialnih virov in sil za ob-
rambo drzave, za usklajevanje naértov in ukrepov
druZbenopolitiénih skupnosti, organizacij zdruZenega
dela, drugih samoupravnih organizacij in skupnosti.
druzbenopoliticnih organizacij in drugih - druZbenib
organizacij za funkcioniranje in delo v primeru ne-
posredne vojne nevarnosti in v vojni, in razvoj vseh
drugih oblik sploine ljudske obrambe.

Predsedstvo republike ima svet za ljudsko ob-
rambo.

Predsednik Predsedstva republike je predsednik
sveta za ljudsko obrambo.

379. ¢len

Predsedstvo republike v okviru svojih pravic in .

dolznosti: -

1. predlaga Skupstini Socialistine republike Slo-
venije kandidata za predsednika Izvrinega sveta
Skupsidine Socialistiéne republike Slovenije;

2. razglafa odlok o izvolitvi Izvrinega sveta
Skupsé¢ine Socialistiéne republike Slovenije;

3. razglaia zakone z ukazom;

4. predlaga Skup&ini Socialisti¢ne republike Slo-
venije izvolitev in razresitev predsednika in sodnikov
Ustavnega sodiita Socialisti¢ne republike Slovenije;

5. daje predloge za izvolitev oziroma imenovanje
funkcionarjev iz Socialistitne republike Slovenije, ki
jih predlaga oziroma imenuje Predsedstvo Socialisti¢-
ne federativne republike Jugoslavije oziroma predsed-
nik republike;

6. podeljuje odlikovanja Socialistiéne republike
Slovenije;

7. daje v skladu z zakonom pomilostitve za kazni-
va dejanja;

8. opravlja druge s to ustavo dolofene zadeve.

380. dlen

Ce Predsedstvo republike da predlog za reSevanje
vprasanja Skupscini Socialistiéne republike Slovenije,
pa Skupiéina Socialistitne republike Slovenije pred-
loga ne sprejme, Skupifina Socialistiéne republike
Slovenije in Predsedstvo republike sporazumno dolo-
¢ita postopek za obravnavanje spornih vpraSanj.

\

381. clen

Predsedstvo republike v raziirjeni sestavi, s pred-
sednikom Skupéitine Socialistitne republike Slovenije,
predsednikom Izveinega sveta SkupSéine Socialistiéne
republike Slovenije in predsedniki republidkih vodstev
Zveze sindikatov Slovenije, Zveze mladine Slovenije
in Zveze zdruZenj borcev narodnoosvobodilne vojne
Slovenije:

1. med vojno ali ob neposredni vojni nevarnosti
izdaja na svojo pobudo ali na predlog Izvrinega sveta
Skupééine Socialisticne republike Slovenije uredbe z
zakonsko modéjo o vprasanjih iz pristojnosti-Skups¢ine
Socialistiéne republike Slovenije, ¢e se Skupitina So-
cialisticne republike Slovenije ne more sestati. Te
uredbe predlozi Predsedstvo republike v potrditev

. Skupééini Socialisti¢ne republike Slovenije, brz ko se

lahko Skupstina Socialistiéne republike 'Slovenije se-
stane. Z uredbo z zakonsko modéjo, sprejeto za &asa
vo)ne, . se lahko izjemoma, dckler traja to stanje in
¢e to zahtevajo interesi obrambe drzave, suspendirajo
posamezne dolofbe ustave Socialistitne republike Slo-
venije, ki se nanaSajo na posamezne svoboidéine in
pravice delovnih ljudi in obéanov in pravice samo-

.upravnih organizacij ali na sestavo in pooblastila iz-

vriilnih, upravnibh in drugih organov v Socialisti¢ni
republiki Sloveniji. S tako uredbo se lahko ustanovijo
pokrajinski odbori, ki opravljajo doloéene funkcije
oblasti; :

2. opravlja med vojno ali ob neposredni wvojni
nevarnosti, ¢e se pristojni zbori Skup&tine Socialistitne
republike Slovenije ne morejo sestati, vse zadeve v
zvezi z volitvami in razreSitvami predsednika in ¢la-
nov Izvrinega sveta Skup&tine Socialistitne republike
Slovenije, z imenovanji in razreditvami republiskih
sekretarjev in drugih republigkih funkecionarjev, ki jih
voli oziroma razreSuje Skupi¢ina Socialisti¢ne repub-
like Slovenije, ter zadeve v zvezi z mandatom in
imuniteto delegatov.

382, ¢len

Predsedstvo republike izvriuje svoje pravice in
dolZnosti na podlagi in v okviru te ustave in zakonov
in je za to odgovorno. i
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Predsedstvo republike obveita Skupitino Sociali-
stitne republike Slovenije o svojem delu.

Skupéiéina Socialisticne republike Slovenije lahko
zahteva od Predsedstva republike, da da stalii¢e o po-
sameznih vprasanjih iz svoje pristojnosti, ki imajo
pomen za delo SkupS¢ine Socialisticne republike
Slovenije.

383. ¢len

Predsedstvo republike sestavljajo predsednik, Sest
¢lanov in po polozaju predsednik Centralnega komi-
teja Zveze komunistov Slovenije in predsednik repu-
bliske konference Socialistitne zveze delovnega ljud-
stva Slovenije.

Listo kandidatov za ¢lane Predsedsiva republike
doloéi kandidacijska konferenca Socialisticne zveze
delovnega ljudstva Slovenije. Nacela kandidacijskega
postopka za ¢lane predsedsiva ureja zakon.

Predsednika in ¢lane Predsedstva republike volijo
c¢beinske skupstire in skupséine skupnosti obéin kot

posebnih druZbenopolitiénih skupnosti, po postopku in

na nacin, doloten z zakonom.

Predsednik in ¢lani Predsedstva' republike so iz-
voljeni, ¢e je za listo glasovala vecéina vseh delegatov
v dveh tretjinah ob¢inskih skups¢in ter skupiéin
skupnosti obéin kot posebnih druZbenopoliti¢nih
skupnosti.

384, &len

Skupséina Socialisti¢ne republike Slovenije raz-
glasi izvolitev in objavi sestavo Predsedstva republike
na skupni seji vseh Zborov.

Clani Predsedstva republike dajo po izvolitvi na
skupni seji vseh zborov Skups¢ine Socialistiéne repu-
blike Slovenije slovesno izjavo.

Predsedstvo republike prevzame dolZnost po slo-
vesni izjavi.

385. &len

Clan Predsedstva republike uZiva imuniteto. Glede
imunitete ¢lana Predsedstva republike se primerno
uporabljajo doloébe o imuniteti delegatov v skupétini.

O imuniteti svojega ¢lana odlota Predsedstvo re-
publike.

386. ¢len

Clani Predsedsiva republike se volijo za Stiri leta.

Nih¢e ne more biti veé kot dvakrat zaporedoma
izvoljen za ¢lana Predsedstva republike.

387. &len '

V primeru neposredne vojne nevarnosii ali vojne
se mandat ¢lanom Predsedstva republike podalj3a,
dokler traja takino stanje in dokler niso dani pogoji
za izvolitev novih ¢lanov Predsedstva republike.

388. &len

Clan Predsedstva republike ne more opravljati
samoupravne, javne ali druge druzbene funkcije in
poklicne dejavnosti, katerih opravljanje ni zdruzljivo
s funkcijo Predsedstva republike.

389. &len

Predsednik Predsedstva republike predstavlja v
imenu Predsedstva Socialisti¢cno republiko Slovenijo,
predstavlja Predsedstvo republike, sklicuje seje Pred-
sedstva republike in jim predseduje, podpisuje akte,
ki jih sprejema Predsedstvo republike, in skrbi za
izvrievanje aktov in sklepov Predsedstva republike.

Predsednik v imenu Predsedstva republike oprav-
lja med vojno, ob neposredni vojni nevarnosti in v
drugih podobnih izrednih razmerah, ko se Predsedstvo
republike ne more sestati, dolofene pravice in dolZno-
sti, za opravljanje katerih ga pooblasti Predsedstvo
republike, 2

Predsednika Predsedstva republike nadomestuje
v njegovi odsotnosti ¢lan, ki ga doloé¢i Predsedstvo
republike.

390. &len

Predsedstvo republike dela na podlagi usklajenih
stalis¢ svojih ¢lanov.

Predsedstvo republike sprejme poslovnik o svo-
jem delu, v katerem dolo¢i tudi naéin odlotanja.

Predsedstvo republike lahko ustanovi svete in
druga delovna telesa, ki so potrebna za njegovo delo.

Na predlog Predsedsiva republike se z zakonom
dolo¢i sestava in delovno podroéje delovnih teles Pred-
sedstva republike, ki se jim poveri samostojno oprav-
ljanje dolofenih zadev v okviru pravic in dolZnosti
Predsedstva republike.

391. élen

Predsedstvo republike lahko sklicuje Svet repu-
blike zaradi obravnavanja vprasanj samoupravnega
socialistiénega ruzvoja, odnosov z drugimi republika-
mi in avtonomnims pokrajinama in tujino ter zaradi
obravnavanja drugih vpraganj splofne politike.

Clane Sveta republike voli na predlog Predsedstva
republike Skupitina Socialistitne republike Slovenije
izmed druZbenopoliti¢nih in drugih javnih delavcev.

392, ¢&len

Predsedniku, ¢lanu ali Predsedstvu republike v
celoti preneha mandat, ¢e se ugotovi, da pri oprav-
ljanju svoje funkeije niso delovali v skladu z ustavo
ali v skladu s temelji politike Skupééine Socialistiéne
republike Slovenije.

Zadetek postopka, v kalerem se ugotavlja, da
predsednik, ¢lan ali Predsedstvo republike v celoti
pri opravljanju svoje funkcije niso delovali v skladu
z ustavo ali v skladu s temelji politike Skup#tine
Socialistitne republike Slovenije, predlaga republiika
konferenca Socialistitne zveze delovnega ljudstva,
zbor Skupétine Socialisticne republike Slovenije ali
polovica obginskih skupéséin.

O predlogu za prenchanje mandata predsednika,
¢lana ali Predsedstva republike v celoti odlota Skup-
£fina Socialistitne republike Slovenije. Odloditev o
prenehanju mandata je sprejeta, fe zanjo glasuje ve-
¢ina vseh delegatov v vseh zborib Skup3&ne Sociali-
sticne republike Slovenije in &e jo potrdita dve tretjini
obéinskih skupi&in.
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Predsedniku ali ¢lanu Predsedstva republike pre-
neha mandat tudi, ¢e je obsojen za kazmnivo dejanje
na kazen odvzema prostosti, ali ¢ée za trajno izgubi
delovno sposobnost za opravljanje svoje funkeije in

ko so ti razlogi sporcéeni Skupitini Socialistitne re-"

publike Slovenije.

IV. poglavije
IZVRSN1 SVET .

393. ¢len

Izvrinj svet je izvriilni organ Skupiéine Sociali-
stitne republike Slovenije,

Izvréni svel je odgovoren Skupi€ini . Socialisti®ne
republike Slovenije, v okviru pravic in dolznosti re-
publike, za stanje na vseh podroéjih druzbenega ziv-
ljenja, za izvajanje politike in izvrievanje zakonov
* in drugih splodnih aktov Skupifine Socialistitne re-
publike Slovenije. kakor tudi za delo republifkih
upravnih organov. 2

Izvrini svet opravlja svoje pravice in dolZnosti na
podlazy in v okviru ustave in zakonov.

294. élen

Izvrini svet sestavljajo predsednik in dolofeno
stevilo ¢€lanov.

Predsednika izvrinega sveta voli Skupitina Socia-
listiéne republike Slovenije na predlog Predsedstva re-
publike po prej opravijenem postopku v Socialistic-
ni zvezi delovnega ljudstva Slovenije, &lane sveta pa
na predlog kandidata, ki ga je Predsedstvo republike
predlagalo za predsednika sveta in na podlagi mnenja
komisije za volitve in imenovanja.

Ob izvolitvi élanov \izvrsnega sveta imenuje Skup-

$¢ina Socialistitne republike Slovenije. na predlog
predsednika sveta izmed ¢&lanov sveta republiske se-
kretarje, ki bodo vodili posamezne republifke sekreta-
riate, in druge z zakonom dolotene republiike funkcio-
narje, ki bodo vodili republifke upravne organe.

Predsednika in élane izvrénega sveta voli Skup-
Séina Socialisti¢ne republike Slovenije za Stiri leta.

Za predsednika izvrinega sveta je lahko ista oseba
izvoljena dvakrat zaporedoma.

Clani izvrinega sveta, republidki sekretarji in
drugi z zakonom doloteni republidki funkecionariji, ki

vodijo republi3ke upravne organe, so lahko ponovno °

izvoljeni oziroma imenovani 3e za Stiri leta. Skup$tina
Socialistine republike Slovenije sme izjemoma, &e to
zahtevajo posebno upravideni razlogi, izvoliti oziromsa
imenovati takega funkcionarja 8e za &tiri leta. Skup-
5¢ina Socialistitne republike Slovenije na predlog
kandidata za predsednika izvrinega sveta in na pod-
lagi mnenja komisije za volitve in imenovanja odlodi
o tem, ali so razlogi za ponovne izvolitev ¢lana izvré»
nega sveta utemeljeni.

395. &len

Predsednik izvrénega sveta ima pravico predlagati
Skupé®ini Socialistitne republike Slovenije razreitev
posameznih ¢lanov sveta in izvolitev novih.

Razreditev ali odstop predsednika st.feta ali odstop

vatine élanov izvrinega sveta ima za posledico odstop
celotnega sveta.

Ce izvrini svet kolektivno odstopi ali ¢e mu je
izglasovana nezaupnica, ostane v svoji funkciji do iz-
volitve novega sveta.

396. €len

Izvrini svet:

— skrbi za izvajanje politike in izvrievanje zako-
nov, druzbenega plana Socialistitne republike Slove-
nije in drugih sploinih aktov Skup$tine Socialistitne
republike Slovenije;

— jzdaja uredbe in druge predpise za izvrievanje
republiskih zakonov, sploinih aktov Skupéséine Sociali-
stiéne republike Slovenije ter zveznih zakonov v okvi-
ru republis$ke pristojnosti, razen za izvrievanje zakonov
iz 324. ¢lena te ustave;

' — predlaga zakone in druge splodne akte iz pri-
stojnosti Skups¢ine Socialistiéne republike Slovenije;

— daje Skupscinj Socialisticne republike‘ Slovenije
mnenja o predlogih zakonov in drugih splo3nih aktov,
ki jih skupi¢ini posljejo.pooblasteni predlagatelji;

— predlaga druZbeni plan Socialistitne republike
Slovenije;

— predlaga republiski proratun in zakljuéni ra=
¢un o izvrSitvi proracuna;

— izvriuje republiski proratun;

— predlaga ustanovitev ali odpravo republiskih
sekretariatov in drugih republiskih upravnih organov,
ki jih po ustavi ali zakonu ustanovi Skupstina Sociali-
stitne republike Slovenije;

— ustanavlja strokovne in druge sluZbe za svoje
potrebe ter skupne sluzbe za potrebe republiskih
upravnih organov;

— dolofa ‘splodna nadela za notranjo organizacijo
republtékih upravnih organov;

_ ustanavi}a zavode za prouéevan]e in pripravo
zadev iz svoje pristojnosti;

— daje Skupés¢ini Socialistidne republike Slovenije
predloge za ustanovitev organizacij zdruZzenega dela in
drugih organizacij oziroma jih ustanavlja sam, kolikor
je za to z zakonom poobla&len;

— usklajuje in usmerja delo republiskih upravnih
organov, da bi se zagotovilo izvajanje politike in iz-
vréevanje zakonov, drugih predpisov in splodnih aktov
Skupééine Socialistiéne republike Slovenije; nadzoruje
delo republiskih upravnih organov in razveljavlja pred-
mse teh organov, ki so v nasprotju z zakonom, drugim
predpisom ali splodnim aktom Skupééine Socialistiéne
republike Slovenije ali predpisom, ki ga je sam izdal
zaradi izvriitve zakona., drugega predpisa ali splodnega
akta, lahko pa, pod pogoji, dolo¢enimi z zakonom, od-
pravlja predpise teh organov;

— imenuje in razrefuje predstojnike republiskih
upravnih organov ter zavodov in organizacij, za katere
tako dologa zakon;

— sodeluje pri ustanavljanju medrepublifkih ko-
mitejev in imenuje njihove ¢lane,

397. &len

Izvrini svet dela' in odlofa o vpraZanjih iz svoje
pristojnosti na seji.

Izvréni svet odlofa z veéino glasov navzotih &lanov.
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398. &len

Predsednik izvrinega sveta predstavlja svet, skli-
cuje seje sveta in jim’ predseduje ter skrbi za izvajanje
sklepov sveta. .

Predsednika sveta v njegovi odsotnosti ali daljsi
zadrZzanosti nadomestuje podpredsednik.

399. Clen

Izvrini svet je dolzan obveséati. Skupééino Socia-
listi¥ne republike Slovenije o svojem delu.

Izvréni svet lahko predlaga pristojnemu zboru
Skupstine Socialistitne republike Slovenije, da se
odloZi obravnavanje predloga zakona ali drugega
splodnega akta Skupstine Socialisti¢tne republike Slo-
venije ali da se zaradi obravnave dolofenega vprasa-
nja sestavi skupna komisija, iz ¢lanov pristojnega
zbora Skupséine Socialistiéne republike Slovenije in
¢lanov izvrinega sveta ali da se skliCe seja pristojnega
zbora Skupitine Socialistiéne republike Slovenije, na
kateri bi izvrini svet razloZil svoja stalisca.

Izvréni svet je dolZan, da zborom Skups¢ine Socia-
listi¢ne republike Slovenije na njihovo zahtevo da po-
rotilo o izvajanju politike in o izvrievanju zakonov
in drugih aktov Skup$¢ine Socialisti¢ne republike Slo-
venije, ;

Izvrini svet poroda Predsedstvu republike na last-
no pobudo ali na njegovo zahtevo o vprasanjih iz svoje
pristojnosti. e

400. ¢len

Ce izvrsni svet meni, da ne bo mogel zagotoviti
izvajanja dolotene politike ali izvr3evanja zakona ali
drugega sploSnega akta Skup$¢ine Socialistiétne repub-
like Slovenije, katerega izdaja se predlaga, ali da ne
more prevzeti odgovornosti za opravljanje svoje funk-
cije, ¢e ne bo sprejet predlagani zakon ali drug sploini
akt, katerega izdajo predlaga, lahko postavi vprasanje
zaupnice.

Vsak zbor Skupitine Socialistiéne republike Slo-
venije lahko na predlog najmanj desetih delegatov v
zboru postavi vprasanje zaupnice izvrénemu svetu.

Vprasanje zaupnice izvrinemu svetu mora Skupséi-
na Socialisti¢ne republike Slovenije obravnavati.

-Ce Skupidina Socialistine republike Slovenije iz-
glasuje izvrSnemu svetu nezaupnico, je td' dolzan od-
stopiti.

‘' 401. &len

Najmanj deset delegatov kateregakoli zbora Sk.up-
E¢ine Socialisti¢ne republike Slovenije lahko v svojem
zboru sprozi interpelacijo, naj se obravnavajo posa-
mezna politiéna vprasanja v zvezi z delom izvrsnega
sveta. 7

402. ¢len

Vsak ¢lan izvrSnega sveta ima pravico sproziti
cbravnavanje posameznih vprasanj iz pristojnosti sve-
ta, dati pobudo za pripravo zakonov in drugih aktov,
za katerih predlaganje je pristojen svet in predpisov,
ki jih sam izdaja, ter predlagati svetu, naj doloCi
natelna stalif¢a. in smernice za delo republiskih
upravnih organov. ‘

Clan izvrinega sveta ima pravico in dolZnost, da
v skladu s stalif¢em sveta predstavlja svet v Skupséini
Socialistiéne republike Slovenije.

403. &len

Clani izvrénega sveta uZivajo enako imuniteto kot
delegati v Skupi¢ini Socialistiéne republike Slovenije.

O imuniteti ¢lana izvrinega sveta odloéa svet.

V. poglavie
" REPUBLISKI UPRAVNI ORGANI

404. ¢len

Zadeve drzavne uprave iz republiske pristojnosti
opravljajo republifki sekretariati in drugi republiski
upravni organi in organizacije, ki se ustanovijo z za-
konom. Z zakonom se dolo¢i njihovo delovno podroéje.

Za uresniéevanje funkcije republilkih organov se
lahko z zakonom ustanovijo tudi znanstveni in drugi
zavodi.

Za potrebe republiskih organov se lahko ustano-
vijo strokovne in druge sluzbe. "

405. ¢len

Republigki upravni organi neposredno izvriujejo
zakone in druge predpise samo, ¢e je z zakonom to
izrecno dano v njihovo pristojnost.

Republiski upravni organi samostojno opravljajo
zadeve iz svoje pristojnosti na podlagi in v okviru
ustave in zakonov. Pri opravljanju zadev iz svuje pri-
stojnosti se morajo republiski upravnj organi ravnati
po zakonih in drugih predpisih ter po splo$nih smer-
nicah SkupStine Socialistiéne republike Slovenije.

Republidki upravni organi so dolzni zagotavljati
strokovno pomo¢ obé¢inskim upravnim organom.

Republiski upravni organi so dolZni zagotavljati
izvajanje zakonov in drugih predpisov, za katerih
izvrSevanje so odgovorni.

406. Cien

Republiki funkcionarji, ki vodijo delo répub!i&kih
upravnib organov, lahko izdajajo pravilnike, odredbe
# navodila za izvrSevanje zakonov in drugih splosnih
aktov.

Republifki funkcionar, ki vodi delo republiSkega
upravnega 6rgana, je osebno odgovoren za delo téga
organa in za izvrSevanje nalog in zadev iz njegove
pristojnosti.

407. ¢élen

Republiski funkcionarji, ki vodijo delo republifkih
upravnih organov, so dolZni poro’t‘:allzi zborom Skupséi-
ne Socialisti¢ne republike Slovenije in IzvrSnemu svetu
Skupsdtine Socialisticne republike Slovenije o stanju
na ustrezner upravnem podrofju in o delu upravnega
organa, ki ga vodijo.-

Ti funkcionarji morajo na zahtevo zborov Skup-
46ine Socialistitne republike Slovenije in njihovih de-
lovnih teles dajati obvestila in pojasnila o vprasanjih
s podrodja organa, ki ga vodijo. Na vprasanje delegatov
v zborih Skupatine Socialisti¢ne republike Slovenije so
dolZni dati odgovor.
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VI, poglavije

USTAVNO SODISCE SOCIALISTICNE REPUBLIKE
SLOVENIJE

408. ¢len
Ustavno sodiite:

— odlo¢a o skladnosti republiSkih zakonov z usta-
vo Socialistitne republike Slovenije;

— odlota o skladnosti vseh drugih predpisov in
sploénih aktov druzbenopolitiénih skupnosti v Sociali-
stitni republiki Sloveniji in samoupravnih splosnih
aktov z ustavo Socialistiéne republike Slovenije, zako-
nom in drugimi predpisi;

— odloéa, ali so predpisj in splofni akti druZbeno-
politiénih skupnosti v Socialisti¢ni republiki Sloveniji
in samoupravni splosni akti v nasprotju z zveznim za-
konom, za katerega izvrSevanje niso neposredno od-
govorni zvezni organi;

— odlo¢a o sporih glede pravic in dolZnosti med
republiko in drugimi druzbenopolitiénimi skupnostmi v
republiki ter o sporih glede pravic in dolZinosti med
temi druzbenopolitiénimi skupnostmi, ¢e za reSitev
spora ni pristojno drugo sodiiée;

— odlota o sporih glede pristojnosti med sodiséi
in organi druZbenopolitiénih skupnosti z ohmoéja So-
cialistiéne republike Slovenije.

409. élen

Ustavno sodii€e lahko oceni ustavnost zakonov ali
ustavnost in zakonitost predpisov in drugih splosnih
aktov, ki so nehali veljati, ée od prenehanja veljav-
nosti do vlozZitve pobude ali predloga za zatCetek po-
stopka oziroma do dneva, ko ustavno sodiste samo
zaéne postopek, ni preteklo veé kot leto dni.

410. ¢len E

Ustavno sodiSée spremlja pojave, ki so pomembni
za uresnifevanje ustavnosti in zakonitosti, obveita
Skups¢ino Socialistiéne republike Slovenije o stanju in
problemih uresni¢evanja ustavnosti in zakonitosti, daje
Skupétini Socialistitne republike Slovenije mnenja in
predloge za izdajo, spremembe ali dopolnitve zakonov
in za druge ukrepe za zagotovitev ustavnosti in zako-
nitosti, za varstvo pravic samoupravljanja ter drugih
svobo&éin in pravic obtanov, samoupravnih organizacij
in skupnosti.

411. ¢len

Vsakdo lahko da pobudo za zatetek postopka za
oceno ustavnosti in zakonitosti pred wustavnim so-
dis€éem. ’

Postopek pred ustavnim sodiS¢em zacénejo s pred-
logom:

1) Skupséina Socialisti¢ne republike Slovenije in
skupféina druge druZbenopolititne skupnosti;

2) predsedstvo Socialistitne republike Slovenije; |

3) izvrini svet skupifine druZbenopolititne skup-
nosti, razen za oceno ustavnosti in zakonitosti pred-
Pisov, ki jih izda skup&éina ustrezne druzbenopolitiéne
skupnosti;

4) sodisce, ¢e v postopku pred njim nastane vpra-
Sanje ustavnosti in zakonitosti;

* 5) javni tozilec Socialisti¢cne republike Slovenije,
Ce se pojavi vpraanje ustavnosti in zakonitosti v zvezi
z delom javnih toZilstev;

6) druZbeni pravobranilec samoupravljanja;

7) organizacija zdruZenega dela, krajevna skup-
nost, samoupravna interesna skupnost ali druga samo-
upravna organizacija in skupnost, ée je prizadeta njena
pravica, ki je doloena v ustavi ali v zakonu;

8) republiSki sekretar ali predstojnik drugega sa-
mostojnega republiskega organa, vsak v svojem de-
lovnem podroéju, razen za oceno ustavnosti zakona ter -
ustavnosti in zakonitosti predpisa izvrinega sveta
skupiéine druZbenopolitine skupnosti, katere organ je;

9) organ, ki je po ustavi ali zakonu pooblaséen
zadrzati izvrSitev predpisa ali drugega sploinega akta,
ker meni, da tak akt ni v skladu z ustavo ali zako-
nom oziroma da je v nasprotju z zveznim zakonom.

10) sluzba druZbenega knjigovodst%ra.

Ustavno sodisée lahko tudi samo zaéne postopek za
oceno ustavnosti in zakonitosti.

412, ¢len

Ce ustavno sodidte oceni, da republiski zakon ni v
skladu s to ustavo, ugotovi to s svojo odlo&bo, ki jo
poslje Skupétini Socialistiéne republike Slovenije.

Skupicina Socialistitne republike Slovenije mora
v Sestih mesecih od dneva prejema odloébe ustavnega
sodiféa republiski zakon uskladiti z ustavo. Ce tega
ne stori, prenehajo veljati zakon oziroma tiste njegove
doloébe, ki niso v skladu z ustavo; to ugotovi ustavno
sodiite s posebno odlodbo,

Ustavno sodis¢e lahko na predlog Skup3&ine Socia-
listiéne republike Slovenije podalj$a rok za uskladitev
zakona Se najvet za Sest mesecev.

413. ¢len

Ce ustavno sodiSte ugotovi, da predpis, razen za-
kona, ali drug splosni akt ni v skladu z ustavo ali za-
konom, oziroma, da je v nasprotju z zveznim zakonom,
razveljavi ali odpravi tak predpis ali splosni akt ozi-
roma tiste njegove dolofbe, ki niso v skladu z ustavo
ali zakonom, oziroma, ki so v nasprotju z zveznim
zakonom.

414. ¢len

Zakoni, za kalere je ugotovijeno, da so nehali ve-
ljati, in drugi predpisi ali sploéni akti, ki so odpravlje-
ni ali razveljavljeni, se ne uporabljajo za razmerja,
nastala pred dnem objave odlotbe ustavnega sodiita,
e do tega dne niso bila pravnomoéno refena.

Predpisi in drugi splo#ni akti, izdani za izvrse-
vanje predpisov ali samoupravnih sploinih aktov, ki
jih ni mogote veé uporabljati, se ne uporabljajo od
dneva objave cdlot¢be ustavnega sodiséa, ée iz odloébe
izhaja, da so v nasprotju s to ustavo ali zakonom.

Izvr§itev pravnomotnih posamiénih aktov, izdanih
na podlagi predpisov, ki jih ni mogo&e veé uporabljati,
se ne more ne dovoliti, ne izvesti, ¢e pa se je izwrSe-
vanje zatelo, se ustavi.
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415. ¢len

Vsakdo, ¢igar pravica je bila kriena z dokonénim
ali pravnomoénim posamiénim aktom, izdanim na pod-
lagi zakona, ki je po odlofbi ustavnega sodiéta’ nehal
veljati, oziroma drugega predpisa ali samoupravnega
splosnega akta, ki po odloébi ustavnega sodii¢a ni v
skladu z ustavo ali zakonom, oziroma je v nasprotju z
zveznim zakonom, ima pravico zahtevati od pristojnega
organa spremembo tega posamiinega akta.

Spremembo dokonénega ali pravnomoénega posa-
mifnega akta, izdanega na podlagi zakona, drugega
predpisa ali sploSnega akta, ki po odloébi ustavnega
sodiS¢a ni v skladu z ustavo ali zakonom, oziroma je
V nasprotju z zveznim zakonom, je pmgoée predlagati
v Bestih mesecih od dneva objave odlo¢be sodiséa v
Uradnem listu Socialistiéne republike Slovenije, ¢e od
vrofitve takega posamiénega akta do vloZitve pobude
ali predloga za zadetek postopka oziroma do dneva, ko
ustavno sodifée samo zafne postopek, ni preteklo veé
kot eno leto.

Kadar sodis¢e s pravnomofno odloébo odkloni
uporabo predpisa ali splodnega aktla, ¢es da ni v skladu
z ustavo ali zakonom oziroma. da je v nasprotiu z
zveznim zakonom, ustavno sodisée pa pozneje ugotovi,
da take neskladnosti oziroma nasprotja ni, lahko vsak,
ki mu je bile kricna”kakdna pravica. zahteva spre-
membo pravnomoéne odloébe sodiita v enem letu od
dneva objave odlofbe ustavnega sodiiéa.

Ce se ugotovi, da se s spremembo posamiénega
akta ne morejo odpraviti posledice, nastale zaradi upo-
rabe predpisa ali drugega splofnega akta, ki ni bil v
skladu z ustavo ali zakonom oziroma, ki je bil v na-
sprotju z zveznim zakonom. lahko ustavno sodii¢e od-
redi, da se te posledice odpravijo z vrnitvijo v prejinje
stanje, & povradilom &kode ali kako drugaée,

416. tlen

Ustavno sodiite lahko v postopku do sprejetja
konéne odloditve odredi, da se zadrzi izvajanje posa-
miénega akta ali posamitnega dejanja. ki je bilo za-
¢eto na podlagi zakona, drugega predpisa ali splofneza
akta organa druzbenopolitiéne skupnosti ali samo-
upravnega sploinega akta. kateregs ustavnost oziroma
zakonitost . ocenjuje; ¢ée bi zaradi njegovega izva-
janja lahko nasiale nepopravljive Skodljive posledice.

417. &len

Ce ustavno sodis®e ugotovi, da pristojni organ
ni izdal predpisa za izvrsevanje doloéb ustave, zakona
ali drugega predpisa, ¢eprav jJe bil to dolzan, obwvesti
o tem Skupéifino Socialisti¢éne republike Slovenije.

418, ¢len

Delo ustavnega sodiséa je javno.

419. ¢len

Driavni organi, organizacije zdruZenega dela in
druge samoupravne organizacije in-skupnosti ter no-
silei samoupravnih, javnih in drugih druzbenih funkeij
morajo dajati ustavnemu sodiSéu na njegovo zahtevo
podatke in obvestila, ki so mu potrebna za delo, in po
nalogu sodi¢a opravljati dejanja, ki1 imajo pomen za
postopek,

420. élen

. Ustavno sodiite sprejema odlotbe in sklepe z ve-
¢ino glasov vseh svojih élanov.
Clan ustavnega sodi$ta. ki izrazi lofeno' mnenje,
ima pravico in dolZznost izraziti to mnenje pismeno in
ga predlozZiti sodis¢u.

421. ¢len

Ustavno sodiS¢e odloéa praviloma na podlagi ob-
ravnave. Obravnava je javna, vendar sme ustavno
sodiS¢e iz upraviéenih razlogov odloéiti, da obravnava
ali del obravnave ni javen. '

422, &len .

Kadar je zakon, drug predpis, sploini akt organa
druzbenopolitiéne skupnosti ali samoupravni splosni
akt med postopkom usklajen z ustavo oziroma zako-
nom, niso pa odpravljene posledice neustavnosti ozi-
roma nezakonitosti, lahke ustavna sodiiée z odloébo
ugotovi, da zakon, drug predpis. splosni akt ali samo-
upravni sploéni akt ni bil v skladu z ustave oziroma z
zakonom oziroma, da je bil v nasprotju z zveznim
zakonom.

Ta odlofba ima enak pravni udinek, kot odloéba,
s katero ustavno sodife ugotavlja, da jé zakon nehal
veljati oziroma, s katero razveljavlja ali odpravlja drug
predpis ali sploéni akt.

423. élen

Qdlodbe ustavnega sadiféa so obvezne in izvriljive.

Ce je potrebno, zagotovi i1zvrsitev odloéb ustavnega
sodiséa [zvrdni svet Skups€ine Socialistiéne republike
Slovenije.

Ustavno sodisée lahko zahteva, da. se zaper odgo-
vorno osebo ukrepa, ker ni izvriila njegove odloébe.

424, ¢len

Odloé¢be ustavnega sodiséa se objavljaje v republi-
Skem uradnem glasilu, kakor tudi v uradnem glasilu.
v katerem je bil objavljen predpis ali splodni akt or-
gana druZbenopolitiéne skupnosti, ali na naéin na ka-
krien je bil objavljen samoupravni sploini akt, o
katerem je codlodilo ustavno sodisce.

425. &len

Ustavno sodiite sestavljajo predsednik in osem
sodnikov; izvoli jih na predlog Predsedstva republike
Skupséina Socialisti¢ne republike Slovenije.

Predsednik in sodniki ustavnega sodis¢a se volijo
za osem let in po preteku tega roka ne morejo biti
ponovno izvoljeni.

Predsednik in sodniki ustavnega sodiifa ne more;o
hkrati opravljati funkeij v drzavnih ali samoupravmh
organih.

Predsednik in sodniki ustavnega sodiiéa uZivajo
enako imuniteto kot delegati v Skup&éini Socialistiéne
republike Slovenije. ~

426. &len -

Preden predsednik in sodniki ustavnega sodiiéa
nastopijo svojo dolznost, dajo slovesno izjavo pred
predsednikom Predsedstva republike.
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427, ¢len

Predsednik in sodniki ustavnega sodii¢a smejo
biti pred potekom mandata razreseni dolznosti samo, ée
to sami zahtevajo, ¢e so obsojeni za kaznivo dejanje
na kazen odvzema prostosti, ali &e za trajno izgube
delovne sposobnosti za 6pravljanje svoje funkcije.

Razloge za razreSitev predsednika in sodnikov
ustavnega sodis¢a pred iztekom njihovega mandata
ugotovi sodis¢e in obvesti o tem Skups¢ino Socialisti¢-
ne republike Slovenije.

Ce predsednik ali sodnik ustavnega sodiia zahteva
razresitev, Skups¢ina Socialisti¢ne republike Slovenije
pa ne odloéi o tej zahtevi v treh mesecih od dneva,
ko je bila vloZzena, ugotovi sodii¢e na zahtevo pred-
sednika oziroma sodnika, da mu je prenehala dolZnost
pri sodif®u in obvesti o tem Skupifino Socialisti¢ne
republike Slovenije.

Ustavno sodis¢e lahko odloéi, da predsednik ali
sodnik, proti kateremu je uveden kazenski postopek,
ne more opravljati sodniske dolznosti, dokler ta po-
stopek traja.

428. &len

Z zakonom se podrobneje dolo¢i postopek pred
ustavnim sodiitem in pravni uéinek njegovih odloéb,

Ustavno sodis€e samostojno ureja svojo organiza- .

cijo in delo,

VII. poglavje

VRHOVNO SODISCE
SOCIALISTICNE REPUBLIKE
SLOVENIJE

429, ¢len

Vrhovno sodiéée Socialistiéne republike Slovenije:

— odlo¢a o rednih pravnih sredstvih zoper odlo&-
be rednih sodis¢, kadar je to doloteno z zakonom;

— odlo¢a na prvi stopnji o zadevah, ki jih doloéa
zakon;

— odlofa o izrednih pravnih sredstvih v primerih,
ki jih dolota zakon,

— sprejema nacelna stali®¢a in nadéelna pravna
mnenja, ki so pomembna za enotnost uporabe zako-
nov pri rednih sodiféih v Socialistiéni republiki Slo-
veniji;

— reduje spore glede pristojnosti med sodiSéi na
obmoéju republike;

— opravlja druge zadeve, ki jih dolotata ustava in
zakon.

430. ¢len

Vrhovno sodiide Socialistidne republike Slovenije
in samoupravna sodist¢a, ki dokonéno odlotajo o po-
sameznih zadevah, zavzemajo prek svojih delegatov
na skupnj seji natelna pravna mnenja o vpraanijih,
pomembnih za enotno uporabo zakonov in drugih
predpisov.

Zakon dolota sestavo, organizacijo in naéin dela te
skupne seje.

VIII. poglavie

JAVNO TOZILSTVO SOCIALISTICNE
REPUELIKE SLOVENIJE

-

431, ¢len

Funkcijo javnega tozilstva v okviru pravic in dolz-
nosti republike opravlja javni toZilec Socialistitne re-
publike Slovenije.

432, ¢len

Javni toZilec Socialistiéne republike Slovenije:

— sodeluje pri obravnavanju zadev pri Vrhovnem
sodistu Socialistiéne republike Slovenije na naéin, ki
ga doloéa zakon;

— vlaga v skladu z-zakonom izredna pravna sred-
stva pri Vrhovnem sodid¢u Socialistiéne republike
Slovenije; - )

— reduje sporeé glede pristojnosti med javnimi to-
zilstvi v Socialistiéni republiki Sloveniji;

— opravlja druge zadeve, ki jih doloéata ustava in
zakon.

IX. poglavje

DRUZBENI PRAVOBRANILEC
SAMOUPRAVLJANJA
SOCIALISTICNE REPUBLIKE SLOVENIJE

433. ¢len

Naloge druZbenega pravobranilca samoupravljanja
v okviru pravic in dolZnosti Socialisti¢ne republike
Slovenije opravlja druzbeni pravobranilec samouprav-
ljanja Socialisti®ne republike Slovenije.

X. poglavje
SLOVESNA IZJAVA

434, ¢len

Preden prevzamejo dolnost, dajo predsednik in
¢lani Predsedstva Socialisti¢ne republike Slovenije ter
predsednik in sodniki Ustavnega sodis¢a Socialistiéne
republike Slovenije slovesno izjavo.

Besedilo slovesne izjave se glasi:

»1zjavljam, da se bom boril za varstvo suverenosti,
neadvisnosti in nedotakljivosti drzave in za uresnice-
vanje oblasti delavskega razreda in vseh delovnih lju-
di, da se bom zavzemal za uresnitevanje bratstva in
enotnosti ter za enakopravnost narodov in narodnosti,
za razvo] socialistiéne samoupravne druZbe in za ures-
ni¢evanje skupnih interesov delovnih ljudi in obéanov
Socialistiéne republike Slovenije in Socialisti¢ne fede-
rativne republike Jugoslavije in da bom ravnal po
ustavi Socialistitne federativne republike Jugoslavije
in po ustavi Socialistiéne republike Slovenije in zako-
nih ter vestno in odgovorno opravljal svojo dolinost.«

Predsednik in podpredsedniki Skup&¢ine Sociali-
stiéne republike Slovenije in predsedniki njenih zbo-
rov, predsednik in é&lani Izvrdnega sveta Skupéitine
Socialistiéne republike Slovenije, predsednik in sod-
niki Vrhovnega sodiséa Socialistiéne republike Sloveni-
je, republiski sekretarji in drugi republiski funkcio-
narji, ki jih voli ali imenuje Skupéiéina Socialisti¢ne
republike Slovenije, dajo pred prevzemom dolZnosti
slovesno izjavo v besedilu, ki ga doloti Skup3tina So-
cialisti¢ne republike Slovenije. :

F
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* CETRTI DEL

SPREMEMBA USTAVE SOCIALISTICNE
REPUBLIKE SLOVENLJE

435. ¢tlen

Ustava Socialistitne republike Slovenije se lahko
spremeni z ustavnimi amandmaji.

Posamezne ustavne dolo¢be se zaradi uresni¢evanja
ustave v skladu z njenimi temeljnimi naéeli lahko raz-
¢lenijo ali dopolnijo tudi z ustavnim zakonom. Ustavni
zakon se sprejema po enakem postopku in ima enako
veljavo kot ustavni amandmaji.

436. tlen

Predlog, da se zatne postopek za spremembo usta-
ve, lahko da vsak zbor Skupéi¢ine Socialisti¢ne republi-
ke Slovenije, predsedstvo republike ali Izvrini svet
Skupitine Socialistiéne republike Slovenije.

437. ¢len

O predlogu, da se zaéne postopek za spremembo
ustave, odlotajo vsi zbori Skupsitine Socialistitne re-
publike Slovenije enakopravno.

438, ¢len

Na podlagi sprejetega predloga, da se za®ne po-
stopek za spremembo ustave, izvolijo enakopravno vsi
zbori komisijo za pripravo sprememb ustave, Komisija
predlaga vsem zborom Skupitine Socialisti®ne repub-
like Slovenije osnutek sprememb ustave; vsi zbori
Skupscine Socialistiéne republike Slovenije doloéijo
osnutek sprememb ustave in ga dajo v javno razpravo.

Po koné¢ani javni razpravi predlaga komisija vsem
zborom Skupstine Socialisti¢cne republike Slovenije
predlog sprememb ustave.

O spremembi ustave odloéajo vsi zbori Skupséine
Socialistitne republike Slovenije enakopravno, Spre-
memba ustave je sprejeta, ¢e zanjo glasujeta dve tret-
jini delegatov vsakega zbora.

439. ¢len

Ce pri odlotanju o spfemembi ustave ne pride do
soglasja med zbori Skupitine Socialistiéne republike
Slovenije, postavijo skupno komisijo, v katero izvoli
vsak zbor enako Stevilo élanov. Skupna komisija pri-
pravi predlog za uskladitev spornih vpraZanj.

Ce se skupna komisija ne sporazume, ali &e zbori
ne sprejmejo njenega sporazumnega predloga, se ob-
ravnava predlog na skupni seji zborov. Ce se tudi
na skupni seji zbori ne zedinijo, se predlog odloZi z
dnevnega reda. Predlog se lahko da ponovno na dnevni
red po preteku Sestih mesecev na predlog enega zbora,
po sklepu vseh zborov pa lahko Ze prej.

440. ¢len

Spremembo ustave razglasi Skupi€ina Socialisti¢ne
republike Slovenije na skupni seji vseh zborov.

PETI DEL

PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE »

441. €tlen

Izraz »samoupravni sploSnj akte pomeni v tej
ustavi druzbene dogovore in samoupravne sporazume,

v

s katerimi se urejajo splo$ni samoupravni odnosi, in
druge sploine akte organizacij zdruZenega dela in
drugih samoupravnih organizacij in skupnosti.
' 442, ¢élen

Za izvedbo te ustave in za zagotovitev prehoda k
uporabi doloéb te ustave se sprejme ustavni zakon.

Predlog ustavnega zakona dolo¢i Republiski zbor
Skupés¢ine Socialisticne republike Slovenije. «

Ustavni zakon se sprejme z dvetretjinsko vedino
glasov vseh poslancev v vseh zborih Skupééme Sociali=-
sti¢ne republike Slovenije.

Ustavni zakon se razglasi in zacne veljati hkrati
s to ustavo.

443. ¢len

Ta ustava zadne veljati z dnem razglasitve.

45,

Ker so bili izpolnjeni pogoji iz X. amandmaja k
ustavi Socialisticne republike Slovenije, je sprejel
republiski zbor na podlagi 3. totke X. amandmaja k
ustavi Socialisticne republike Slovenije na seu dne
28. februarja 1974

ODLOK
o razglasitvi ustavnega zakona za izvedbo usfave
Socialistiéne republike Slovenije

Razglasa se ustavni zakon za izvedbo ustave So-
cialistiéne republike Slovenije, ki ga je sprejela Skup-
&¢ina Socialisti¢ne republike Slovenije na seji republi-
Skega zbora dne 28. februarja 1974, na seji gospodar-
skega zbora dne 28 februarja 1974, na seji prosvetno-
kulturnega zbora dne 28. februarja 1974 in na seji so-
cialno-zdravstvenega zbora dne 28, februarja 1974

St. 011-33/74
Ljubljana, dne 28 februarja 1974.
Skup&dina
Socialisti¢ne republike Slovenije
Predsednik
Sergej Kraigher L r.

: USTAVNI ZAKON
za izvedbo ustave Socialistiéne republike Slovenije

I. UPORABA USTAVE SOCIALISTICNE
REPUBLIKE SLOVENIJE

1. ¢len

Ustava Socialisti¢ne republike Slovenije se zadne
uporabljati z dnem, ko jo razglasi republiZki zbor
Skupé&éine Socialistitne republike Slovenije ¢e ni glede
uporabe posameznih njenih -dolo¢b v tem zakonu dru-
gate doloteno.

2. ¢len

Dolo®be ustave Socialisti®ne republike Slovenije,
ki se nanaZajo na sestavo, organizacijo in pravice ter
dolZznosti Skupitine Socialistitne republike Slovenije,
se uporabljajo od dneva, ko se prvié¢ sestane nova
Skupiéina Socialisti¢ne republike Slovenije.

Dolotbe ustave Socialistitne republike Slovenije,
ki se nanasajo na sestavo in organizacijo drugih or-
ganov republike, se uporabljajo od dneva. ko se prvié
sestane nova Skup3¢ina Socialisticne republike Slove-
nije.
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3. ¢len

Dolotbe ustave Socialisti¢ne republike Slovenije,
ki se nana$ajo na neodtujljive pravice delavcev in na
samoupravijanje v organizacijah zdruZenega dela, se
uporabljajo od dneva razglasitve ustave Socialistitne
republike Slovenije. Tega dne prenehajo veljati dolog-
be republiskih zakonov iz samoupravnih sploénih ak-
tov, ki so v nasprotju z omenjenimi dolotbami ustave
Socialistitne republike Slovenije.

4. ¢len

Ustavno sodisée Socialistiéne republike Slovenije
je od dneva uveljavitve ustave Socialistiéne republike
Slovenije pristojno presojati, aii so predpisi in splosni
akti organov druZbenopolitiénih skupnosti v Sociali-
stieni republiki Sloveniji in samoupravni splo3ni akti v
nasprotiu z zveznim zakonom, za katerega izvr§evanje
niso odgovorni zvezni organi.

5, ¢len
Republiki zakoni in drugi republiski predpisi, za

katere s tem zakonom ni doloteno, da nehajo veljati,.

ostanejo v veljavi, njihove dolotbe, ki niso v skladu
z ustavo Socialistitne republike Slovenije, pa se mo-
rajo z njo uskladiti v roku, dolot‘{enem s tem zakonom.

II. ORCGANI SOCIALISTICNE REPUBLIKE
SLOVENIJE

6. ¢len

Prva seja zborov Skupi¢ine Socialistitne republike
Slovenije se opravi najpozneje do 10. maja 1974. leta.

Na prvi seji zborov Skupstine Socialistiéne repub-
like Slovenije se izvoli njena delegacija v Zbor repub-
lik in pokrajin Skupigine Socialistine federativne re-
publike Jugoslavije.

Prvo sejo zborov Skupitine Socialisti®ne republike
Slovenije sklite predsednik Skupitine Socialisti¢ne re-
publike Slovenije.

7. ¢len

Razglasitev izvolitve in objava sestave Predsed-
stva Socialisti¢ne republike Slovenije se opravita naj-
pozneje do 10. maja 1974. leta na prvi skupni seji
vseh zborov Skupitine Socialistitne republike Slove-
nije.

8. ¢len

Volitve novega -izvrinega sveta Skup$¢ine Sociali=
sti¢ne republike Slovenije se opravijo najpozneje do
10. maja 1974. leta.

Izvrini svet Skupiine Socialistiéne republike Slo-
venije nadaljuje delo do izvolitve novega izvrinega
sveta v okviru pravic in dolZnosti, ki jih ima po ob-
stoje¢ih predpisih, v skladu z ustavo Socialisti®ne re-
publike Slovenije.

9. tlen

Volitve predsednika, sodnikov in sodnikov poro.
nikov Vrhovnega sodi§¢a Socialistiéne republike Slove-
nije se opravijo najpozneje do 31. maja 1974. leta.

Do 1. junija 1974. leta nadaljujeta delo Vrhovno
sodiite Socialisti®ne republike Slovenije in Visje go-
spodarsko sodiife v Ljubljani v dosedanji sestavi in v
okviru pristojnosti, ki jih imata po obstojefih pred-
pisih.

S 1. junijem 1974. leta prenehata z delom dose-
danje Vrhovno sodid®e Socialistine republike Slove-
nije in Visje gospodarsko sodiite v Ljubljani.

10. ¢len

Do uskladitve predpisov o pristojnosti in organi-
zaciji sodiie v Socialisti¢ni republiki Sloveniji z ustavo
Socialistitne republike Slovenije oziroma do ustrez-
nih sprememb zakonov, ki urejajo sodne postopke,
odlota o rednih in izrednih pravnih sredstvih zoper
odlo¢be dosedanjega Vrhovnega sodiSfa Socialisti¢ne
republike Slovenije in ViSjega gospodarskega sodista
v Ljubljani, razen v tistih primerih, ko je za njihovo
odlotanje pristojno Zvezno sodiste, novo Vrhovno. so-
digte Socialistitne republike Slovenije v senatih, ki
jih dolotajo za odloanje o teh pravmih sredstvih za-
koni, s katerimi so urejeni sodni postopki, o reviziji pa
v senatu petih sodnikov. Javni toZilec Socialisti¢ne re-
publike Slovenije in predsednik Vrhovnega sodiita
Socialisti¢ne republike Slovenije opravljata v tem &a-
su v okviru pravic in dolZnosti Socialistitne republike
Slovenije naloge, za katere je po obstojedih predpisih
pristojen zvezni javni toZilec, predsednik Vrhovnega
gospodarskega sodista ali predsednik Vrhovnega sodi-
ita Jugoslavije.

S 1. junijem 1874 postanejo okroZna gospodarska
sodid®a stvarno pristojna za odloanje na prvi stopnji
o gospodarskih prestopkih; za odlo¢anje o upravno-
ratunskih sporih pa Vrhovno sodiite Socialistitne re-
publike Slovenije.

11. ¢len

QOd 1. junija 1974. leta opravlja javni toZilec Socia-
listiZne republike Slovenije funkcije, dolofene z usta-
vo Socialisti¢ne republike Slovenije.

12. ¢len

Republiski upravni organi ter drugi republiski or-
gani in organizacije nadaljujejo z delom v okviru
svojih pristojnosti, ki jih imajo po obstojefih pred-
pisih.

III. VOLITVE DELEGACIJ IN DELEGATOV
TER DELEGIRANJE

13. ¢len

Volitve delegacij v temeljnih samoupravnih orga-
nizacijah in skupnostih za opravljanje funkeij skup-
8¢in druZbenopolitiénih skupnosti se opravijo najpo-
zneje do 31. marca 1974. leta.

14, ¢len

Volilna opravila za prve volitve delegacij v temelj-
nih organizacijah zdruZenega dela za oblikovanje skup-
§¢in druZbenopolititnih skupnosti ‘v Socialisti®ni re-
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publiki Sloveniji se opravijo tudi v tistih temeljnih
organizacijah zdruZenega dela, za katere je izvriena
v sodnem registru predznamba sklepa o njihovem or-
ganiziranju.

15. ¢len

Glasovanje o izvolitvi delegatov v druZbenopoli-
ti¢nih zborih obéinskih skups¢in in skup3¢in skupnosti
obéin kot posebnih druzbenopolitiénih skupnosti se
opravi najpozneje do 31. marca 1974. leta,

16. &len

Prve seje obéinskih skups¢in, na katerih se izvo-
lijo delegati Zveznega zbora Skupstine Socialistiéne
federativne republike Jugoslavije iz Socialistitne re-
publike Slovenije, ¢lani Predsedstva Socialistitne re-
publike Slovenije ter delegirajo delegati v Zbor obéin
in v DruZbenopolitiéni zbor Skupitine Socialisti®ne re-
publike Slovenije, se opravijo najpozneje do 26. aprila
1974. leta.

IV. VELTAVNOST NEKATERIH ZVEZNIH
ZAKONOV NA OBMOCJU SOCIALISTICNE
REPUBLIKE SLOVENIJE

17. ¢len

Do uveljavitve ustreznega republiskega zakona se
v Socialistiéni republiki Sloveniji v skladu z dolotba-
mi 10. ¢lena tega zakona uporabljajo kot dolodbe re-
publidkega zakona dolotbe zveznih zakonov, s kate-
rimi je dolofena stvarna pristojnost obé&inskih sodisg,
okroZnih sodis® in republifkega vrhovnega sodiita ter
okroZnih gospodarskih sodis¢ in visjega gospodarskega
sodiséa. .
: 18. tlen

Do uveljavitve ustreznih republifkih zakonov se
v Socialisti¢ni republiki Sloveniji v skladu z dolotba-
mi 10. &lena tega zakona uporabljajo kot republiski
zakoni naslednji zvezni zakoni, razen tistih njihovih
dolotb, ki ostanejo v veljavi kot dolotbe zveznih za-
konov: =
1. temeljni zakon o sodii®ih splofne pristojnosti
(Uradni list SFRJ, 5t. 7/65);

2. zakon o gospodarskih sodi¢ih (Uradni list
SFRJ, &t. 7/65);

3. zakon o javnem toZilstvu (Uradni list SFRJ, it.
7/65);

4, temeljni zakon o javnem pravobranilstvu
(Uradni list SFRJ, §t. 15/65);

5. zakon o dedovanju (Uradni list SFRJ, 3t. 42/65
in 47/65).

Do roka iz prejinjega odstavka se v Socialisti®ni
republiki Sloveniji uporabljajo “kot dolotbe republi-
fkega zakona dolothe 398, do 412, ¢lena zakona o
pravdnem postopku (Uradni list FLRJ, &t 4/57 in 52/61
ter SFRJ, 3. 12/65, 1/71 in 23/72).

19. ¢élen

Kot dolobe republiskih zakonov se do uveljavitve
ustreznih republifkih zakonov uporabljajo v Sociali-

stitni republiki Sloveniji tiste dolotbe zveznih zako-
nov, § katerimi so urejene zadeve, ki po uskladitvi—
zveznih zakonov z ustavo Socialistiéne federativne re-
publike Jugoslavije niso veé v zvezni pristojnosti.

V. RAZVELJAVITEV IN USKLADITEV
REPUBLISKIH ZAKONOV

20, &len

Z dnem, ko zaéne veljati ta zakon, prenehajo ve-
ljati tile republiiki zakoni:

1. zakon o volitvah odbornikov obéinskih skup-
§¢in (Uradni list SRS, §t. 5/69);

2. zakon o volitvah poslancev Skupitine Sociali-
stidne republike Slovenije (Uradni list SRS, &t. 5/69);

3. zakon o dolocitvi volilnih enot za volitve po-
slancev SkupiCine Socialistitne republike Slgveniie
(Uradni list SRS, st. 5/69).

21. ¢len

Z dnem, ko zaéne veljati ta zakon, prenehajo ve-
ljati tele dolofbe republifkih zakonov:

1. dolotba drugega odstavka 39. ¢lena zakona o
splodnem ljudskem odporu (Uradni list SRS, §t. 28/71); /

2. zadnji stavek 64. ¢lena zakona o notranjih za-
devah (Uradni list SRS, &t. 47/72);

3. dolotba tretjega odstavka 18. ¢lena zakona o
geodetski sluzbi (Uradni list SRS. &. 21/70);

4. dolotba tretjega odstavka 4. flena zakona o or-
ganizaciji davéne sluZzbe v SR Sloveniji (Uradni list
SRS, &t. 27/68).

22, ¢tlen

Do 31. Ideccmbra 1974 se morajo uskladiti z ustavo
Socialistitne republike Slovenije tile republiski zakoni:

1. zakon o sredstvih SR Slovenije za izravnava-
nje v gospodarstvu in za pospedevanje nekaterih go-
spodarskih dejavnosti (Uradni list SRS, &t 46/70);

2. zakon o financiranju druZbenopolititnih skup-
nosti (Uradni list SRS, 3t. 36/64, 43/67, 40/68 in 43/70);

3. zakon o Izvrinem svetu Skupifine Socialistié-
ne republike Slovenije (Uradni list SRS, st. 16/72 in
23/73);

4. zakon o republiski upravi Socialistitne republi-
ke Slovenije (Uradni list SRS, &t. 14/65);

5. zakon o organizaciji republifke uprave (Urad-
ni list SRS, &t. 23/72);-

6. zakon o samoupravljanju delovnih ljudi v
upravnih organih v SR Sloveniji (Uradni list SRS, &t
20/65);

7. zakon o deloyvnih razmerjih delavcey, ki delajo
pri zasebnih delodajalcih (Uradni list SRS, &t. 41/66 in
28/71);

. 8. zakon o delu na domu (Uradni list SRS, St
30/61); :
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9. zakon o zaposlovanjii delaveev z nepolnim de-
lovnim ¢asom in o opravljanju dela, ki se ne $teje v
delovno razmerje (Uradni list SRS, &t. 39/70);

10. tiste doloébe temeljnega zakona o delovnih raz-
merjih (Uradni list SFRJ, §t. 12/70), ki se uporabljajo
kot doloébe republiskega zakona;

11. zakon o skupnostih otroSkega varstva in o fi-
nanciranju nekaterih oblik otro3kega varstva v, SR
Sloveniji (Uradni list SRS. it. 43/67);

12. zakon o izobraZevalnih skupnostih in o finan-
ciranju vzgoje in izobraZevanja v SR Sloveniji (Urad-
ni list SRS, it. 8/69);

13. zekon o kulturnih skupnostih (Uradni list SRS,
§t. 46/70); ;

14, zakon o sredstvih za financiranje kulturnih
skupnosti in kulturne dejavnosti (Uradni list SRS, &t.
46/70);

‘15. zakon o raziskovalni dejavnosti (Uradni list
SRS, & 26/70);

16. zakon o zdravstvu (Uradni list SRS, &t 26/70);

17. zakon o socialnih zavoedih (Uradni list SRS, 5t.
4/71);

_ 18. zakon o Ustavnem sodiStu Socialistiéne repub-
like Slovenije (Uradni list SRS, §t. 39/62 in 1/64).

23. ¢len

Do 30. junija 1875 se morajo uskladiti z ustave
Socialistine republike Slovenije tile republiSki zakoni:

1. zakon o prisilni upravi nad zavodi in o za-
¢asni upravi nad organizacijami zdruZenega dela v
sestavi zavodov (Uradni list SRS, 3t. 21/70);

2. dolotbe 90. do 94, 116. &lena. 131. &lena. petega
do sedmega odstavka 153. ¢lena in 262. ¢lena temelj-
nega zakona o podjetjih (Uradni list SFRJ, -5t. 17/65,
31/67, 48/68. 55/69 in 15/71), ki se uporabljajo kot do-
loébe republitkega zakona;

3. zakon o organizaciji in financiranju zaposlo-
vanja (Uradni list SRS, &t. 36/65);

4, temeljni zakon o organizaciji in financiranju
zaposlovanja (Uradni list SFRJ, &t 15/65, 23/65, 51/65,
47/66, 55/69 in 9/70), ki se uporablja kot republifki
zakon;

5. zakon o zdravstvenem zavarovanju in o ob-
veznih oblikah zdravstvenega varstva (Uradni list SRS,
it. 26/70);

6. zakon o komunalnih delovnih organizacijah, ki
opravljajo komunalno dejavnost posebnega druZbenega
pomena (Uradni list SRS, 3t. 16/87);

7. zakon o skladih skupnih rezerv in uporabi nji-
hovih sredstev (Uradni list SRS, &t 46/70);

8. zakon o amortizaciji osnovnih sredstev delov-
nih organizacij (Uradni list SFRJ, &t. 29/66, 30/68, 50/
68, 17/69, 20/69 in 42/69), ki se uporablja kot republi-
Ski zakon;

9. zakon o stopnjah amortizacije osnovnih sred-
stev delovnih organizacij (Uradni list SFRJ, &t. 52/66,
40/68, 50/68, 8/69 in 42/69), ki se uporablja kot republi-
ki zakon;

10. zakon o revalorizaciji, koeficientih in osnovi za
revalorizacijo sredstev. doloZenih delovnih organizacij
dolotenih podroéij (Uradni list SRS, §t. 11/69);

11. zakon o stopnjah amortizacije osnovnih sred-
stev delovnih organizacij dolofenih podroédij (Uradni
list SRS, 3t. 11/69);

12, zakon o uporabi amortizacijskih sredstev de-
lovnih organizacij dolo¢enih podro&ij (Uradni list SRS,
&t. 42/66 in 11/69);

13. zakon o obveznem zdruZevanju dela amorti~
zacijskih sredstev izobraZevalnih zavodov v skladu izo-
braZevalnih skupnosti (Uradni list SRS, &t. 40/69); *

14. temeljni zakon o zaloZnidkih podjetjih in -za-
loZniskih zavodih (Uradni list FLRJ, §t. 44’69 in SFRJ,
§t. 15/65), ki se uporablja kot republifki zakon:

15. zakon o organizaciji jugoslovanskih Zeleznic
(Uradni list SFRJ, $t. 5/66, 50/68, 55/68 in 10/70), ki se
uporablja kot republiski zakon;

16. zakon o javnih cestah (Uradni listi SRS, 3t
51/71); b

17. temeljni zakon o gozdovih (Uradni list SFRJ,
&t. 26/65). ki se uporablja kot republidki zakon:

18. zakon o gozdovih (Uradni list SRS, &t 30/65,
14/68, 24/70 in 46/70);

19. temeljni zakon o vodah (Uradni list SFRJ, &t.
13/65. 5/66. 50/68 in 60/70), ki se uporablja kot repub-
liski zakon;

20. zakon o vodah (Uradni list SRS, &t 22/66 in
12/69);

21. temeljni zakon o stanovanjskih zadrugah
(Uradni list SFRJ, &. 1/68 in 50/68), ki se uporablja
kot republiski zakon:

22. temeljni zakon o gospodarskem poslovanju
(gospedarjenju) s stanovanjskimi hifami v druZbeni
lastnini (Uradni list SFRJ. . 35/65 in 50/68), ki se
uporablja kot republifki zakon:

23. zakon o osnovni Zoli (Uradni list SRS, . 9/68,
14/69 in 31/79):

24. zakon o srednjem Solstvu (Uradni list SRS, &t.
18/67 in 20/70);

25. zakon o visokem %olstvu (Uradni list SRS, &t
9/89);

26 zakon o najmanj$em osebnem dohodku (Uradni
list SRS, &t. 17/73);

27. zakon o samoupravnem Sporazumevanju in
druZbenem dogovarjanju o merilih za razporejanje do-~
hodka in za delitev sredstev za osebne dohodke (Urad-
ni list SRS, &t. 26/73);

28 zakon o sodii¢ih splofne pristojnosti v Socia-
listi¢ni republiki Sloveniji (Uradni list SRS, &t. 20/65);

29. zakon o gospodarskih sodif®ih v Socialistiéni

republiki Sloveniji (Uradni list SRS, &t. 20/65);

30. zakon o poravnalnih svetih (Uradni list SRS,
8. 52/72);

31. temeljni zakon o varstvu pri delu (Uradni list
SFRJ, §t. 15/65 in 28/66), ki se uporablja kot republi-
ski zakon;
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32. zakon o varstvu pri delu (Uradni list SRS, St.
22/66);

33. tiste dolotbe temeljnega zakona o graditvi in-
vesticijskih objektov (Uradni list SFRJ, st. 20/67, 24/67,
25/68, 30/68, 55/69, 60/70 in 24/71), ki se uporabljajo kot
doloc¢be republifkega zakona;

34. dolocbe 24. ¢lena temeljnega zakona o enotnih
gospodarskih zbornicah in poslovnem sodelovanju v
gospodarstvu (Uradni list FLRJ, §t. 28/60, 16/61 in 13/
63 ter Uradni list SFRJ, 5t. 10/65, 31/67 ter 51/68), ki
se uporabljajo kot dolotbe republiskega zakona.

24, &len

Do 30. junija 1976. leta je treba uskladiti z ustavo
Socialistitne republike Slovenije tudi dolo¢be drugih
republiskih zakonov, ki niso z njo v skladu.

Postopek za presojo ustavnosti doloéb zakonov iz
prejinjega odstavka se lahko za¢ne tudi pred pote-
kom roka iz prejinjega odstavka,

25. ¢len

Republiski predpisi, sprejeti za izvrievanje repub-
liskega zakona, ki po-tem zakonu preneha veljati, pre-
nehajo veljati istoasno, ko preneha veljati republiski
zakon.

Republiski predpisi, sprejeti za izvrSevanje repub-
liskega zakona, ki se mora po tem zakonu uskladiti z
ustavo Socialistitne republike Slovenije, se morajo
uskladiti oziroma razveljaviti istotasno, ko se uskladi
omenjeni republiski zakon, najpozneje pa v treh me-
secih od dneva njegove uskladitve.

VI. DRUGE DOLOCBE

26. ¢len

Mandat poslancev in odbornikov skup&éin druzbe-
nopolitiénih skupnosti preneha z dnem prve seje novih
skups¢in druzbenopoliti¢nih skupnosti.

27. ¢len

Samoupravne mteresne skupnosti se morajo kon-
stituirati v skladu z ustavo Socialisti¢ne republike Slo-
venije najpozneje do 31. decembra 1974.

Dokler ne bodo skupstine samoupravnih interes-
nih skupnosti konstituirane v skladu z ustavo Sociali-
stitne republike Slovenije, odlofajo pristojni zbori
skup&éine druZbenopolititne skupnosti samostojno o
zadevah, ki bi jih morali sprejemati z wustreznimi
skupstinami samoupravnih interesnih skupnosti. Pred
sprejemom konéne odloditve morajo pristojni zbori
skupitine druZbenopoliti¢ne skupnosti obravnavati sta-
lis¢a skup3tine samoupravne interesne skupnosti na
ustreznem podrodju v njeni sedanji sestavi.

28. élen

Do dne, ko zatno z delom sodita zdruZenega dela,
refujejo spore o organiziranju in izlofanju temeljnih
organizacij zdruZenega dela, o spojitvi, pripojitvi in
razdelitvi organizacij zdruZenega dela in o sklepanju
in izvajanju samoupravnih sporazumov o ZzdruZeva-
nju, ustavno sodiie oziroma gospodarsko sodiste, v
okviru svoje pristojnosti, dolo¢ene z obstojeéimi pred-
pisi.

29. ¢len

DruZbenopolitiénim organizacijam in drugim do-
loenim druZbenim organizacijam, katerih stavbe in
druge nepremilnine so bile pred uveljavitvijo tega za-
kona prenesene med sredstva drugih druzbenih pravnih
oseb, se lahko do konca leta 1976 z zakonom vrnejo
pravice glede uporabe teh nepremi¢nin in razpolaga-
nja z njimi kot druzbenimi sredstvi, da bi mogle ures-
nicevati svoje cilje. Tak zakon lahko naloZi organiza-
cijam, katerim se te pravice vracajo, obveznost, da

‘morajo nadomestiti vloZena sredstva, s katerimi je bila

povedana vrednost nepremiénin,

30. ¢élen

Ta zakon zacne veljati, ko ga razglasi Republiski
zbor Skupséine Socialistitne republike Slovenije.
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